
ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ Π Ε Ρ ΙΟ Δ ΙΚ Ο Ν

ΕΚ ΔΙΔΟΜ ΕΝΟ Μ ΔΙΣ TOT ΜΗΝΟΣ
I U L 1  l u : i

A. Ρ .  Ρ Α Γ Κ Α Β Η Σ , Κ . Π  AIIΑ Ρ Ρ Η Γ Ο Π Ο Τ Λ Ο Σ , Ν . Δ Ρ Α Ι Ό Ι 'Μ Η Σ . *7.
.-·■  η · . · π

ΤΟΜΟΣ Α.

ΦΓΑΑΐΜ ίοϋ κ τ ?: m m m  m o .

Σ η ν τ ά κ τ α ι

Ε Ν  Λ Η Ι Γ Ν λ Ι
Ε Κ . ΙΟ Υ  Γ Ϊ Ι Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ε ίϋ Υ  Χ Ρ . αΝ Α Σ Τ : ΛΟΤΧ Α



·ί>

Α Γ Γ Ε Λ Ι Α .
|  *· ψ ¿ '  '*  *' ¿ ν '
Ε ίς  τό  έξώφυλλόν τη ς  ή Π ανδώ ρα θέλει αναγγέλλει π ά ντα  τ ά  έν Έ λ λ α δ ι εκδιδόμινα β ι

βλία, ών αντίτυπο» ήθελε σταλή πρός τήν διεύθυνσιν αυτής υπό τώ ν  έκδοτων’ προσέτι δέ και 

προσοχής τίνος άξια  ξένα βιβλία , τ ά  οπωσδήποτε άφορώντα τήν ά ρ χα ιαν  ή νέαν Ελλάδα.
Ε ις  τό  αύτό δέ έξώφυλλόν δ έχετα ι νά κα τα χω ρ ίζη  καί παντός είδους φ ιλολογικός α γγελ ία ς , 

πρός 2 0  λ επ τά  τήν γρ α μ μ ή ν διά δημοσίευσίν είς εν μόνον φυλλάδιον, πρός 4 0  λ . δε διά τρεις 

άλλεπαλλήλους δημοσιεύσεις.
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Α Γ Γ Ε Λ ΙΑ  Σ Π Ο Υ Δ Α ΙΟ Τ Α Τ Η  Τ Ο Υ  Κ Α Ζ Α Μ ΙΑ -

Ό λ α ι αί περί τών φάσεων τής σελήνης καί αί περί τοΰήλίου .σημειώσεις δυω 'Ιταλικώ ν ήμερο- 
λογίων του 1 8 5 1  φιρόντων ψιυδωνύμως τόν τίτλον τού Κ αζαμ ία , τά δποία έλάβομίν έξ Ιτ α λ ία ς , 
καί του Ε λληνικού ημερολογίου τής Βενετίας, καθώς καί. άλλου τινός ήμερολογίοιν(έχδοθέντος έν- 
ταδδα, είναι Ε Σ Φ Α Λ Μ Ε Ν Α Ι.

Έ ξ  εναντίας αί τού παρόντος έρανισΟιίσαι άπό τά  ασφαλέστερα ημερολόγια τής Γαλλίας καί 
τής ’Α γγλ ίας, χα ί έξαχριβωθείσαι εν Ά θήνα ις ύπό Έ λληνος έπιστήμονος, είναι καί άχριβέσταται 
καί λεπτομερείς. Ά ρ χε ι νά ¿ίψη εν βλέμ μ α  ό αναγνώστης είς τούτο διά νά πεισθή ό,τι δέν άντε- 
γράύαμεν άνιξετάστως ξένα ημερολόγια, θέλει έπίσης παρατηρήσει δ ,τι δέν έγεινεν ένταΰθα μέ
χρ ι τής σήμερον, δηλαδή τήν σημείωσιν τής αΰζομειώσεως τών ήμερων και τών νυκτώ ν υπολογι- 
σθεϊσαν, ό χ ι κατά τό μεσημβρινόν τής ’Ιτα λ ία ς , δπως μ έχρ ι τοΰδε, άλλά κατά τόν τών ’Αθηνών.



♦ ΪΑ Α .

Τ Ζ Ε \ \4 \Ε Α 1 1 ΐν .
Α ιή γη ιια  Ρ ω σικό? ·

Η  Ταυριχή ε ίχ ε  γενεΐ επ α ρ χ ία  ¿ωσιχή, χα ί οί 
χατοιχοί της έξων εν ήοεμία μετά  τήν θύελλαν τήν 
συνταράξασαν δώόεχα έτη την Κ ριμμαίαν, περί τά  
τέλη μάλιστα τή ς βασιλείας τού άτυχους Χάνου Σαίβ 
Γιρεό. Ό ή γ ε μ ώ ν  ούτος, διατρίψας ποτέ εις Πβτρού- 
*5λιν, χ« ί γοητευθείς άπό το ν  στρατιω τιχόν δογα- 
γανισμόν, τά  έθιμα χα ί τόν χαρα χτή ρα  τω ν 'Ρ ώ -  
; “ ν, άπεράσισε νά ενεργή τη μεγάλην τ ινά  μ ε τ α ξ ύ  
βμισιν εις τό  Κ ράτος του , είσάγων πειθαρχίαν χαί 
« « τά ζε ις  εύρωπαίχάς. ’Επειδή όμως δλ’ αί μεταρρυ 
βμιαεις σχανδαλίζουσι πά ντοτε τούς ζώ ντα ς  έχ χα 
-ϊχρ ή α εω ν , διά νά χατορθώση δέ τ ι ς  αύτάς άπαι- 
Τιίτα ι θέλησες ά χα μ π το ς , ί  Χ άνης δςτες ήταν χα ρ α - 

Τ όμνΐ Α .

χτήρος ασθενούς χαί έξήσχει μιχράν επιρροήν έ·-ί τω ν 
ύπηχόων του. έζήψε πάθη χαί έπανάστασιν. Ό  αδελφός 
του, Β ατυ-Γ ιρεύς, τεθείς έπ ί χεραλή: τώ ν ανταρτώ ν, 
έπολιόρχει την Κ άραν ή θεοδοσίαν όπου ε ίχ ε  χλειτθή 
5 Χ άνης μ ετά  τινων έχ τώ ν π ιστώ ν του , ούτος δέ 
χατέρυγε* έπί τέλους εις τήν 'Ρω σίαν, χα ί ή Αίχα- 
τερίνα έπανε'ρερεν αύτόν είς τον θρόνον του· μ ετ’ 
ολίγον όμω ς ήναγχάσθη νά παλαίση προς εχθρόν ρο- 
βερώτερον τού άδελρού του, π ;ό ς  τόν αΰτοχράτορα 
τή ς  Τ ουρχίας. Οί Γενίτσαροι οδηγούμενοι άπό τόν 
πασαν αυτώ ν είσέδαλον είς τήν νήσον Ταμάνην, ό δέ 
Χ άνης, αδυνατών ν’ άντισταθή, έπεχαλέσθη ειρήνην, 
χα ί π^δς τούτο έστειλε πρέτβυν νέον τινά  μεγιστάνα 
άπολαυοντα τής έμπιστοσΰνης του- άλλ οί Τοΰρχοι 
τόν άπεχεράλισαν. Τ ό τε  αί διχόνοιαι χα ί ή αταξία  
έχορυρώθησαν, χα ί δ Σαίβ χαταπτοηθείς παρέδωχε 
τό σχτ,πτρον πρός τήν Α ίχατερίναν, χα ί άπεσύρθη εις 
'Ρ ω τία ν  όπου έλάμβανε σύνταξιν πλουσιωτάτην.

Φ ο .ΙΪ . 16 .



3 6 6 ΠΑΝΔΩΡΑ

Ρωσικός σ τρττός ε ’σήλθεν εν τοσούτφ εις Ταυρί I 
κήν, δ δέ λαό ;, αναγνώρισα; Si’ όρκου τήν εξουσίαν τ η ; | 
αύτοκρατορίδος, ήσπάσθη εντός ολίγου τήν γλυκείαν; 
διοίκησίν τη ς . Μόνοι οί μεγιστάνες ήσαν δυσηρεστη 
με'νοι διότι δέν είχον πλέον δύ*αμιν. “Οθεν, άλλοι μέν 
έξ αυτών έκλείσθησαν είς τά  χα ρέμ ια  τω ν καί έξη - 
σκουν τ ά ;  δεσποτικά; ορέξεις τω ν έπί τω ν  γυναικών, 
άλλοι δέ μετέβησαν είς χώ ρ α ς μ ω αμ εθανικά ;, καί 
πολλοί άλλο·-, μή εχοντες τήν γενναιότητα  νά έγκα- 
ταλείψωσι τ ά  πλούσια κτή μ α τά  τω ν , έμειναν ροφούν- 
τ ε ;  καπνόν καί οτενάζοντες. Μ εταξύ τώ ν τελευταίων 
τούτω ν ήτον καί τ ις  Τ σ αγήρ-Ά γαδούρ , πατήρ του 
νέου μεγιστάνος του φονευθεντός άπό τούς Τούρκους 
Δέν έμεινε δέ είς τήν γενεθλιον γην ώ ; λυπηθείς 
τά  υπάρχοντά του, ή ώς αδιαφορών διά τήν κνβέρνη. 
σιν τώ ν Ρώσων, άλλ ώ ς μισών τούς φονεϊ; του πρω 
τοτόκου του. Παραλαβών λοιπόν τόν μόνον έπιζώ ντα 
υιόν του, κατωκησεν είς εξοχήν τριάκοντα ούέρστια 
άπέχουσαν της Κ α ρ γα π ό 'εω ς. Ούτος^ έπ ί του πεπτω  
κότος Χάνου, κατείχε τήν ποώτην θεσιν μεταξύ τώ ν 
αύλικών, καί χάριν αύτού ε ίχεν  έξοικειωθή μέ πολλά 
έθιμα ευρωπαϊκά, διδαξας καί τήν 'Ρωσικήν ι ίς  τόν 
νεώτερον υίόν του, χαί φιλιωθείς μέ πολλούς α ξ ιω μ α 
τικούς 'Ρώσους. Δέν έπρόβλεπε τό τε  τά άποβησόμενον 
τώ ν περιστάσεων· ά*λ’ όταν είδε κατά τίνα  τρόπον 
έτελείωσεν ή βασιλεία του Σαίβ, διέκοψε πασαν σ-^έσιν 
μέ τούς νέους κυρίους του, χα ί απομονωθείς ¿προσ
πάθησε νά ένσταλάξη είς του υιού του τήν καρδία* 
μϊσος άσπονδον κ α τά  τώ ν εχθρών, όπως ώ 'όα α ζε  
τού ; 'Ρ ώ σ ου :, τής πατρίδος του. ’Αλλά καί ί  νέο; 
ηύξανε καί έκραταιουτο κατά τήν επιθυμίαν του πα 
τρό; Ή τ ο ν  φ ιλότιμος, τολμηρός, επ ιχειρημ ατίας καί 
είς άχρον ευαίσθητος. "Ολα τά  παθη είσεχώρουν εί; 
τήν καρδίαν του, καί είσχωοοΰντα έσκληρύνοντο ώς 
λεπίς πυρακτουμένη ξίφους δαμασκηνού. Οί γονείς 
τ .υ  έκαυχώντο Si’ αυτόν, και οί φίλοι του τόν ώνό- 
μαζον άνθος τή ς νεολαίας. Κάνεις δέν ήτον τόσω 
ανδρείος ούδέ τόσω ώραίος ώ ς αυτός. Κάνενό; 
άλλου βολή δέν προσε'βαλλε τόσω εύστόχω ς τόν σκο
πόν όσω ή ίδική του. *Οταν δέ άνεπηδα έπί τόν θυ
μοειδή ίππον του, οί σύντροφοί του τόν έβλεπον έκ
θαμβοι.

Μ ετά τήν εισβολήν τώ ν 'Ρώ σω ν, ό Τσελλαλεδδίν 
παρητήθη τώ ν τέρψεων το ύ τω ν  ίνω  δέ πριν διήγε 
βίον όλως ζωηρόν καί μεγαλοπρεπή, κατεδικάσθη σή 
μερον άπό τόν πατέρα  του είς παντελή απραξίαν 
κ α ι άπομόνωσιν. Διέκοψε καί αύτός πασαν σχέσιν μέ 
τούς 'Ρ ώ σ ου ;, άπέδιδεν είς αύτού; τό δΰσφορον τή ς 
νέας θέσεώς του, καί παραφερόμενος άπό π ά θο ; ά- 
χα λίνω τον έφοισσεν όλος όσάκις έβλεπε μόνον γχ ια ο ύ  
(,η>- άλλά πώ ς ν’ αποφυγή τούς εχθρού: τούτου; 
του Ισ λα μ ισμ ού  ; Ό  ρωσικός στρατός, έξαπλούμε- 
νος καθ’ δλην τήν παραλίαν τού Εύξείνου, κατελάμ- 
βανεν. δλας τ ά ; πόλεις και τά  χω ρία . Ríe τόν άλλοτε 
ζωηρόν τούτον νε'ον δέν έμενε λοιπόν άλλο παρά νά 
συναναστρέφεται τούς κατηφείς μουσουλμάνους τής 
γειτονίας του. ’Ενίοτε μό>ον δυσανασχετών πρός τήν 
αηδίαν τής αεργίας του , άνέβαινεν είς τό όρος τό

I άνυψούμενον έν μέσω  δά?ου; ζοφερού πλήθοντος 
Iλύκων καί άλ.λων θηρίων, καί έχεί κατέτριβεν ημέρας 
; ολοκλήρους, ποτέ μέν χαθήμενο; ύπό σκιάν δένδρου 
προαιώνιου, π οτέ  δέ χύπτω ν πρ ό ; πηνήν οροιεράν, χαί 
άλλοτε παρατηρών τό π α τα γώ δε ; ¡ίεΰμα τού χ ε ι 
μάρρου, ή τά ς  α χτίνας τού ?^!ου διατοξευομένα; διά 
τώ ν φύλλωντών δένδρων.Μ ετά τα ύ τα  έπλανάτο εις μέ- 
ρη απότομα, διάβαινε κρημνούς, έπή ία  άπό βράχου εί; 
βράχον, έχρεμα-ο άπό κλαδία άνωθεν αβύσσων, χ α ί-  
ρων ότι έπάλαιε πρός δυσκολίας, ότι ένίχα εμπόδια, 
χα ί ότι έφθανεν είς δψη όπου δέν ε ίχε  πατήσει πρό 
αύτού πούς άνθρώπινο;. Ενίοτε, τό  εσπέρας, άνε- 
παυε τήν κεφαλήν επάνω πέτρας χορτοσκεπάστου, 
οί δ άστέρε; ήκτινοβόλουν έπ  αυτού ώ ; οφθαλμοί 
λ <■'/"/Γ άγρυπνούσης άνυ;θεν αύτού. “Ο ταν τό  πρωί έ- 
σηκόνετο ήκουε κελαδούντας τούς κορυδαλούς καί ή· 
σθάνετο ιδιαιτέραν τινά  θυμηδίαν. Μέ οποίαν ηδονήν 
άνέπνεε τόν καθαρόν εκείνον άέρα τόν όποιον πνοή 
άνθρώπου δέν ε ίχ ε  μολύνει! Με όποιαν χαρά» πα- 
ρετήρει τό κυανόχρουν τού ουρανού καί τής θαλάσ
ση;, έφ’ ή ;  έκυμάτιζε τό ¿λαφρόν νέφος τη ; α ύγή ; ! 
Κάνέν δν έμψυχον δέν έτάραττεν είσέτι τήν σιωπήν 
τ ή ;  θαυμασίκ; εκείνης φύσεως. Ό  άετάς έκοιματο 
άνω βαράθρου τήν κεφαλήν έχω ν ύπό τήν πτέρυγα, 
ή έλαφος άνεπαύετο υπό κλώνας ελαίας, πόρρω έφαί- 
νοντο λόφοι, δάση, κοιλάδες καί χω ρ ία , καί πα - 
ρεκεί ή θάλασσα, τή ς  όποιας ή λάμψ ις συνεχέετο 
κατά  τόν ορίζοντα μέ τόν γλαυκόν θόλον του ούρα 
•'ού. Μ ετ’ δλίγον αί π ρ ώ τα ι ακτίνες τή ς  αυγής με- 
ταδιδουσιν είς τά  κύματα  έχείνη; άργυροπόρφυρον τό 
φώς αύτώ ν, κκί μ ετά  τα ύτα  δ ήλιος ανατέλλει, καί 
πάντα ζωογονούνται χα ί φω τίζονται. Ό  αετός εκ
τείνει τά  πτερά, καταμέτρα  τού ; αιθέρας καί δια
γράφει μακρούς έλικας- δ α ίγαγρος άνυψόνει τήν 
κεφαλήν καί βλέπων άνθρωπον κρύπτεται έντρομος 
εντός θ ά μ νω ν  είς τήν κοιλάδα η χ ε ί  ή φωνή τού μου- 
fO .ii, και είς τό  φρούριον ό κώδων τής ανατολικής 
έκκλησίας- παντού ζωή καί χίνησις. Ό  Τζελλαλεδίν 
νύπτεται είς τή* πηγήν, απαγγέλλει έν κατανυξει πε- 
ριχοπας τ ίνα ς  τού Κορανίου, χαί επαναλαμβάνει τήν 
άσκοπον πορείαν του έν μέσω τή ς ποιητικής έχεί
νη ; φύσεως.

Ο υτω  παρέρχοντα ι ί,μέραι χα ί έτη. "Οσω πλέον 
οί Τ άρταροι συνείθιζον τήν νέαν κυβέρνησιν, τόσω  τ·ό 
χα τά  τώ ν χρ ισ τιανώ ν πατροπαράδοτον μίσος έξησθε- 
νίζετο· άλλά καί οί Ρώσοι αυτοί έδεικνυοντο εύμε- 
νέστεροι. Πολλοί τώ ν έν το ίς  πράγμασιν έφεραν εί; 
Ταυρικήν τ ά ; συζύγους καί τ ά  τέκνα , ολόκληροι οι
κογένεια·. κατεστάθησαν εις τήν παραλίαν τού  Εύ
ξείνου Π όντου, και ώραίαι οίκίαι ώκοδομήθησαν είς 
τ ά ; πολε ι; μ ετα ξύ  τώ ν οικιών τώ ν  Τ αρτάρω ν. Οί 
ναοί, οί άνεγερθεντες προ αιώνων άπό τούς Γενουίτας 
άλλ’ έρειποθέντε; ή μετασκευασθέντες ε ί;  τεμένη μου- 
σουλμανιχά,άνακαινισθεντες άπεδόθησαν είς τούς χ ρ ι 
στιανούς, είς δέ τήν ημισέληνον ύποκατεστάθη τό 
σόμβολον τή ς  π ίστεω ; τώ ν 'Ρώ σω ν. Π άντα , πλ.ήν μό
νον τού Τ σ α γήρ -’Αγαδούρ κα! του υΐοδ του, ύπεβλή- 
θησαν είς τήν νε'αν τάξιν . Π ρός τήν μεσημβρινήν πα

ραλίαν τά  όρη, εκτεινόμενα ήμικυκλίως περί τήν θά
λασσαν, σχηματίζουσ ι μεγίστην κοιλάδα τερπνοτάτην 
ώς κήπον πυλύφορον, περιοριζομένην άπό λόφους καί 
λεύκας, καί χαστανείάς, καί μορέας συνεχομένας διά 
κλάδων άγριαμπέλου -χλοερών καί πρασίνων, καί παν- 
ταχόθεν περιβρεχομένην άπό ρύακας διαυγείς, που 
μέν είσχωρούντας άφανώς είς τά  δάση. πού δέ άνα- 
βλύζοντας είς τήν γή<, καί πού μιγνυομένους μέ τήν 
θάλασσαν.' Ε πί τώ ν ευφόρων τούτω* άγρών άνυψοΰ- 
ται β ρ ά χο ; απόκρημνο; πρ-,φυλάττων τού ; κατο ί
κους αύτών άπό τού καύ 'ω νος του ήλίου. Πορ^ωτέρω 
δέ βλέπεις καί άλλον βράχον χαμηλώ τερον μέν, 5χ ι 
δέ καί όλιγώτερον άξιοθαύμαστον. Καί έκ μέν τώ ν 
τριών μερών περικυκλοΰται άπό τ ά  τε ίχ η  καί τούς 
πύργους τού άργαιου γενουιτικοΰ φρουρίου, έκ δέ τού 
βλλου βρέχετα ι άπό τά  κύματα . Έ π ί  τη ς  κορυφής 
του άνυψοΰται πύργος μεγαλοπρεπής, παρά τόν ό
ποιον κεϊνται έρείπια α ρχα ίας πόλεως

Τ άρταρός τ ις  άναβαίνων Γππον ώραΐον έπορευετο 
διά τή ς  κοιλάδος πρός τά  φρούριον. Ο ύδ ή λαμπρό- 
της τή ς  ημέρας, ούδ’ ή μαγευτική  θέα τώ ν τόπων 
εκείνων, ϊσχυον νά διασχεδάσωσι τήν βαθεϊάν του σΰν- 
νοιαν τήν όποιαν έμαρτύρουν τό π λα τύ  μέτω πον καί 
τά  συνεσταλμένα χείλη  του. Τ ά  εξωτερικό*, ή ενδυμα
σία, ή πλούσια ιπποσκευή του έσείκνυον ότι ήτον έ γ 
κριτος, καί όσοι Τ άρταροι τόν άπήντων τόν  έχαιρέτιζον 
έδαφιαίως βαλλοντες τήν χείρα  έπ ί τού στήθους· ό 
δέ ίππεύς, νεύων τήν κεφαλήν όπετραύλιζεν· ά Α έχ ιμ  
πε.Ιά μ !  καί έπροχώρει Έ λθω * είς τού ; πρόποδας τού 
βράχου, κατέβη τού ίππο», τόν Ιδεσεν είς δενδρον. 
καί άνέβη διά τής στενή; όδου τή ς  φερούσης είς τό 
φρούριον. Ή  σκιά τής εσπέρας έςηπλοϋτο έπί τής 
πεδιάδος· δ δέ Τ άρταρος, αφού έπλανήθη πολύ μ ε τ α 
ξύ τώ ν ερειπίων, είσήλθεν «ίς τόν πύργον, καί π λ η 
σίασα; εις τό παράθυρον έκυψε πρός τήν άβυσσον.

Ή  θάλασσα έαυκάτο,τά  δέ κύματα κτυποΰντα τού: 
πρόποδας τού βράχου άπεσύροντο παφλάζοντα, καί 
επανήρχοντο πάλιν μαινόμενα. Έ κ  τού άλλου ομως 
μέρους, πάντα  ήρέυουν κα. ο ουρανός ήτον καθαρώ- 
τα τος. Π ού καί πού έσυμπέραινες μόνον άπό τό  λύ
γισμα  τώ ν κλημάτων ότι τήν προτεραίαν ε ίχ ε  συντα
ράξει τήν φύσιν θύελλα.

’Ενώ ο Τ άρταρος παρετήρει πλοίον σαλευόμενον 
μακράν, ή χος πολλών φωνών ξένων ήχησεν είς τά ς  ά- 
κοάς του. Κ αί πάλιν αυτή ή γχια ο ϊ-ρ ισπο , ειπε. καί 
ώρμησεν έξω τού πύργου- άλλ’ έστάθη ευθύς- ή δδός 
ή φέρουσα είς τό μέρος έκεΐνο ήτον τόσω στενή ώς-ε 
ούτε δύο άνθρωποι έδύναντο νά βαδίσωσι κατά  μ έ- 
τωπον. Ο ί άναβάντες ήσαν Ρώσοι αξιω ματικοί. Π λη
σίον τού οχυρού, είς τό άποκρημνότερον μέρος του 
βράχου, υπήρχε μικρά τ ις  θέσις, είς τήν οποίαν έ 
στάθη δ Τάρταρος σιωπηλός, έχω ν τούς οφθαλμού; 
πρός τήν γήν, καί φοβούμενος μή τόν Ιγγίσω σ ι τά  εν
δύματα τώ ν  απίστω ν. Οί ’Ρώσοι έγέλων μέν καί έ 
λάλουν, άλλ’ έβαλλον κ α ί μέ προσοχήν τούς πόδα; 
έπί τώ ν όλισθηρών πετρών. Πολλοί είχον φθάσει είς 
την πύλην τού πύργου, χα ί τ ις  αύτών, νέο :, φέρων 
στολήν χοχκίνην, εύώδης καί ευπρεπής, σταθε’ς άνω

τή ς κλίμακος, άνέχραξε φαιδρώ ς- «Έ θρίαμβεύσαμεν ! 
ένικήσαμεν τά ς  δυσκολίας τώ ν Θ ερμοπυλώ ν τώ ρα, 
ώραια μου έξαδέλφη, δός με τήν άδειαν νά σέ βοηθήσιυ, 
δός με τήν χεΐρά  σου. »

—  Ιδού, άπεκρίθη φωνή τ ις  λ ιγυρά καί γλυκεία- 
καί τής φωνής ταύτης δ ή χος κατέπληξε τήν καρδίαν 
τού Τζελλαλεδδίν, διότι τήν έγνώ ριζε χαί τήν ήγάπα  
πρό πολλού. Κ άτωθεν αύτού ή ρ χετο  νέα τ ι ; ,  φορούσα 
έσθήτα πρασίνην άμαζόνος, περίγράφουσαν χα ρ ίέν- 
τ ω ς  τήν προτομήν καί πίπτουσαν πολύπτυχον περί 
τούς πόδα- τη ς . Ο  μαύρο; πέτασος της άνεδείκνυε 
λαμπροτέραν τήν λευκότητα τή ς  υπερύθρου δψεώς της, 
καί βόστρυχοι κόμης ξανθής έκυμάτιζον έπ ί τώ ν ώ 
μων τη ς . Έ προχώ ρησε βασταζόμενη άπό τόν δδη- 
γόν τη ς , έφθασε πλησίον τού 'Γαρτάρου όσ τις , ίστά- 
μενος άχίνητος, άπολιθωμένος σχεδόν, μέ καρδίαν ό
μω ς πάλλουσαν, ήσθάνετο τήν εύωδίαν τή ς  χόμης 
της. Αίφνης φωνή φρικώδης ήχούσθη· δ αξιω ματικός 
όλισθήσας άφήκε τήν χεΓρα τής νέα ;, αυτή δέ ταλαν- 
τευθεϊσα έχλονήθη καί οί άλλοι α ξιω μα τικο ί έδραμον 
πάραυτα· άλλ' ό Τ άρταρος, προλαβών αρπάζει μέ βρα
χίονα  ς-ιβαρόν τήν ξένην, τήν σηκόνει ώ ς βρέφος, καί 
πριν ή προφθάαη νά άνανήψη, τήν άποθέτει είς τήν 
πύλην τού πύργου. Καί ή μέν νέα τόν ευχαριστεί ύ- 
ποτραυλίζουσα, δ δέ κομψός αξιω ματικός εκφράζει 
εύγνωμοσύνην' άλλ’ ό Τ άρταρος θέλει νά μακρυνθή' 
δύω όμως γυναίκες φράσσουσιν έκ νέου τήν δίοδον, καί 
ταύτας άκολουθούσι πολλοί άλλοι αξιω ματικοί. Α ν υ 
πόμονος καί άγανακτώ ν διότι ή νέα συνδιελέγετο μέ 
τόν οδηγόν τη ς , δάκνει τά  χε ίλ η  του.

—  Δέν είναι τούτο, έλεγεν εκείνη, τό  παράθυρον 
περί τού όποιου μέ ώ μίλεις χθ ες  ;

—  Μ άλιστα, κυρία- ίδέ τήν κοκχίνην τούτην πέ
τ ρ α ν  είναι α ίμ α  . . .  Πλήν οί εντόπιοι θά γνωρίζουν 
χαλήτερόν μου τήνίστοοιαν . . . Α κούσε' Γαρταρε, οεν 
έχοημνίσθη άπό τούτο τδ  παράθυρο* ή Γενουίτις ή- 
γεμονίς όταν οί πρόγονοί σου έχυρίευσαν τά  φρούριον ;

Ό  Τ άρταρος £ίψας έπ ί τού μικρού αξιωματικού 
βλέμμα υπεροπτικόν άπεκρίθη-

—  ’Αγνοώ άν ή ιστορία αύτή είναι αληθινή ήξεύ- 
ρω όμω ς θ ετ ιχώ τα τα  ότι οι πρόγονοί μου έκρήμνί- 
σαν πολλάκις άπό τούτο  τό  παράθυρον τούς αΰθά- 
δεις οσοι έτόλμων νά μή δεικνύουν πρός αύτούς σέβας.

Ε ίπ ε  καί εγει*εν άφαντος.
  Ά  ! ΤΑ ! άνέχραξεν ό αξιω ματικός τού π υ 

ροβολικού κ αγχά ζω ν. όποιος βάναυσο; άνθρωπος ! "Κ- 
ποεπεν ή κυβέρνησίς μ α ; νά διόρθωση τούτον τόν λαόν 
καί 5 χ ι νά τόν μ ετα χειρ ίζετα ι μ έ  τόσην συγκατά- 
βασιν.

—  Π ώ ς ; κύριε Βελογράδοφ, εΐπεν ή νέα' μέ φ α ί
νεται ότι τήν τρ α χύτη τα  τής απαντησεως πρεπει ν 
αποδώσετε είς τόν εαυτόν σας ! 'Εάν πρέπη νά κρί
νω άπό τό εξωτερικόν του, δ άνθρωπος έκεί-ος δέν 
μ ’ έφάνη χυ δ α ίο ;- δέν τό* μετεχειρ ίσθητε αρκετά εύ· 
γενώ ς καί τόν ¿προσβάλλατε.

—  Συμπάθειον, κυρία Ζουδμίλλα ! πρεπει ημείς οί 
νικηταί, νά κάμνωμεν φιλοφρονήσεις πρός τους νικη

μένους ;
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—  Τ ί  όμιλείτε διά νικημένους καί νιχητάς ! Ή  
Κ ριμ μ α ία  δέ* χατεχτήδη  διά τω ν όχλων.

—  Η ρα ία  λόγια  ! είχε» ύκολαβούσα άλλη τ ις  χυ 
ρία. Γ1 οσάκις ε ίχ α  συμβουλεύσει την μ ακαρίτιδα  μ η 
τέρα σου νά μή σε συγχωρή νά ά-αγινώ σχης βιβλία 
επικίνδυνα ! Πλήν ή κυρία ήθελε νά σέ προ κόψη, νά 
οέ ρω τίση . Ι δ ο ύ  ό καρπός τώ» αρχώ ν τη ς Σήμερον 
λύεις τα  ζη τή μ α τα  ώ ς καθηγητής πανεπιστημείου.

—  ΙΙράς τ ί  αυτή ή ίπ ίπ λη ξις , α γα π η τή  μήτερ ; ά- 
πεκρίΟη ή νέα ¿»δάκρυ; ήΠ'λησα μόνον . . .

—  Σέ παρακα»ώ νά σιωπήσης. Τ οιαΰτη  ήτον συ
νήθως ή δ ια ταγή  ή τ ίς  έτιλείονε πάσαν συζήτησ.ν με 
τα ςύ  μητρυιάς καί προγονής.

(JÎ νέοι έσποΰδαταν νά γαληνίσωσι την τρικυμίαν, 
καί ό πυροβολιστής διηγήΟη λεπτομερώ ς τήν ιστορίαν 
τή ς Γ¿νουίτιδος ήγεμονίδος· όλα όμως υπήρξαν μα- 
τα ια , διότι ή πρώτη ραιδρότης ε ίχε  παρελθεί

Μ ετ’ ¿λίγο» ή συνοδία έξε-.θούσα του πύργου έπέ- 
στρεψε» είς τάν τόπον όπου ή σαν οί Γπποι καί ή ά μ α 
ξα. Η  νέα άνέβη μικρό» Γππον αγγλικόν, ή δέ μ η 
τρυιά έκάθησ-ν ε ί; äfiöaxi/r. ( I )

Καθ' ¿.δον άπή-τησαν τόν Τάρταρον έπιστρίροντα  
β .α δέω ς είς τά χω ρ ίον του ’ ό δέ πυροβο/.ιστής, άμα  
ίδών αυτόν, έπλησίασε τους συντρόρους του. Ή  νέα, 
όλονέν σύννους, διέβη πλησίον του άγνώς-ου χω ρ ίς  νά 
τόν παρατηρήτη ' αυτός όμω ς είδεν δτι τό  πρόσωπόν 
τη ς  ήτον τεθλιμμένου, καί ότι έσπόγγιζε του ; δα - 
χρύοντας ίρ θ α λ μ ού ; τη ς . Τήν έβλεπε δέ μακρόβεν, 
τροσπαθών νά μαντενση τήν αιτίαν τής λύπης της.

—  Διά τ ί  τ ά χ α  κλαίει ; έλεγε καθ’ εαυτό»., A l 
< ι'γ.ί πάσχουν καί αυτα ί ώ ς καί οί άνθρωποι ! 'Ö  ! εάν 
έδυναμη» νά έναγκαλισΟώ αυτήν μ ίαν ' μόνην στιγμήν 
καί >ά μεταβάλω  τήν στιγμήν εκείνην είς α ιω νιότητα ! 
ΙΙοτέ δάκρυ δέν 0ά ύγραινε τά  βλέραρά τ η ;·  όλας της 
τ ά ;  λύπα ; θά οίκειοποιούμην εγώ  άλλά ποιον όνειρον ! 
Ή  μπορώ  καν νά τήν ιραντασθώ ; δεν είναι κόρη τού 
έχβροδ μ.ου, του έχΟροΰ τής π ίσ τεώ ς μου ;

Κ αί τα ΰ τα  λέγω» δ Τ άρταρος ε ίχε  τους όρΟαλ 
μ ;ύ ς  προσηλωμένους καί άκων είς τήν νέα·», καί τήν 
παρηκολούθει βήμα πρός βήμα.

Τήν ήκολούθησε δέ ούτω πω ς έωσού τήν είδεν έμ· 
βδσαν ε ίς τή να ύ » ή ν  μενάλης ο ικ ίας' τό τε  κέντησα, 
τόν ίππον διέβη τό  χωρίον καλπάζω ν.

—  Ιδού ό Τ ζελλαλεδδίν-μπεης ! άνέκραζον οί χ ω  
ρικοί' καί ήτένιζον τό νέρο; τή ς  κόνεως τό  όποιον ά 
νύψουν οί πόδες τού ίππου του.

Κ αταγινόμενος αιωνίως εις τό κυνήγιον ή καί είς 
συνδιαλέξεις μ ετά  του πατρός του, ό Τζελλαλεδδίν 
δέν ε ίχ έ  ποτε ουδέ αναζητήσει τό ώραίον ρύλλον, ουδέ 
σκερθή περί αύτού· άλλ’ εσπέρα» τ ιν ά , ενώ έπερ:- 
ρέρετο είς τήν κοιλάδα, ή χο ς έναρμόνιος οργάνου 
μουσικού καί ρω»ής μελωδικής έγλύκανον τά ς  άχοάς 
του’ ή ρω»ή αυτη ή οχετο  άπό παράθυρον πλησίον τού 
όποιου έκάΟητό τ ις  νέα. Ο ί TÔvot ήσαν παθητικοί ώς 
τόνοι καρδίας δει·»οπα9ούσης. Καί π οτέ  μέν άνυψοΰν- 
τ» άρμονικώς ώ ς κελάδημα άηδόνος, π οτέ  δέ ώμοία 
ζον στεναγμόν γοερόν,χα'ι άλλοτε, μιμούμενοι τήν ραι-

! ']  ’°λ Τ4^  ?«·“ *-·

δρότητα άσματος δημώδους, έΌελγον τήν άκοήν χ«ί 
κατένυγον τή» καρδίαν. Ή  νέα σιωπήσασα έκλεισε τό 
παράθυρον, ό δέ Τ άρταρος είσεχώρησεν είς τ ό  δασο; 
καταδιωκόυενος άπό τούς τόέους τής ρωνής τη ς , τού; 
οποίους έραινετο οτι έπανελάμβανε παν ρύλλο* δέν 
δρου σειόμενον ά.-.ό τόν ζέουρο·».

Ν ολλάκις, μ ετά  τή» ήμερα» εκείνην, έπέστρεψε·» 
ε ίς τό  αυτά μέρος, καί ό π ιστός ίπ π ος του  έστε- 
».ετο μόνο; υπό καστανειάν, κατέναντι τού παρα
θύρου -ής νέας' εάν δέ κ α τ’ ευτυχία* ήτον μόνη, ό 
Τ ξελλαλεδίίν τήν ήτέ-ιζε πολλήν ώραν, ήκουε τά £- 
σμά τ η ;, κσί ότα» αότή ά·»εχώρε·, αυτός Ιμενεν α
κίνητος καί έλογίζετο εύοαίμων. 'Εάν όμως ή σαν περί 
αυτήν καί άλλο., ή συ»ωμίλει μέ νέους α ξ ιω μα τικούς 
τό όθωμανικάν α ίμ ά  του άνέβραζεν είς τ ά ; ρλέβσς 
του’ ή καρδία του τό» παρώτρυνε νά όρμήση μεταξύ 
εκείνων, νά το ύ ; άπομακρύνη μ έ  τό εγχειρίδιό» του, 
καί έπ ε ιτα , έπ.στρέρων ύπό τό δενδρον του, »ά θαυ- 
μάση τον θησαυρόν του- άδιάρορον εάν τό* έθκύμα- 
ζε μακρόθεν ! 2 ,τ ι έπεθύμει ήτον τό νά μή είναι κά
νει; ά '.λος μ έτο χο ς τού βλέμματος, τού μειδιάματος, 
τ ή : α γγελ ικής εκείνης ρω»ής.

Κ αί ίδου άπροσδοκήτως ή σύμπτω οις ή ή πρόνοια 
έτριψε τήν νέα», κατά  τήν ήμεραν περί ή ; ¿»μιλή
σαμε», είς τά ς  άγκάλας του. Ή  εστία τού πάθους 
ήτον είς τό στήθος του- είς μόνος σπινθήρ ήρκει νά 
τήν άναψη.

Ό ς τ ι ς  άπό νεαρας του ήλικίας συνέζησε μ ετά  γυ
ναικών, συν.ραγε, συνεχόρευσε ή καί συμπεριεπάτησε 
μ ε τ ’ αυτώ ν, δέν γνω ρίζει τήν δύναμιν τού αισθή
ματος ά*δράς έγγίσαντος πρώτη·» ροράν καί χείρα 
μόνον γυναικός. Ή  'ιδέα αυτή μόνη έξήπτε τό  αίμα 
τού νέου, καί κατεττάρασσε τήν καρδίαν του. Ό πο ια  
αισθήματα, δποϊαι «πιθυμίαι, άγνω στα έως τότε  εί; 
αυτόν έξυπνίσδησαν! Κ αί τω όντι, όποιαν άπέραν» 
το» τροχιάν διαγράφει ή ραντασία ! ΙΙε τα  ώ ς βέλος, 
μ ετεω ρίζετα ι είς τ ά  νέρη, καί μ ετά  τήν άκράτητον 
περιπλάνησίν τη ς  π ίπ τε ι έξησθενημένη καί άτονος ! 
Ο ΰτω  καί δ Τζελλαλεδδίν, μ ετά  τά ς  διαπύρους ονειρο
πολήσεις του , έπανήρχετο είς τήν πραγματικήν άλλ 
απελπιστικήν αλήθειαν. Ά λ λ ’ έν τοσούτω  αίσθημά τι 
όλως νέον έβλάστησεν είς τήν καρδίαν του" ό έρως 
περιέστειλε τά  κατά  τώ ν ξένων μίσος καί ί  νέος 
εΰλόγει τάν πατέρα  του διότι ε ίχ ε  διδάξει πρός αυ
τόν τήν 'Ρωσικήν.

Ό  συντα γμα τάρχη ς Νικόλαος Λαυρεντιάδης Σ. 
είχε» ύπηρετήσει πολλά Ιτη  π ιστώ ς τήν πατρίδα του. 
Ε ίχ ε  πλήθος τραυμάτω ν καί παρασήμων, ήγαπάισ  
άπό τούς ανώτερους του, έτιμα το  άπό τούς υποδεε
στέρους, καί οί σ τρα τιώ τα ι τόν άπεκάλουν πατέρα· 
Π ρο είκοσι» ετώ ν ε ίχ ε  συζευχθή όρρανήν, κηδεμο- 
νευομένην άπό τήν κόμησσαν Γ . . .  ρρόνιμον, τιμ ίαν, 
καί νοήμονα, τήν όποιαν ή γά πα  περιπαθώ ς. 01 δύω 
σύζυγοι συνέζων ευτυχείς, βλέποντες μάλιστα  προ- 
κόπτον έν πνεύματι καί ήλιχία τό  μόνον τέκνον των, 
τή» Ζουδμίλλαν. Ή  μήτηρ, άίίερωδεϊσα είς τή ς  θυ- 
γατρός τήν άνατρορήν, έχα ιρε βλέπουσα καρπορε- 
ροΰντα τά  μ αθήμ ατά  της· αίρνης όμως νόσος θα-
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»»τηρόρος τήν έρερεν είς τόν τάρον, ενώ ή νέα ήτον 
είσετι οεχατριετής. Καί ό μέν Κ . Σ . ήτον κ α τ’ ά ρ χά ς 
απαρηγόρητος· ά λλα , μετριασθείσης βαθμηδόν τής 
/.ύπη; του, άνερανη είς τόν κόσμον άπό τού όποιου 
ειχεν άποσυρθή. Δ ια  τα χθ ε ίς  έ·» τοσούτω νά έκστρα 
τιυση δέν ε ίχε  πού ν άρήση τήν θυγατέρα του είς 
πνα νά τήν έμπιστευθή. Εν τοιαύτη αμηχανία  εύ- 
μσκόμενος, ¿¡νώρισε χήραν, Ά νίσσιαν Ιωάννου τό Ο
νομα, ή τ ις  έπρότει»ε νά λάβη χά ρ ιν  ρ ιλίας πα£ αυ
τή τήν Ζουδμίλλαν, ύποσχιθείσα νά ρροντιζη επ ι
τελώς περί αύτής. Κ α ί τω όντι, έξεπλήρωσε τόσω 
ακριβώς τήν ύπόσχεσιν, ώ στε όταν ό Κ. Σ . έπεστρε 
ψεν,έπρόσρερεν είς αύτήν,χάριν ευγνωμοσύνης, καί τή* 
καρδίαν κ α ίτά  όνομα του, τ ά  όποια ή χ ίρ *  δεχθεΐσα 
προθύμως συνανεχώρησεν είς Κ ρ:μμαίαν. Ή  κυρία 
όμως Ά νίσσια δέν ήτον πλέον όποια έρανη ποό τού 
γάμου- 6 τα/.αίπω ρος συνταγματάρχης, συνειθισμένος 
είς τήν ήπ ιότητα  τσύ χ α ρ α κ τ ϊρ ο ς  τής πρώτης συζύ 

| γου του, κατετήκετο θανατηρόρως άπό τό  ρίλερι της 
δευτέρας Ό  στρατηγός Π οτέμ κ ιμ  ε ίχε»  επαινέσει 

|  τήν γενναιότητά του κατά τ ά :  μ ά χ α ς , δ·.ό·.ι ώομα 
πρώτος κατά  τώ ν εχθρικώ ν όχυρω μ άτω ν, και δέν 
ώχρία π οτέ  ενώπιον τού ξερούς ή τού πυράς τού 
εχθρού άλλ’ όταν ήκουε τήν Άνίσσια·» χτυπούσαν τόν 

| πόδα καί ρωιάζουσαν, «Δέν θ έλ ω ! · ήθελε νά κρυ 
ρθή ύπο τήν τράπεζαν.

Σωκράτης ό ά»εκτιχώτερος τώ ν  θνητών, έσύγχρινε 
τάς λοιδορίας τής φ ιλτάτης συζύγου του μέ βρον
τά ς , καί τό νερόν μέ τό όποιο» τό» περιέχεε μ έ  τήν 
βροχήν τήν παρακολουθούσαν έκείνας. Ά λ λ ’ ή Ά·»ίσ 

Γ σια, μή καταδεχόμενη νά μίμηθή τήν Ξανθίππη·», 
έρεύοε νέα·» μέθοδον* έχυνε δάκρυα. Κ αί κ α τ’ άρ- 
χά ς  μέν δ συντα γμα τάρχη ς ¿δοκίμασε νά κατασκοπήστ, 
τό ασθενέστερον μέρος τού ίχθρ ού  διά νά τόν κατα*

σιάσθη είς τόν θάλαμον. Ο  σ υντα γμ α τά ρ χη ς έχα ι- 
ρ=τισεν αυτόν εύμενώς. ή κυρία Σ . έβαλλε τα χέω ς  τόν 
κεκρόραλόν τη ς , ή δέ Ζουδμίλλα έκυπτε·» £πά*ω τού 
έργου τ η ς , δ ιότι ή γυναικεία καρδία τη ς  προησθάνετο
* - Γ — — *<· »·'»*« λΛ—«w» ιδού

στήση α π όμ α χον , άλλ όταν έπείσθη ότι ή σύζυγός 
του ήτον άλλη άπόρθητος Κ άλπη, (Γ ιβραλτάρ,) έκυψε 
τή·» κεραλήν καί κατέθεσε τ ά  όπλα.

Ή  κόρη του έπ α σ χε πλέον αυτού, Καί το ι έχουσα 
έκ ρύσεως τά  σπέρματα εύγε*ών καί σπανίων προ
τερημάτων, ε ίχεν  όμως καί τή* ανάγκην χειρός ε 
πιτήδειας διά νά τά  καλλιεργήση. Έ γκαταλελειμμένη  
είς τήν ιδίαν διαχρισι», όσάκις τουλάχιστον δέν ήκουε 
τά ς  μωρολογίας τή ς  μητρυιάς τη ς , άνεγίνωσκε τέρψε 
ω ς ενεκα όλα τ ά  τυ χό ν τα  βιβλία, καί ούτω ς έγέμισε 
τήν κεραλήν μέ πλήθος παραδοξολογιών 'Ακύμαντος 
μέν ήτον είσέτι ή καρδία τη ς , έτοιμη δέ νά ήλεκ-

Cr  » -  .  _ ι.. — Λ  ----------τρισθη κατά  τήν πρώτην περίστασι*. Έ νέμενενάνεν 
δότως είς τά ς  Ιδέας τη ς, καί ιδού ό κύριος λόγος 
δι ο* συνέβαινον συνεχ·ώς έριδες μεταξύ αύτής καί 
τής μητρυιάς τη ς , ή τις  όμως δέν έπαυε σκεπτομένη 
περί τής διά πλουσίου γάμου άποκαταστάσεω ς τής 
Ζουδμίλλής.

Ή μ ε ρ α ; τ ινά ς  άροΰ επεσκέρθησαν τ ό  ρρούριον είρ- 
γάζοντο καί αί δύω πλησίον μ ιχράς τραπέζης· δ δέ—  - 
συνταγματάρχης έπεριρέρετυ είς τόν αυτόν θάλαμον 
καπνίζων καί δίδων διαταγάς είς τούς υποδεεστέρους 
του. Τππεύς τ ις , είσιλθών έν τ φ  μεταξύ τούτω είς 
τήν αύλήν, άνέβη σπουδάζω» τήν κλίμακα καί παρου-
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ό τι ή έπισκεψις σκοπόν ε ιχεν  αύτήν τήν ίδ ια ν
διά τ ί  ήρυθρία.

—  Είς τ ι  χρεω σ τώ  τήν εύγενή σας έπ ίσχεψ ιν; 
ήρώτησεν ό συνταγματάρχης παρατήρησα; τήν α 
μηχανίαν τού ξένου· στραρείς δέ πρός τ ινα  όπηρέ 
την, στεΐέ.έ μ ε, είπε, τόν διερμηνέα.

—  Είναι περ ιττόν , άπεκρίθη ό Τ άρταρος, διότι 
όμιλώ  τήν 'Ρ ω σ ικήν. Ε ίμα ι υιός τού  Τ σ α γήρ - Ά γαδούρ 
κυρίου τού παρακειμένου χωρίου ‘Ο  πατήρ μου π α - 
ρα*αλεΓ τόν θ εό ν  νά διαρυκαξη τήν ζωήν σας.

—  Ε υχα ρ ισ τώ ! είπεν ό συνταγματάρχης. Χ αίρω 
ότι σας έγνώρισα. Ίδσύ  ή σύζυγος καί ή κόρη μου. 
Λ άβετε, /ν.τΛ/, τήν καλοσύνη» νά καθήσετε.

Ό  Τ ζελλαλεδδίν διηγήθη ιστορίαν τήν όποιαν έ  - 
πλασσε καθ’ όδόν, διά νά εύρη άρορμην νά ε ισ χώ 
ρηση είς τήν οικίαν τού 'Ρώσου, καί ώμίλησε περί τίνος 
ίππου τάν όποίον έπεθύμει ν' άγοράση. Ό  · δέ συν
τα γ μ α τά ρ χ η ς , όστις ή γά π α  το ύ ς  ίππους, ή -χ ισ ε  νά 
έπαΐνή ένθουσιωδώς τήν ώραιότητα καί τ ά  προτερή
μ α τα  τώ ν ίδικών του, ενώ ό μ πέης ήκουε προσεκτικώς, 
ρ ίπτω ν ενίοτε λαθιαΐον βλέμμα πρός τήν Ζουδ
μίλλαν ή τ ις  όλονέν χύ π το υ ια  τήν κεραλήν έχέντει 
άδιακόπως.

—  Β »έπω , είπε» ή κυρία Σ . . . βαρυνδείσα νά 
σιωπά πρό πολλού, ότι λαλείτε αξιόλογα τά  ρωσικά' 
πού τά  έμ ά θ α τε ;

—  Ε ίχ α  πολλά ; σχέσεις μέ 'Ροίσους.
—  Λοιπόν, είναι καιρός νά γίνετε καί ’Ρώ σος. Ε ί- 

π έτε με. παρακαλώ , δέν εύχαριστείσθε νά παοαδεχθήτε 
τάς συνήθεια; μας, νά παραιτησετε τά  χα ρέμ ια  σας καί 
*ά άρίνετε έλευθέρας τά ς  γυ»αΤκάς σας ;

—  Είν’.εναντίον τής θρησκείας μ ας.
—  Α I έ χ ε τ ε  συνήθειας βαρβάρους. Ε ίπ έτε  με 

έν τοσούτω, έχ ετε  πολλάς γυναίκας είς τά χα ρ έ- 
μιό» σ α ς ;

—  Κ άμμίαν, ίπειδή δέν ε ίμα ι ύπανδρευμένος, ά -  
π ικρ ίθη  έρυθριάσας ό Τ άρταρος.

—  Κ αλ’ ήμερα σου, έξαδέλρη μου ! χα λ’ ημέρα 
σου θεία μου ! είπεν ό Βελογρά?ορ είσελδών μέ σπου
δήν είς τόν θάλαμον, χαί ριλήσας τήν χ ε ΐρ α  τής Ά ·  
νίσσης καί τήν τή ς Ζουδμίλλης. Ό  δέ Τάρταρος σκυ- 
θρωπάσας έσηκώθη.

—  Πού υ π ά γετε , χ /π / η ; Προσμείνατε, ολίγοι, 
θά σας δείξω τήν Ά ρροδίτην μου, άλογον θαυμάσιο·», 
έχει λαιμόν κύκνου, μέτω πον ύψηλόν . . .  καί ίμ μ ά - 
τ ια  . .  .  ομ μ άτια  όποΐα δέν έ χ ε ι χά μ μ ία  κόρη τής 
Γ εω ρ γ ία ς ! Προσμείνατε λοιπον !

Ά λ λ ’ δ /»πέης άνεχώρησεν υποσχεθείς νά έλδη ά λ 
λοτε.

—  Α ξιόλογο ι άνθρωποι αυτοί οί Τούρκοι, είπεν 
ή σύζυγος τού συνταγματάρχου ' μέ ραίνεται ότι 
ήτον έκεϊνος ό ίδιος τόν όποιον άπηντήσαμεν είς τό 
ρρούριον- δέν τόν παρετήρησες, Ζ ουδμίλλα;

—  Ό χ ι ! άπεκρίθη έρυθριάσασα ή νέα.
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—  Ε ίτ ’ έχείνος, ε ίτ ’ άλλος, είπεν ό Βελογράδο®, 
είναι όλοι τής ίδιας κατασκευτς. Τι) άληθεία, δεία 
μου, απορώ ποιαν εύχαρίστησιν ευρίσκετε δ ε ό μ ε ν ο ι 
τους βαρβάρου; τοότους εις τήν οικίαν σας. Ε χουν 
τρ όπ ους. . .

—  θ έλε ις  λοιπόν νά χορεύουν τό μ ε ν ο ν ί ιο ϊ  ; Ή -  
ξεύρεις ότι ό συνταγματάρχης χρεώ στες νά ίχ η  σ χέ 
σεις μέ αυτούς· αλλά *αι πλην τούτου μ έ  ραίνεται 
ότι ή διαγω γή  τω ν είναι πολλά τα κ τικ ή . Έ α ν  έβλε
πες μέ όποιαν κα/.οσύνην ύπεδέχθη ή αύτοχρατόρισ- 
σά μ α ς τούς μχέηΰα< :\ Γ πή γα  και εγώ  και τούς εί
δα . Ωραϊον θέαμα τ ω ό ν τ ι!

Καί ή Ά νίσσια  διηγήση λεπτομερώ ς τό ταξείδιον 
τής Αικατερίνης καί πλήθος αύ'.ικών διατυπώσεων.

—  Έ χ ε τ ε  είδήοει; που αδελφού οας, ήρώτησε μέ 
σπουδή· δ συνταγματάρχης τόν Βελογράδο® καδ’ ήν 
στιγμήν ή σύζυγός του έσιώπησε διά νά λαβη τήν α 
ναπνοήν της· που εύρισκεται ;

—  Ε ις  Ιίετρούπολιν. XΟές έλαβα γράμ μ α  του. 
Ε ϊν ευτυχέστατος· α ιωνίως διασκεδάζει καί προβιοά 
ζετα ι. Ή ξεύρετε ότι ήλδα νά  σας α π ο χα ιρ ετ ίσ ω ;

—  Κ αί πού, μέ τό  καλόν;
—  Εις τό  στρατόπεδον δ ι’ δλίγον όμω ς καιρόν, 

ελπ ίζω . Δέν ήμπορώ νά ζήσω παρά μεταξύ οας. θ ά  
έπιστρέψω όσον τό  δυνατόν ταχυτερον διά νά προσ- 
πέσω , ωραία μου έξαδέλφη, εις τούς πόδας σου.

Κ αί άνεχώρησεν. Έ νω  δέ βάλνλει εις τό  δισάκκιόν 
του τά  μύρα καί τά  αρώ ματα  του , άς είπωμεν ολ ί
γ α  τινά  περί αύτού. 'Ο  κομψός ούτος αξιωματικός 
ήτον υιός συγγενοΰ; τίνος τής Ά νισσ ίας, τήν ώνό 
μα ζε δέ δείαν κατ ' έδος ρωσικόν, κα 'Γ  ό οί συγγενι 
κοί τ ίτλο ι διατηρούνται μ έχ ρ ι του δεκάτου βαθμού. 
Ε ίγε  δέ καί τ ινα  περιουσίαν καί ανατροφήν ί χ ι  εύ 
καταρρόνητον- άλλ’ ήτον ο ’η μ α τ ία ; καί κούρος, έκαυ 
χ ά το  διά τό σ χή μ α  τώ ν ενδυμάτων του, καί έδράτ 
τετο  πάσης ευκαιρίας διά νά όμιλήση περί τών ύπορ- 
χόντω ν του, περί τώ ν μεγάλω» σχέσεων του καί 
π ερ ί τού αδελφού του. αξιω ματικού τή ς  αύτοκρατο- 
ρικής φρουράς. Κ αί έχλεύαζο* μέν όλοι τ ά ς  κομ- 
πο^ρημοσύνα; του, τόν εθεώρουν δέ ώ ς κα 'όν νέον.

Ό  Ί 'άρταρος έπεσχέφθη, κατά τήν ύπόσχεσίν του, 
τόν συνταγματάρχην τήν επιούσαν. Τ ή · φοράν τ ο ύ 
την δέν ήτον τόσω συνεσταλμένος" ήρεσε δέ πολύ εις 
μέν τή · Κυρίαν Σ. .  . δ ιό τ ι ήκουε τ ά ς  άπεραντο- 
λογιας της, εις δέ τόν συνταγματάρχην διότι άγορά 
σας επλήρωσε πλουσιοπαρόχω ς •’-ήν ώραίαν του ’Α
φροδίτη*. Αμφοτεροι δέ τόν παρεκάλεσαν νά τούς 
επ ισκέπτεται συνεχώς. 'Ε ν α  μήνα μ ετά  ταΰτα  η 
Ζουδμίλλα έγραφε την έπομένην επιστολήν κρός τινα  
φίλ.ην ττς·

« Μέ κατακρίνεις, Δάσιγκα. διότι σέ γράφω σπα- 
νίω ς. ΙΙίστευσε όμως ότι δέν έχ ω  καιρόν φαντάσου 
ότι άφότου ήλθομε* εις Κ ριμμαίαν έκέ*τησα δύω 
ίσθήτας διά τήν μητέρα μου, χα ί ώ ς ήξευρεις ή ερ
γασ ία  αύττ, είναι απέραντος. Κ αί όμως είναι παράδο
ξον π ώ ; δέν κατορΟόνω νά συνειθίσω νά δίδω ό 
νομα μητοός εις τή* γυναίκα αύτήν· οσάκις τήν ονο
μάζω  οΰτω , μέ φαίνεται ότι εξυβρίζω τόν άγγελον

τή ς  νηπιότητός μου, τήν αληθινήν μου μητέρα . Ά λ*  
λοίμονον! φ ιλτάτη  μου Δ άσιγκα, δέν έ χ ω  τήν άδειαν 
ούτε νά κλαύσω. Προσπαθώ νά καταπνίξω  τήν λύ
πην μου, τήν όποιαν δ θ εό ς  μόνον βλέπει. Πολλά 
συνεχώς ή καρδια μου είναι βαρεία καί πιρί/.υπο; 
μ έ  φαίνεται ότι ό ουρανός άφήοεσ« πάσαν χαράν 
άπό έμέ καί ό τ ι δέν μέ μένει πλέον κ άμ μ ία  εις τούτον 
τόν κόσμον.

Τ ί  νά σέ ειπω  διά τήν Κ ριμμαίαν μ α ; ; δέν γνω
ρίζω παρα μόνην τήν κοιλάδά όπου διαμένει τό σύν
τ α γ μ α  τού πατρός μου. Ή  τοποθεσία είναι μ α γευ 
τική· όποιοι κήποι ωραίοι χα ί όποια ά -θ η ! Δέν Οί 
με πιστεύσης άν σε είπω ότι αί άμυγδαλέαι καί αί 
έλαίαι αύξάνουσιν εδώ ώς α ί οημΰδαι τού τόπου μας. 
Ό π ο ία ι π η γ α ί ! οποίοι ρύακες διαυγέσ τατο ι! ’¿σ ύ 
ναξα διά σέ διάφορα κ ο γχύ λ ια . Κ αί κατ’ άρχάς μέν 
κατετρόμαξα  όταν είδα την θάλασσαν ταραττομένην 
άπό τούς άνεμου«, καί τά  κ ύμ ατα  ύπερυψούμενα ώς 
άν ήθελον να κατα/.λύσωσι τό» κόσμον. Οσάκις ό· 
μω ς ό καιρός γαλήνια , αύτή είναι διαφανής χ χ ι γλυκεία 
ώ ς ρύαξ· καί σήαερον άρέσκομαι νά τήν παρατηρώ.

Ή  συναναστροφή μας είναι αρκετά καλή, περι- 
ηγούμεθα εις τά  περιξ, καί ενίοτε ύπάγουεν εις τόν 
χ ο ρ ό ν  ή στρατιω τική  μουσική είναι αξιόλογος, καί 
δεν πάσχομεν ελλειψιν χορευτώ ν· αλλά πρέπει νά σέ 
ομιλήσω δια τινα  νέαν γνω ριμίαν, διά νέον τινά 
μ .τεη ε  Τάρταρον πνουσκότατον, οστες μ ά ς επισκέ
π τετα ι συνέχω :. Παρετήρησα ότι δέν α γ α π ά  τόν 
Βεκογραδοφ 1'νωρίζεις τόν άηδή τούτον οιηματίαν 
τόν όποιον ούδ’ εγώ  όύναμαι νά υποφέρω Ό  Βελο 
[ράδοφ τόν ποοσέβαλεν ότε κατά  πρώτον συ>ηντή- 
θησαν, καί τόν προσβάλλει όσάκις ευρίσκει ευκαιρίαν. 
ΙΙολλάκις ό μ π έ ψ . ήρεθίσθη τόσω πολύ ώ ςτε  ό πα- 
τήο μου είδε κ’ επαθεν όσω νά προλάβη τήν μεταξύ 

ων μονομαχίαν. Πρό τινων ήμερων ό άνυκόφορσς 
εκείνος μωρός άνεχώρησε, καί είμεθα ήσυχοι. Ή  μή- 
ττ.ρ μου, ή όποια έχει χ ιλ ία ς  ασχολίας, μ έ  άφίνεί 
πολλάκις μόνην μέ τόν μ .τεη ν , καί συνομιλούμε·/ ώρας 
δλοκλήοους οί δύω. Με άρέσκει πολύ τό ίδιότροπον 
τής γ/.ώσοης *αί τώ ν κρίσεων του είναι πνευμα τώ 
δης, καί α ί κυρίαι τόν λέγουσιν εύμορφον. ’Ομολογώ 
κ '  εγώ  ότι δέν είναι ά σ γη μ ος’ πόσον ωραίους όφθαλ- 
μούς εχ ε ι 1 . · . δέν δύναμαι νά σέ περιγράψω τήν 
ζω ηρότητά τω ν, ουδέ δύναμαι νά τούς συνειθίσω ο
σάκις μάλιστα μέ ατενίζει. Τώρα ενώ σέ γράοω 
είμαι μόνη εις τόν κοιτώνα μου, καί έρυθριώ ένθυ- 
μουμένη τ ό  βλέμ μ α  του. Δεκάκις καθ’ ήμέραν συμ
βαίνει νά ε ίμα ι πολλά ένασχολημένη, άλλά μόλις προ- 
σηλόνει επάνω μου τούς μαύρους καί φλογεοού; ¿" 
φθαλμούς του, καί αισθάνομαι, άν καί δέν τού; 
βλέπω , ότι μέ καταφλέγουσιν ώ ς δ ήλιος τή ς  μεσημ
βρίας, ή ώ ς δύω άνθρακες καυστικοί άνημμένοι εις 
τήν καρδίαν μου. Δ ιά  νά διασκεδάσω τήν ταραχην 
μου π α ίζω  κύμβαλον, τραγω δώ , καί δ μ π έ η ς  μέ «" 
κοΰει μέ προσοχήν άνέκφρασσον. 'ΐπ ο θ έ τ ω  ότι άγ*- 
πά  εις άκρον τήν μουσικήν. ’ Ενίοτε μ ’ έρ χετα ι ιδέα 
τ ις  τήν όποιαν αποκρούω πάραυτα. Μή μ ’ έρωτας 
ποία ή ιδέα αύτή, διότι μόλις τολμ ώ  νά τήν άναπολή
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-(¿έγώ ή ίό ία . Γ γ ία ιν ί , αγαπητή  μου, μέ κράίουσι. » 
Καί άλλος μήν είχε παρελθιί, καθ’ όν ό Τ ζελ λα  

ίεϊδ ί' φλέγόμενος Ι τ ι  μάλλον άπό τό  πάθος του 
^λ·.ς έδυνατο νά περιστείλη αΰτό Π ολλάκις ιΰρισκό* 
¡isvo; μόνος μ ετά  τή ς  νέας, έπεθύμει νά έςηγηση τό 
αίσθημά το υ - άλλά συνεχόμινος άπό φόβον ανυπέρ
βλητον, εσιώπα. Ή  δέ Ζουδμίλλα ; Δέν έδύνατο νά 
«ρισρίση τήν τα ρα χήν τη ς , ούδ’ έδοκίμαζε νά τήν 
¿ξηγήση. Η σιωπηλή καί ευσεβής φιλοφροσύνη τού ω 
ραίου μουσουλμάνου έκολάκευε τήν φιλαυτίαν τη ς, χαί 
τό παράδοξον τής σχέσεως ταύτης έγοήτευε τήν φαν 

| τασίαν τη ς . Δέν έπρόβλεπε τ ί έδύνατο νά γεννηθή εξ 
¿ τή ς . Δέν ένόμιζεν ότι έδύνατο νά μεταβληθή εις 
Ιρωτα ή εύχαρίστησις τήν όποιαν ήσθανετο βλέπουσα 

νέον Τ άρταρον, άκούουσα τούς λόγους του, και 
σχοντιζομένη άπό τό πυρ τώ ν όμ μ ατω ν του.
’Αλλά, δΰναται νά είπη ό άναγνώστης, πού είχον 

I τόν νούν οί γονείς τη ς  ; Ο  μέν πατήρ ε ίχεν  αύ 
τόν ιίς  τούς ίππους καί τ ά  γυμνάσια τού σ υντά γ
ματος του, ή δέ μήτηρ, ά σχο / ουμίνη εις τά  τής εΰ- 
οαιμονίας α ύτή ; τ ε  καί τής θυγατρός της καί ε ί;  τον 
γάμον τα ύτης , έσκέπτετο ότι δέν έλειπεν εις τόν μ π έ .  
ψ· μωαμεθανόν, διά *ά γείνη κάλλιστος γαμβρός, ε ί- 
μή μόνον τό  βά π τισ μ α . Ή  ιδέα αύτή άνεπτύχθη.όλί- 
γον κατ’ όλίγον εις τήν κεφα/ήν τη ς , καθόσον μ ά λ ι
στα έγνώριζεν ότι δ μ π έ η ς  έμελλε νά κληρονομήση 
δύω πλουσιώ τατα  υποστατικά , πολλούς κήπους κει 
μένους εις την εύφορωτεραν τώ ν κοιλάδων τής Ρ ω 
σίας καί άπειρους ο ικ ία ;, καί ό τ ι, πλήν τής ακινήτου 
ταύτης περιουσίας, ό πατήρ τού νέου ε ίχ ε  καί χρή μα  
τα καί πολυτίμους λίθο»; Ά  ! εάν δ έρωτόληπτος 
μουσουλμάνος άπεφάσιζε νά βαπτισθή, όλα τ ά  έμπότια 
Οά έξενμαλύνοντο και ή Ζουδμίλλα θά έγίνετο πλου 
σιωτάτη πρ ιγγίπ ισσα  . . . π ρ ιγγ ίπ ισσα  ναι μέν 'Γαρ- 
ταρίς, άλλά πά ντοτε έχουσα τίτλον λαμπρόν Ε 
σπέραν τινά , έ*ώ ή κυρία Σ . . .  έδρεπε καρπού; εις τόν 

• κήπον τη ς , δ δέ συνταγματάρχης ήτον εις τόν θάλα
μόν του δμοΰ μέ ,τήν θυγατέρα του καί τον μ.τί'ηκ , 
ηλθιν άπροσδοκν,τως δ Βελογράδοφ.

—  Μεγάλη είδησις ! μεγάλη  είδησις ! ανέκραξε- 
πόλεμος ! .  . .

—  Μ ε ποιον ;  καί διά τ ί  ;  ήρώτησεν δ σύνταγμα

·*? χης.
—  Μέ τήν Τουρκίαν ! τό <!(6‘i n c r ,  άφού έπρό 

τεινεν εις τό πρέσβνν μας όρους παραλόγους, τόν έ- 
κλιισεν εις τούς επ τά  πύργους. ’Εννοείται ότι ή 'Ρ ω - 
ϊ'.α δέν ήμπορεί νά ύποφέρη τοιαύτην ΰβριν λαμπρά ! 
άξιόλογα ! έχομεν πόλεμον, εκστρατείαν I

—  Π αρ α μ ύθ ια !
—  Π ώ ς ! έρχομα ι άπό τό στρατόπεδον όπου εΐγαν 

| φθασει δ ια ταγα ί.
■ —  "Ο πως και άν εΐνσφδέ* 0’ άφήσουν τήν Κ ριμ 
μοιαν γω ρ ίς στρατεύματα .

Καί δ μέν συντα γμ α τά ρ χη ; έσιώπησε πάραυτα διά 
*ϊ μή προοβάλη τόν ξένον του ' δ Βελογράδοφ όμω ς
h , είχε  τήν αύτήν ευγένειαν.

—  Κ χετε δίκαιον, ανέκραξε, τ ά  τέκνα του Μω 
®με9 είναι όλα συνδιδεμένα χα ί όλα συνένοχα.

—  Π έτο . !
—  'Α μ α ρ τία  βέβαια διότι δέν διώκουν τήν φυλήν 

αύτήν άπό τήν Ευρώπην, θ ά  βλέπω μ εν άκόμη πολύ* 
καιρόν τούς βαρβάρους κ α τέχο ντα ς  τό ώραιότερον μ έ
ρος του κόσμου ;

—  Πέ-ιρε, σιωπή !
—  Έ π ρ επ ε  νά συγκροτήσουν σταυροφορίαν, νά ει

σβάλουν εις τήν Τουρκίαν, νά σφάξουν τούς Μουσουλ
μάνους, καί τό τε  ή Κ ωνσταντινούπολή θά γίνη ¿δική 
μ α ς ! Ά  ! πόσα πλούτη ! πόσαι ώ ρ α ία ι! ναι, ώραίαι 
νέαι ! μ ά  τήν π ίστιν  μου θά καταγραφ ώ  π ρ ώ το ς εις 
τόν σταυροφορικόν τούτον πόλεμον.

—  Σ ιω πή  λοιπόν, είπεν έκ νέου δ ουντα γμ α τά ρχη ς 
δεικνύων τδν α.τέηι-, πώ ς δμιλεϊς κ α τ ’ αύτδν τόν τρό
πον !

Τ ήν στιγμ ή ν εκείνην δ μ ο υ ι( ! μ  έκα'λει άπδ τδ  ύ 
ψος του παρακειμένου γκναγ,ε τούς πις-ούς εις τήν ε 
σπερινήν προσευχήν. Ό  μ π ε ι/ς  σηκωθείς περιέφερεν 
άν.λ.ηλοδιοδόχως β λ έμ μ α τα  ζοφερά έ π ΐ τού σ υντα γμ α 
τά ρχου , τής Ζουδμίλλης καί τού Βελογράδοφ.

—  Κ α ί διά τ ί  νά μήν ο μ ιλή σ ω ! έπανέλαβεν δ 
μωρός- ιδού ή ώρα κατά  τήν όποιαν θάπλυθή καί θά 
προσευχηθή.

—  Κύριε ύπολοχαγέ. είπεν ό μ Λ ΐη ζ  άρπάσας τόν 
βραχίονα του, ό θ .ό ς  ήξεύρει τ ις  τώ ν  δύω μ α ς έ 
χ ε ι  περισσοτέρους λόγους διά νά προσιυχηθή· έν το - 
σούτω, ά γ α π α ς  νά πνυθής μ αζή  μου κ α τά  τήν εύ- 
ρωπαίκήν συνήθειάν σας ;

Ό  αξιω ματικός ώπισθοχώρησε καταπτοηθείς άπό 
τήν άπροσδόκητον ταύτην πρότασ-.ν

—  Τ ί  λοιπόν, ανέκραξε, τ ί  ζητείς άπό έμέ ;
—  Ά πόδειξιν τή ς  γενναιότητος τού μέλλοντος 

σταυροιόρου· θέλω νά μαθω άν ή χε ιρ  σου είναι τ ό 
σω ακλόνητος όσω δηκτική είναι ή γλώ σσα σου.

—  Μ ονομαχίαν ! καί μ έ  Τάρταρον ! ώραίον πράγ
μα ! δ νομος τής 2 1 Α πρ ιλ ίου  άπαγορεύει τά ς  μο 
νομ α χία ς.

—  Τήν αποποιείσαι λοιπόν ; έσιώπησα σεβόμενος 
τήν οικογένειαν ταύτην, όταν προσέβαλες τόν τόπον 
καί τούς όμοθρήσκους μου. Τ ώ ρα προσβάλλεις κ- έμέ 
τόν ίδιον. ’Εντροπή σου ν’άπορρίπτης τήνπρότασίν μου-

Ό  συνταγματάρχης έπροσπαθει νά κατευνάση τήν 
όργήν τού μ π / π ,  καί παρεκίνει συγχρόνω ς τδν Βελο- 
γράδοφ νά ζητήση ουγχώρησιν.

—  Κ ά μ μ ία  αίτησες συγχωρήσεως, είπεν δ Τ ά ρ - 
ταρος, δέν ήμπορεί νά εξάλειψη τήν προσβολήν- άπδ 
τήν πρώτην συνάντησίν μας δ άνθρωπος αύτδς μ ’ έ- 
φέρθη αύθαδώς· Ισυγχώ ρησα τήν βαρβαρότητα του* 
άλλ’ αύτός εξακολουθεί νά μέ προοβάλλη . . .  'Ά λλος 
άντ’ έμού θά τού έξε^ ίζονε τήν γλώσσσν ! Δέν θελω 
νά μιάνω μέ α ίμα τήν οικίαν σας- πλήν πρέπει νά μέ 
δώση ίκανοποίησιν κατά τ ά  έθ ιμ ά  σας.

'Ο λα ι τού συνταγματάρχου αί παρακλήσεις άπέβη- 
σαν άτελεσφόρητοι. Ό  Οθωμανός έμαίνετο καί ό Β ε-
λογράδοφ δέν ήθελιν ουδέ νά δεχθή  τήν περί μονομα- 

.χ ία ς  πρότασιν ούδένάζητήση  ουγχώρησιν. Ό  συν
τ α γ μ α τ ά ρ χ η ς  τδ ν  ώδήγησεν εις ά 'λ ο ν  θάλαμον, ή
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δέ Ζουδμίλλα τ ιμ ο ύ σ α  ε'χλακν. Ό  μ χ έ ψ  πλησ.άσας υποβάλω είς αύτόν, σήμερον ότε αισθάνομαι 3 , ,  ¿ γα.  
βϋτην· π ώ  χα ί εγώ  τον  Μουσουλμάνον ; Ά  ! πώ ς νά σβέοω

τον άμαοτω λέν τούτον έρωτα; Λέν μέ μισείς του λοιπού 
α γα π η τή  μου ; ά λλ ο , είμαι μόνη έρημος, χάνένα 8£.’ 
έ χ ω  διά νά μ ϊ  συμβουλευτή χα ί όμω ς τό άπεοάσισα 
δέν θά τόν έξα-αιδώ πλέον. 'Α λλοίμονον? διά τ ί  έ·/'- 
άλλην θρησκείαν παρά τήν ίδιχήν μου! Δέν θά τον έξα- 
ναιδώ πλέον.»

αυτήν,

—  ‘Η χούσατε, είπεν, όσα έ^έθησαν χα ί χλαι'ετε. 
Βεβαίως φοβείσθε μή πάθη τίπ οτε .

®Χι» / ί ·"Γί'/ ·' * λ λ ' ή μονομαχία  είναι τόσφ  
φριχτή- ί  ενας φονεύεται, δ άλλος σ τέλλ ιτα ι εις τήν 
Σιβηρίαν. ‘Α ! φριχτήν έντύπωσιν μ ’ έχαμεν ή ση
μερινή ήμερα ί πώς άνταποχρίνεσδε εις τήν φιλοξε 
νίαν μ α ς !

—  Ζητείτε χά ρ ιν  δ ι’ αότόν !
—  Ό χ ι  δι' αύτόν, άλλά δ ι' έμέ, διά τήν ήσυχίαν 

του πατρός μου. Σας έξοοκίζω, μ π έ η ,  νά συγχατα  
τεθήτε εις συνδιαλλαγήν. Ε π ί  ζω ής μου δέν έζήτησι 
τ ίπ ο τε  από κανένα, χα ί τώ ρα Βλέπετε τά  δάκρυα μέ 
πνίγουν.

—  Κ αί διά τ ί  τόσα δάκρυα, τόση α νη σ υχ ία ; τόν 
α γαπά τε ; Κ αί τα ύτα  είπων προσήλωσεν έπί τή ς  νέας 
βλέμμα όξυτατο»- ή όέ Ζουδμίλλα, άνασηχώσασα τήν 
κεφαλήν,

—  Ε κείνον ! άνέχραξεν, δέν τόν ήγάπησα ποτέ 
μου· σήμερον μ ά λ(7τα  τόν μισώ.

Εκτός εαι)Τ05 & 1 άρταρος ήρπασε τήν χεΐρά  
της τρεμουσαν,χ α ; βαλών αυτήν επί τής χαοδίας του, 
την εφερε τ¿ε τα ύτα  εις χ ό χείλη  του. Ε ις  μάτην 
έπροσπαθη^εν ή Ζουδμίλλα νά τήν άποσόρη.

—  Μ π έ η ,  είπε πρός αυτόν, εάν αγαπά ς τ ι  εις τόν 
κοαμον τούτον, έάν υπήρξε κάνέν ο ι τό  όποιον ήγάπη 
σδς, σ’ έξορχίζω  νά παραιτηθής άπά τήν αιματηρόν 
ταύτην μονομαχίαν.

—  Ω Ζουδμίλλα. υπά ρχει δν τά όποιον ά γαπ ώ  
περισσότερον καί τή ς  ήσυχίας καί τή ς τ ιμ ή ; μου. Ε ί- 
πέ, τ ί  θέλεις νά κάμω  ς Πρόσταξε, καί αμέσως προσ 
π ίπ τω  χα ί ε ί; τούς πόδας τού εχθρού μου.

—  Ν ά συμφιλιωθήτε
—  Έ σ τ ω , ά ς μ ’ έκλάβουν ώ ς ά/ανδρον Σ υγχω ρώ  

χάριν σού, Ζουδμίλλα. πάσαν προσβολήν. Λοιπόν έ -  
ρώτησέ με τώ ρα έάν άγαπώ

Έ ν  τώ  μεταξύ τού τω  επανήλθε* δ συνταγματάρχης 
παρακολουθοΰμενος άπό τόν Βελογράδοφ. Ό  3έ Γοέρ- 
ταρος προχώ ρησα; τα χέω ς  χαί τε ίνα ; πρός αυτόν τήν

χ ε'ρ«>
—  θ ε λ ε τε , είπε, νά συνδιαλλαχθώ μέ τόν αξιω 

ματικό* το ύ το ν  σ υγκ α τα τίθεμ α ι- δέν έ χ ω  ανάγκη 
νά μέ ζητήση συγγώρησιν.

Κ αί εύθΰς έξήλθε τού θαλάμου, άφ εί; τούς δύω 
'Ρώ σους έκπεπληγμένους.

Μ ετά τ ινα ς  ημέρας ή Ζουδμίλλα έγραφε προ; τήν 
φίλην τη ς  τ ά  επόμενα-

« ’Εξέσπασε λοιπόν ή ιδέα εκείνη τήν όποιαν μόλις 
έφερα κ α τά  νούν ! Μ έ ά γα π ά - ή χε ιρ  καί ή καρδία μου 
τρέμουσίν ενώ γράφω  τά ς  λέξεις ταύτας· "Ω ! διά τ ί 
δέν έμακρύνθην άπά αύτόν μετά  τήν πρώτην γνωριμί 
αν μ α ς ! Δέν ΰπέθετον όμως ότι έδύνατο ποτέ νά λη 
σμονήση τόν μεταξύ αότοΟ καί έμοΟ θρησκευτικόν φραγ 
μόν. Διά τ ί  νά έξηγηθή τόσω  καθαρά ; Διά τ ί  '

(Τ ό  τέλος εις τά επόμενον φόλλον)

ΡΟ Β ΕΡΤΟ Σ , Ι Ο Ρ Μ  Κ 1 ΙΒ ΙΙΣ .
Ο  Θ Ε Μ Ε Λ ΙΩ Τ Η Σ  Τ Ο Υ  Ε Ν  Γ Η  ΙΝ Δ ΙΚ Η  

Β Ρ Ε Τ Α Ν ΙΚ Ο Υ  Κ Ρ Α Τ Ο Υ Σ .

( Μ ιτ ά γ ρ α α κ  ΰ.κ) Κ . Π .)

Α είποτε παράδοξο* έφάνη ήυΐν τούτο, ό τι, ενώ ή 
ιστορία τού έν τή  ’Αμερική Ίσ π α /ΐκ ού  Κ ράτους εΐνσι 
ακριβέστατα γνωστή εις όλα τά  Ευρωπαϊκά έθνη, τ ι  
κατά  τή* ανατολήν μ εγαλοοργήματα  τώ ν  "Αγγλων,καί 
εν αυτή τή  ’Α γγλ ία  μικρά; ήξιώθησαν προσοχής. Ό  
ελάχιστος τού σχολείου μαθητής γίνώσκει τ ις  ό φυ- 
λακίσας τόν Μοντεζούμαν καί τ ις  ό τόν ’Αταϋαλπαν 
άπαγ/ο·*ισας. Ά λ λ  ά μ ιιβνλλομεν άν, μετα ξύ  καί 
αύτώ» τώ ν λογιωτερων Α γγλω ν ευπατριδών, εΤς έσί 
τώ ν δέκα ήξ-:6ρε· *ά ίίπ η , τ ις  ό νικήσας τήν περί Βν· 
;αρον μάχη», τ ις  ό διενεργήσας τήν έν Πάτνη σφα
γήν, άν ό Συραδζα Δοοΰλας έβασίλευσεν εις Ουδη*ή 
εις Τραυαγκόρην. χα ί άν δ Ό λκαρος ΰπήρςεν Ινδό ; ή 
Μουσουλμάνος. Κ αί όμως ό Κορτήσιος ένίχησεν ά
γριους ο ίτινες ουδέ γραφήν τινα  είχον , ουδέ τήν χρή- 
σιν τώ ν μετάλλω ν έγίνωσχον, ουδέ ζώον ουδέ εν πρός 
εργασίαν έτιθάοσευσαν, ούδέ όπλα άλλα βελτίονα εφε- 
ιον τώ ν άπό ξΰ*ων, λίθων καί άκανθών ιχθύος πεπβιη" 
μένων, οίτινες, τόν μέν έφιππον στρατιώτην έβεώρουν 
ώς τέρ α ς , ώς ίπποκένταυρον, τόν δέ πυροβόλον πεζόν, 
ώς μάγον, γινώσκοντα νά διαδίδη τόν κεραυνόν καί 
τήν αστραπήν τού ουρανού. Ό τ α ν  δέ υί 'Α γ γ λ ο ι κ«- 
τεβαλον τό τώ ν Ινδών έθνος, τό έθνοί τούτο  ήτο δε
κάκις πολυαριθμότεροντώ ν Αμερικανών, τούς όποιου; 
ένίκησαν ο! Ισ π α νο ί. Κ αί συγχρόνως ίστατο  τού*1 σ
χ ισ τόν εις ήν βαθμίδα  τοΰ πολιτισμού καί οΐ νίκηρ®' 
ροι εκείνοι ’Ισπανοί. Ε ίχε  κατασκευάσει πόλεις μεγ«· 
λητέρας καί χα ρ ιεστέρα ; της Σαραγόσσα; (Καισαρείας 
Αΰγοΰστη; τώ ν αρχαίων) καί τού Τωλήτου, κτίρια ο- 
ώραιότερα καί πολυτιμότερα τής καθ’ Ίσ π α λ ιν  (Σευ- 
ιλλίαν) μητροπόλεως. Οί τοα π εζίτα ι αύτού ήσαν πλου- 
σιώτεροι τώ ν π λ ο υ σ ιω τά τΛ  οικιών τή ς  Βαρκελώνη;
ίΒαρκίνου) καί τώ ν Γ αδείρω ν οί αντιβασιλείς ύπερε* 

ιόν φραγ ^ · Αλον πβλ;> κ α τά  τήν λαμπρότητα  τού; βασιλείς σή: 
δέν ήχου Ισ πα νίας- καί α ί μυριάδες τώ ν ’Ινδών Ιππέων καί τ ;

Ά γ γ λ ο
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(ΐλίστωρ θέλει ζητήσει μ ετά  πολλής περιεργείας νά 
έκμάθη, πώ ς εόάριθμοί τ ινες δμογενείς αύτού, άπό 
τής ιδίας πατρίδος υπό άχανοϋς ωκεανού κεχω ρ ι- 
ίμένοι, κατώρθωσαν, έν διαστήματι ολίγω ν ένιαυτών, 
*ά χαθυποτάξωσιν εν τώ ν μεγίστω ν κρατών τού κ ό 
σμου. Κ αί δμως τό άντιχείμενον τούτο είναι, έάν δέν 
¿πατώμεθα πολύ, εις τούς πλείστους τώ » αναγνωστών 
ου μόνον άδιάφορον, άλλά χα ί όλ,ως άηδές.

Ίσ ω ς αίτιοι τούτου είναι έν μέριι οί ίστοριογοά- 
| 5ι· διότι ή μέν τού Μ ιλλίου περί τού αντικειμένου 
τούτου συγγραφή, εί καί πολλου βεβαίως λόγου άξία, 
δίν είναι ά ποχρώ ντω ς ζωηρά κ α ί γραφική, ώ ςτε  νά 
έλκύση τούς ανθρώπους τους χάριν τέρψεως ά να γ ι- 
νώσκοντας· δ δέ Ό ρμ η σ , ϊ ς τ ι ς  λόγω  υφους καί ε ί- 
χονογραφικής τέχνη ς ούδενός τώ ν  "Α γγλω ν Ιστορι
κών είναι υποδεέστερος, μακρηγορεί μέγςρε κόρου- καί 
εντεύθεν ή ιστορική αυτού άφήγησις, καί περ ούσα μ ία  
τών άξιοπιστοτέρων καί τώ ν κάλλιστα γεγραμμένων 
έν τή  ’Α γγλική γλώσση, ουδέποτε άπέβη προςφιλής 
εις τούς πολλούς, ήδη δέ σπανιώ τατα  μόλις άναγινώ- 
εχεται.

Φοβούμεθα δέ ότι καί ή νεωτέοα τώ ν περί τούτου 
πραγματειών δέν θέλει προςηλώσει πολύ τούς άναγνώ- 
ς-σς, όσους δυσηρές-ησεν δ Ό ρ μ η ς  καί δ Μίλλιος. Ή  ύπδ 
τεύ μακαρίτου Λόρδου Ποουϊσίου εις τήν διάθεσιν του 
υποστρατήγου Ίωαννου Μ αλκόλμου τεθείσα ΰλη ή το 
τωόντι πολυτίμ οτά τη - άλλά δέν δυνάμεθα νά ιίπω μεν, 
ότι έγένετο έπιτηδεία αυτής χρ ή σ ις . Έ ν  τουτοις εί
ναι άδικον νά κρίνωμεν αυστηρώς ίργον, τό  όποιον, 
έάν ό συγγραφεύς αύτού ήθελεν επιζήσει, έμελλε π ιθα - 
νώτατα νά τελειοποιηθή, γινόμενον έπιτομώτερον καί 
έπί τά βέλτιον διατασσόμενον- τό  καθ’ ήμας π ρ οτιμ ώ - 
με* νά έκφράσωμεν τήν εύγνωμοσυνην ημώ ν ε ί;  τόν 
Βγενή οίκον, εις ον τό  κοινόν όφείλει τοσούτον επω 
φελείς καί άξιολόγους ειδήσεις.

Ό σ ω  δέ καί άν μετριάσωμεν τήν φιλοπροςωπιαν 
τών ανθρώπων οίτινες παρέδωκαν τήν ΰλην τή ς  προ 
χειμένηε συγγραφής, καί τώ ν  ανθρώπων, οίτινες έπεξ- 
ιιργάσθησαν τήν ΰλην ταύτην, ή βίβλος, έν γένει 
λαμβανομέ*η, συντελεί εις τό  νά άνυψώση τόν χ α 
ρακτήρα τού Λόρδου Κλίβου. Ν αι μέν άπέχομεν πολύ 
τού νά συμφωνήσωμεν μ ετά  τού Ίω αννου Μ αλκόλ
μου, του όποιου δ ποός τόν ήρωα αυτού έρως υπέρ 
βαίνει τόν συνήθη βιογραφικόν έρω τα, καί δ ςτ ις  θεω
ρεί άπά  σας τά ς  πράξεις τοΰ παρ’ αυτού θεοποιούμε
νου άνδρός πλήρεις σοφίας καί δικαιοσύνης- άφ’ έ 
τέρου όμως επίσης τοόλάχιστον άπέχομ εν τού νά 
παραδεχθώμεν τήν αύστηράν τού Μ ιλλίου γνώμην, 
δςτις, περί τήν ζχτίμησιν τού Κλίβου, δεικνύει, νο- 
μίζομεν, κρίσιν όλιγώτερον άσφαλή ή είς τ ά  λοιπά 
άπαντα μέρη τή ς  π ο λ υ τ^ ο υ  αυτού συγγραφής. Ό  
Κλίβης, ώ ς οί π λε ίσ το ι* ν θ ρ ω π ο ι οί μ ετά  σφοδρών 
παθών γεννηθέντες καί δ ι’ ισχυρών δοκιμασθέντες 
πειρασμών, περιέπεσεν είς μ εγάλα  αμ αρτήμ α τα . Ά λ λ ά  
*’ ς ό άμερολήπτως κ α ί νουνεχώς άποβλέψας είς τό 
δλον αυτού στάδιον όφείλει νά όμολογήση, οτι ή 

■ποσοΰτον γόνιμος ηρώων καί πολιτικώ ν άνδρών ή μ ε . 
Τίρα νήσος (ό γράφων Ά γ γ λ ο ς )  δέν παρήγαγεν ά·

δρα δεινότερου άναδειχθέντα περί τ ε  τό  πολεμείν, 
περί τ ε  τό  βουλεύεσθαι.

Οί Κ λίβαι χατώκουν πάντοτε άπό τής 1 2 ί ϊ  |χ α  · 
τονταετηρίδος έπί χτή μ α τος μέτριου μέν τήν έκτασίν 
χειμένου ίέ  πλησίον τ ή ;  έν S aX ox ia(S liropsh ire )M ap- 
χετ-Δραύτόνης. Έ π ί  τή ς βασιλείας τού Γεωργίου Α '0“ , 
τό αρχαίον τούτο χληρονόμημα άνήκεν είς τόν 'Ρ ι 
χάρδον Κλίβην, δ ςτ ις  ήτον, ώ ς φαίνεται, άνθρωπος 
απλούς καί άπεστερημένος πολλής έπ ιτηδειότητος ή 
ίκανότητος. Ε ίχ ε  δέ σπουδάσει τήν νομικήν καί διήγε 
τόν  βίον άσχολουμενος έν μέρει περί τ ά  έργα  τού 
επ α γγέλμ α τος αυτού, έν μέρει περί τ ά  έργα  τού μ ι 
κρού γαιοκτήτου. Γ ήμας κυρίαν τ ινά  έκ Μ αγκεστρ ίας’ 
όνόματι Γισκέλλην, υπήρξε πατήρ πολυαρίθμου ο ι
κογένεια ς - καί αδτού πρεσβΰτερος υιός είναι δ 'Ροβέρ
τος Κ λίβης, δ θεμελιω τής τού έν τή  ’Ινδική Βρε
τανικού κράτους, ό ςτ :ς  έγεννήθη έν τή  ά ρ χα ία  τώ ν 
προγόνων αυτού εδρα τή  2 9  Σεπτεμβρίου 1 7 2 5 .

Έ τ ι  άπό τή ς  παιδικής ηλικίας άνεδείχθη ό ίδιό^- 
ίυθμος τού άνδρός χα ρ α κτή ρ - διότι σώζονται έπιστο- 

λαί γραφείσαι υπό τώ ν συγγενών αύτού καθ’ ήν επο
χήν ουτος ήτον επ τά  μόλις ετώ ν καί άπά τώ ν ίποίω ν 
έξάγεται, ότι έκτοτε ή ισχυρά αύτού θέλησις καί 
τά  πυρώδη πάθη, έτ ι δέ ή έμφυτος άφοβία, ή τ ις  ε 
νίοτε μόλις έφαίνετο δυναμένη νά συμβιβασθή μετά  
σώων φρενών, είχον αρχίσει νά προξενώσι πολλήν 
είς τούς οικείους αύτού άνησυχίαν. « Ή  ο π λ α σ κ ία » , 
λέγει είς τώ ν θείων του, « είς τήν οποίαν είναι μέ 
« άμετρον δρμήν παραδεδομένος, π α ρέχει είς τόν  χ α -  
a ρακτήρα αύτού αγριότητά  τινα  καί υπεροψίαν, έκ· 
« ρηγνυομένη είς πάσαν έλαχίστην αφορμήν. » Ο ί 
π^εσβύτεροι τ ή ;  γειτον ίας άνθρωποι ενθυμούνται ά - 
κομη, ότι ήκουσαν τούς γονείς αύτώ ν διηγούμενους, 
π ώ ς ό Βώβ (υποκοριστικόν τού ’Ροβέρτου) Κ λίβης 
ά ν ε ^ ιχ ά τ ο  είς τήν κορυφήν τού υψηλού έν Μ αρκετ* 
Δραϋτόνη κωδονοστβσίου, καί μ ετά  πόσου τρόμου οί 
κάτοικοι έβλεπον αύτόν καθήμενον παρά τήν ΰπερ- 
τάτην άχραν λίθινης υδροχόης. Διηγούνται πρός τού
το ι; π ώ ς ε ίχ ε  συγκροτήσει άφ όλων τώ ν άργώ ν νεα
νίσκων τή ς  πόλεω ς ς-ρατόν λης-ρικόν, δι’ ου ήνάγκασε 
τούς παντοπώ λας είς πληρωμήν φόρου μήλων καί πεν
τά λεπ τω ν , έγγυηθείς άντί τούτου είς αυτούς τήν άσ- 
φάλειαν τώ ν παραθύρων. Π εριήχθη δέ άπό σχολείου είς 
σχ^ολεΐον, όλίγον έπρόκοψεν είς τ ά  μαθήματα  του καί 
άχέκτησε παντού υπόλτψιν άθλιεστάτου νέου. Είναι α 
ληθές, ότι είς τώ ν διδασκάλων του , άνήρ όξυδερχέ- 
στατος προείπεν, ότι δ άργός εκείνος νεανίας θέλει 
άναδειχθή μ έγα ς έν τώ  κόσμω- άλλ’ ή κοινή γνώ μη 
ήτον, ώ ς φαίνεται, ότι ό δυςτυχής 'Ροβέρτος θέλει 
άποβή β λ ά ξ , ά» 2 χ ι βάραθρο;. Ή  οικογένεια του 
ουδέν περιέμενεν άγαθόν άπό τοσούτον μ ικρώ ν προ
τερημάτω ν καί τοσούτον πεισματώ δους χαρακτηρος- 
όθεν δέν είναι παράδοξον, ό τ ι, άμα  γενομένου τού 
νέου όκτωκαιδεκαετούς, ευχαρίστω ς παρεδέχθη υπέρ 
αυτού θέσιν γρ αμ μ α τέω ; ε ί; τήν υπηρεσίαν τ ή ; κατά  
τήν άνατολικήν ’Ινδικήν Ε τα ιρ ε ία ς  καί έξαπέστειλεν 
αύτόν είς τήν διαπόντιον ταύτην χώ ραν, δ ιά  νά εΰρη 
τή ν  τύ χην  του είς Μαδράσην ή ν’ άποθάνη άπό πυρετού.
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Π Α Ν λΩΡΑ

λ !  βλπίδες τοΰ Κ λίβου ήσαν ο),ως διάφοροι τώ ν 
ελπίδων τά ς  όποιας έχουσιν οί νέοι, οι σήμερον ύπό 
τοΰ 'Ινδικού Συνεδρίου εις τό  χ α τά  την Ασίαν εκείνο 
Βρετανικόν κράτος κατ’ έτος πεμπόμινο ι. Ή  'Ινδι
κή έταιρεία ήχο τότε  άπλώ ς σωματείον έμπορικόν. 
Η  χ ώ ρ α  αυτής συνέκειτο άπό δλίγων τετραγωνικών 

μ ιλίω ν, διά τά  όποια έπληρόνετο τέλος εις τά ς  έγ 
χωρίους κυβερνήσεις. Τ ά  στρατεύματα τη ς  μόλις έξ - 
ήρκουν εις τήν φύλαξιν τώ ν  κανονοστασίω» 3  ή 4 
άθλιων οχυρω μ άτω ν, τά  όποια κατεσκευάσΟησαν πρός 
έξασφάλΐσίν τώ ν εμπορικών αποθηκών. Ο ί ιθ α γε
νείς, εξ  ων συνέκειντο το  πλείστον οί ευάριθμοι αύ- 
τα ι φρουροί, δεν είχον Ι τ ι  διδαχθή τήν Ευρωπαϊκήν 
πειθαρχίαν καί ή σαν ¿οπλισμένοι άλλοι μέν μέ ξίοη 
καί μέ ασπίδας, άλλοι δέ μέ τόξα  καί μέ βέλη. Οί 
υπάλληλοι τ ή ;  εταιρείας δέν ειχον νά φροντίσωσιν, ως 
σήμερον, περί της δ ιεξαγω γής τώ ν δικαστικών, οικο
νομικών καί διπλωματικών υποθέσεων χώ ρ α ς μ εγά 
λης, άλλα περί είςκομιΒής τροφών, περί προκατα
βολών εις τούς υφαντάς, περί φορτώσεως πλοίων καί 
πρό πάντω ν περί τή ς  έπιτηρήσεως τώ ν  ιδιω τών έμ 
πόρων, ο ίτινες έτόλμων νά προςβάλωσι το μονοπώ- 
λιον. Ο ί νεώτεροι γρ α μ μ α τε ίς  τοσοΰτον άθλίω ς έ- 
μισδοδοτουντο, ώ ςτε  μόλις άπέζων, μή περιπίπτον- 
τες  εις χρέη· οί πρεσβΰτεροι έπλοϋτουν έμπορευό 
μενοι δΐ ίδιον λογαριασμόν, οί δε έπιζήσαντε; καί 
φθάσαντες εις τ ά  α νώ τα τα  τή ς  υπηρεσίας αξιώ ματα , 
έδημιούργουν πολλάκις άξιόλογον περιουσίαν.

Η  Μαδράση (ίσως ή Μ α .Ιά γ γα  τώ ν αρχαίω ν), εις 
ήν διευθύνετο δ Κ λίβης, ή το κ α τ ’ έκείνην τήν επο
χή ν  τό  άξιολογώτερον ίσως τώ ν  καταστημάτω ν τής 
εταιρείας. Ή ν τή  προηγουμένη έκατονταετηρίδι ε ίχε  
κατασκευασθή έπί έρημου καί ραχιώδους χώ ρου τό 
οχύρω μα τού Α γ ίο υ  Γεω ργίου, καί πλησίον αύτού ή 
γέρθη έκ του προχείρου πόλις υπό πολλών χιλιάδων 
ιθαγενών κατοικουμένη. Ή δ η  ύπήρχον ι ί ς  τά προά- 
στεια  πολλαί λευκαί καί υπό κήπων περιεστοιχισμέ 
ναι έπαόλείς, είς τά ς  όποιας οί πλούσιοι της ετα ι
ρείας υπάλληλοι άπεχώρουν, ένα, μ ετά  τά ς γραφ ικά; 
καί άλλας έμπορικάς αυτών έργασίας, άπολαυσωσι 
τόν έλαφρόν θαλάσσιον άέρα τόν περί δυσμάς ήλιου 
από του Γ αγγητικοΰ (Β εγγαλικού) κόλπου πνέον. 
τα . Αί εξεις τώ ν εμπορικών τούτω ν μεγιστάνω ν ήσαν, 
ώ ς φαίνεται, δαπανηρότεροι, άσωτότεραι καί μ ε γ α 
λοπρεπέστεροι τώ ν  εξεων τά ς  όποιας έχουν οί δια- 
δεξάμενοι αυτούς ανώτεροι δικαστικοί καί π ο λ ιτ ι
κοί άρχοντες· άλλά ά/εσις βίου δπ ή ρ χεπ ολύ  ¿λ ιγω τέ- 
ρα. Π ολλαί εφευρέσεις, α ίτινες, μετριάζουσαι σήμερον 
τήν θερμότητα τού κ λ ίμ α το ς , συντηροΰσι τήν ύγεία* 
καί παρατείνουσι τήν ζωήν, ήσαν Ι τ ι  άγνωστοι. Ή  μ ετά  
τή ς  Ευρώπης σχέσ ις ήτο πολύ όλιγω τέρα ή σήμερον. 
Ό  διά τή ς  Εύέλπιδος άκρας πλους, δ είς τούς καθ’ η
μ ά ς χρόνους συνήθως «ίς τρεις μήνας έπιτελουμε- 
νος, σπανίως άνε.ιληροΰτο τό τε  είς μήνας έξ  κ α ί έ- 
νίοτε παρετείνετο υπέρ τό  έτος. ’Εντεύθεν δ έν τή 
Ιν δ ικ ή  Ά γ γ λ ο ς  άπεξενοΰτο τό τε  τήν πατρ ίδα  αυτού 
πολύ μάλλον, καί πολύ πλέον ένεδύετο τά ς  άνα τολ ι. 
κάς συνήθειας, καί μ ετά  τήν είς τήν Εύρώπη» κάθοδον
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πολύ δυςχερέτερον άνελάμβανε τόν πάτριον βίον ή 5 
έν τή ’Ινδική Ά γ γ λ ο ς  τώ ν σημερινών χρόνων.

’Εντός τού οχυρώ ματος καί πέριξ αότού οί Ά γ 
γλοι διοικηταί μ ετή ρχοντο , άδεία τού επιχωρίου ή- 
γεμόνος, έξουσίαν πολλήν, ιμαν π ά ; μ έγα ς ’Ινδός γαιο- 
κτητης μ ετή ρ χετο  έπ ί τού’ ίδιου κτή μα τος. Ά λλά 
ουδέποτε ώνειριύοντο νά άπαιτήσωσι κράτος ανεξ
άρτητον. Ή  παρακειμένη χώ ρ α  Ικυβερνάτο υπό τού 
Ναβώβ τής Κ αρνατίκης, τοποτηρητού τού άντιβασι- 
λέως τ ι ς  Λεκάνης (τού παρά τώ ν α ρχα ίω ν  Δ α χι. 
ναβάδου) τού συνήθως Ν ιζά μ  έπικαλουμένου, όςτίς 
καί αυτός δέν ήτον άλλο είμή τοποτηρητής τού ισχυ
ρού ήγεμόνο:, τού τότε  γνωστού υπό τό 2νομα τού 
μεγάλου Μογούλ. Τ ά  πάλα ι τοσούτον περίβλεπτα 
καί φοβερά τα ΰτα  ένόματα ύπάρχουσιν ε τ ι . Σώζεται 
έτ ι Ν αβώβ τ ις  τή ; Κ αρ-ατίκης, ζώ ν άπό συντάξεως 
τήν όποιαν άποδίδουσιν είς αύ.όν οί Ά γ γ λ ο ι  άπό 
τώ ν εΐςοδημάτων τής επαρχίας τήν όποιαν έκυβέρνων 
ποτέ οί προπάτορες αυτού. Σ ώ ζετα ι επίσης καί τις 
Ν ιζά μ , τού όποιου ή πρωτεύουσα χαλιναγω γείτα ι 
υπό α γγλ ικού  στρατοπέδου καί είς τον όποιον Βοετα* 
νός άντιπρόςοιπος, φέρων τού συμβούλου τό  όνομα, 
δίδει προςταγάς, έκτελουμένας άνευ εναντιολογίας. 
Σ ώ ζετα ι τελευταΐον καί Μ ογούλ τις  όςτις έχ ε ι μέν τήν 
άδειαν νά πα ίζη  συντηρών αυλήν καί δεχόμενος ανα
φοράς, αληθή όμως έξουσίαν τού εύπραγεΐν ή κακοπρα- 
γεΐν δέν έ χ ε ι πλείονα τού ελάχιστου πολιτικού υπαλ
λήλου τής έταιρείας.

Ή  τού Κλίβου θαλασσοπορία ύπήρξε, καί ώ ς πρός 
έκείνην τήν εποχήν θεωρουμένη, παραδόξως μακρά' 
τοπ λο ϊον  παρέμείνε μήνάς τινας είς Βρασιλίαν, όπου 
ό νέος τυχοδιώ κτης ήρπασεν όλίγας τινά ς γνώσεις 
τής Π ορτογαλλικής καί κατεδαπάνησεν απαν αύτοϋ 
τά  χρη μ ά τιον . Υ πέρ  τό έτος δέ παρήλθεν άπό τής 
εκ τή ς  ’Α γγλ ία ς  άναχωρήσεώς του πριν ή φθάση είς 
τήν ’Ινδικήν. Έ ν  Μαδράση περίεστη είς πολλήν αμη
χανίαν· τά  κεφάλαιά του ε ιχον έξαντληθή, ό μισθός 
ήτο μικρός' τ ό  κατάλυμά του άθλιον, πρ ά γμ α  δεινόν 
είς κλίμα , τό  δποΐον δέν είναι ανεκτόν εις Εύρωπαίον, 
είμή τόν έχοντα  κατοικίαν εύρυχωρον καί καλώς κεί 
μένην. Κ α ί ήτο  μέν συστημένος εις ευπατρίδην όςτις 
ήδύνατο Γσως νά  παράσχη αΰτω  συνδρομήν τινα' 
άλλ’ άποβιβασθείς είς Ά γ ιο ν  Γεώργιον έμαθεν, ότι 
δ εύπατρίδης ουτος ε ΐχεν άποπλεύσει είς ’Αγγλίαν. 
Ή  συστολή καί ή υπεροψία τού νεανίου εκείνου τόν 
άπέτρεπον άπό τού νά πλησιάση είς ξένους' καί πολ
λούς διέτριψεν έν τή  ’Ινδική μήνας πριν ή γνωρισθή μέ 
καμμίαν οίκογε'νειαν. Τ ό  κλίμα  προςέβαλ* τήν υγεία» 
καί τήν διάθεσίν του ' α ί έργασίαι του δέν ήδύναντο 
νά εύχαριστήσωσι τόν πυρώδη εκείνον καί τολμηρόν 
χαρακτήρα . ΌΟεν έπόθησε τήν πατρίδα καί έξέφρα- 
σεν, είς τ ά ς  πρός τούς οίκκους έπιστολάς, τά  αίσΟή" 
μ α τά  του τρυφερώτερον καί μελαγχολικώ τερον πα(5 ό
τ ι  ήδύνατο νά περιμένη τ ις  άπό του ΐδιογνώμονο; 
χαρακτήρος τή ς  παιδικής του ήλικίας καί άπό τής 
ανενδότου τρ α χύτητος τού μ ετέπ ε ιτα  βίου. « Ούδε- 
ο μ ία ν» , λ έγε ι, «εγνώρισα εύτυχή ήμέραν άφ'ής κατέ- 
« λιπον τήν πατρίδα. » καί παρακατιών α ’Οφείλω
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, νά δμολογήσ.ο, ότι έκ δ ιαλειμμάτω ν, ά μ α  ένθυ' 
, μηθώ τήν ποθητήν μου * Α γγλίαν, ή καρδια μου 
, συγκινείται παραδόξως . . . ’Ε ά ν  αξιωθώ ποτε νά 
, βω  καί πάλιν τήν πατρίδα μου, μάλιστα δέ τήν 
; Ηαγχεστρίαν, τόν πρόςδν όρον όλων τώ ν πόθων μου,
, πάσαι α ί εύγα ί μου θέλουν διά μ ιας έχπληρωθή. ·

Έ τ υ χ ε  δέ πολυτιμ ότα τη ς παραμυθίας, διότι ό δ ι
οικητής, έχω ν  καλήν βιβλιοθήκην, έπέτρεψεν ε ίς  τόν 
Κλιβην τήν είς αυτήν είςοδον. Ό  νέος εκείνος αφιέρωσε 
τόν πλεϊστον τή ς  άνέσεως αύτοΰ χρόνον «ίς τήν άνά-

Εοσιν καί τό τε  έμαθεν δ ,τ ι έμαθε ποτε άπό τώ ν β ΐ- 
1ων, καθότι παΐς μέν ύ ν , δέν ένησχολήθη περί τά  
•/ράμματα διά τήν αμέλειαν, άνήρ δέ γενόμενος, διά 

τό πολυάσχολον.
Ά λ λ ’ ούτε τό  κλίμα , ούτε ή πενία, ούτε ή σπου- 
ούτε ή νοσταλγία  ήδυνηθησαν νά δαμάσωσι τήν ά- 

ιεγνωκυίαν τόλμην τού  φρονήματος αύτοΰ. Πρός τούς 
ί .  τή ύπηρεσία άνωτέρους προςηνέχθη άπαράλλα- 
ετα, καθώ ς είχεν  ά λλο τε  φερθή πρός τούς διδασκά
λους του, καί πολλάκις έκινδύνευσε νά άποβάλη τήν 
θέσιν του. Δ ίς δ ’ άπεφάσιοε νά γίνη  αύτόχειρ  καί δίς 
τό πιστόλιον, τό όποιον διεύθυνε κατά  τής κεφαλής α ύ 
τοΰ, δέν ¿πυροβόλησε. Τά περιστατικόν τούτο προεξέ· 
ιησεν είς αύτόν τήν αύτήν έντύπωσιν, τήν όποιαν ό
μοια σύμπτω σις ε ίχ ε  προξενήσει είς τόν μέγαν Γερ- 
φανόν στρατηγόν ΟύαλλεΛστείνον' δ ότι άφοΰ έβεβαιώ- 
6η, ότι τό  πιστόλιον ήτο τω όντι καλώς ώπλισμένον, 
ένέκραξεν, ό τ ι βεβαίως έσώθη διά νά πράξη μ έγ α  τ ι.

Περί τήν έποχή» ταύτην συνέβη γεγονός, τό όποιον, 
κ α τ ' ά ρχάς εφαίνετο απειλούν τήν καταστροφήν 

όλων αύτοΰ τώ ν έλπίδω*, ή 'έωξεν έξ εναντίας είς 
αύτόν νέον δ-.ακρίσεω; στάδιον. Ή  Ευρώπη έσπαράσ- 
«ετο πρό έτώ ν υπό του  περί κληρονομιάς τοΰ Αύ- 
■τριακού θρόνου πολέμου. Ό  Γ εώ ργιος Β°< (βασι
λεύ; τής Α γ γ λ ία ς )  ήτον δ σταθερός τής Μαρίας θ υ -  
μσίας (αΰτοκρατορίσσης τής Αύστρίας) σ ύ μ μ α χο ;1 
«Κ τώ ν Βουρβώνων οίκος έτάσσετο μετ-ά τής α ντ ι
πάλου μερίδος. Ή  Α γ γ λ ία  ήτο  μέν και τότ* θαλασσο- 
«ρατωρ, άλλ’ β χ ι, ώ ; βραδύτερον, δτε  κατέστη πλέον 
ί  ένάμιλλος όλων τώ ν ναυτικών δυνάμεων τοΰ κό
τσου- τό τε  μ ετά  δυςκολίας ά ντιί^εν  είς τούς ήνωμέ- 
"υς ςόλους τή ς  Γαλλίας καί τή ς  Ισπανίας· εις δέ τάς 
έ*ατολιχάς θαλάσσας ή Γαλλία  ά 'εδείχθη  ύπερέχουσα. 
Ο Λαβουρδονναίσιος,άνήρ διακεκριμένων προτερημάτων 
**( άρετώ ι, Ις·ράτευσε, καί περ άντις-άντων είς αύτόν 
σω, Βρ ετανικών ςόλω ν , έπ ί τήν ’Ινδικήν ήπειρον, ά- 
^βιβάσθη ι ίς  αύτήν, ήθροισε ς-ρατάν, προςήλθεν εις 
Μαϊράσην καί ήνάγχασε τήν πόλιν καί τό  φρούριον νά 
'•ραδοδώσι διά συνθήκης. Αί κλεΐς παρεδόθησαν, ή 
Γαλλική σημαία άνεπετάσθη είς τό  φρούριον τού Ά γ ί -  
50 Γεωργίου καί α ί εμποριχαί άποθήκαι τή ς  έταιρείας 
•«ελήφθη σαν 6πό τώ ν καταχτητώ ν, ώ ς  λεία τού 
^λέμου. Έ ν  τή  συνθήκη ώρίσθη, ότι οί Ά γ γ λ ο ι 
*®τοικοι θέλουν θεωρηθή ώ ς α ιχμ ά λω το ι έπ ί λόγω 
ΐ)Ι)ής καί ότι ή πόλις θέλει διαμείνει είς χεϊρας τώ ν 
**λ·λων μ έχρ ις ου έξαγορασθή. Έ οω κ ε δέ λόγον τ ι- 

ό Λαβουρδονναίσιος, ότι δέν θέλουν άπαΐτηθή εΐ 
Ι“ ί μέτρια λύτρα.

Ά λ λ ’ ή επ ιτυ χ ία  τοΰ Ααβουρδονναισίου έκί/ησε 
τήν ζηλοτυπίαν του όμογενούς αύτοΰ Δυπλειξίου, δ ι- 
οικητοΰ Πονδιχέρυος. Ό  Δ υπλείξιος ε ΐχεν  έκτος τού
του άρχίσει νά μ ελετά  πολλά  καί μ εγά λα , μεθ’ ών 
παντάπασι δέν συνεβιβάζετο ή είς τούς Ά γ γ λ ο υ ς  ά* 
πόδοσις τή ς  Μαδράσης. Ό θ εν  άπεφήνατο, οτι δ Λ α
βουρδονναίσιος ύπερέβαλε τήν έπ ιτραπεΐσαν αύτώ  έξ
ουσίαν, ότι τ ά  υπό τώ ν Γάλλω ν έ π ί τή ς  Ιν δ ικ ή ; ή- 
πείρου κατακτηθέντα  ύπόκεινται είς τήν διάθεσίν τού 
δισικητοϋ Πονδιχέρυος καί ότι ή Μαδράση πρέπει νά 
κατεδαφιαΟή. Ό  λαβουρδονναίσιος ήναγκάσθη νά ένδώ- 
ση· ή δέ όργή τήν όποιαν έκίνησε παρά το ΐς  Ά γ γ λ ο ις  
ή ρήξις τή ς  συνθήκης, έπιπαρωξύνθη δ ιά  τού εξευτε
λιστικού τρόπου μ έ  τόν όποιον δ Δυπλείξιος χροςη- 
έχθη  πρός τούς πρώ τους τής έταιρείας υπαλλήλους· 

δ ότι δ διοικητής καί πολλοί τώ ν έγκριτοτέρων κα
τοίκων τοΰ Ά γ ιο υ  Γεωργίου μετεφέρθησαν φρουρούμε- 
νοι εις Πονδίχερυν καί ήχθησαν διά τή ς  πόλεω ς 
έν θριάμβω έπί παρουσί^ 5 0 ,0 0 0  θεατών. "Οθεν μ ιτ ά  
λόγου έθεωρήδη, ότι ή αυστηρά αύτη παραβίασις τή ς  
δημοσίας π ίστεω ς απέλυε το ύ ; κατοίκους τής Μ αδρά- 
•ης τώ ν υποχρεώσεων τά ς  οποίας πρός τόν Ααδουρ- 
δονναίσιον άνέλαβον* καί ό  Κλίβης ¿δραπέτευσε διά 
νυκτός άπό τή ς  πόλεω ς, μετημφιεσμένος ώ ς Μου
σουλμάνο; καί κατέφυγεν είς τό φρούριον τού Α γ . 
Λαυίδ, εν τώ ν μικρών Α γγ λ ικ ώ ν  καταστημάτω ν, τώ ν  
άπό Μαδράσης εξηρτημένων.

Αί περιστάσεις είς τά ς  όποιας ήδη εύρίσκετο, τόν 
ήνάγκασαν νά λάβη επάγγελμ α  συμβιβαζόμενο·; μέ 
τό άχοίμητον καί άτοόμητον πνεύμα του πολύ μ ά λ 
λον ή τό Ιργον τό  όποιον ά χ ρ ι τούδε ε ίχ ε  τού νά έξε- 
τάζη φακέλλους καί νά συντάσση λογαριασμούς' διότι 
έζήτησε κα ί ελαβε θέσιν σημαιοφόρου είς τήν υπηρεσίαν 
τής εταιρείας καί ήρχισεν ούτω ς, είς ηλικίαν 2 1  έτους, 
τό στρα τ '.ω τί'όν  αυτού στάδιον. Δ ιά  τήν άνΒρίαν του, 
τής όποιας, Ι τ ι  είς τήν πολιτικήν υπηρεσίαν ών, ε ίχ ε  
δώσει λαμπράν άπόδειξιν δΓ άπηλπισμένης μονομα
χ ία ς  πρός αλαζόνα στρατιω τικόν, ό ςτ ις  ήτο  τό φόΤ 
βητρον τού Α γ ίο υ  Δαυίδ, διεκρίθη τ ά χ ισ τ α  μεταξύ 
πολλών άλλων γενναίων άνδρών. Μ ετ’ όλίγον δέ ήρ- 
χ ισ ε  νά άναδεικνύη είς τό  νέον αυτού έπ ά γγελμ α  
καί άλλα προτερήματα τ ά  όποια δέν ε ϊχον πα ρα τη- 
ρηθή πρότερον είς αύτόν, κρίσιν, όξύνοια/, πειθαρχίαν. 
Διεκρίθη δέ λαμ πρώ ς είς διαφόρους κ α τά  τώ * Γ ά λ
λων επιχειρήσεις καί επέστησε τήν ιδιαιτέραν προς- 
οχήν τοΰ τα γμ α τά ρ χο υ  Λαουρεγκίου, όςτις ¿θεωρεί
το τότε  ώ ς ό άριστος τώ ν έν τή  ’Ινδική Βρετανών 
αξιωματικών.

Ή τ ο  δέ ήδη ό Κ λίβης μήνάς τ ινα ς  έν τ ώ  στρα- 
τώ , ότε έφθασεν ή είδησις, ό τ ι μεταξύ Μ  Βρετανίας 
καί Γαλλίας συνωμολογήθη ειρήνη. ’Εντεύθεν δ Δ υ
πλείξιος ήιαγκάσθη νά άποδώση τήν Μαδράσην είς 
τήν Α γγλ ικ ή ν  εταιρείαν καί ό νέος σημαιοφόρο; ή -  
δυνατο ήδη νά άναλάβη αύθις τήν προτέραν αύτού 
υπηρεσίαν. Επανήλθε λοιπόν τω όντι έπ ί τινα  χρόνον 
είς τό  γραφεϊον αύτοΰ’ έπ ε ιτα  έγκατέλιπεν αΰτό 
πάλιν διά νά παραχολουθήση τόν τα γ μ α τά ρ χη ν  Λαου- 
ρέγκιον είς τινας μ-.χράς κατά  τώ ν ιθαγενών ε χ -



θροπραξίας, καί πάλιν έχανήλθεν εις την πολιτικήν 
υπηρεσίαν. ’Ενώ δέ έταλαντεύετο τοιουτοτρόπως μ ε
ταξύ στρατιωτικού και έμπορικοΰ βίου, έπήλθον γ ε 
γονότα έπαγαγόντα  τήν οριστικήν αύτού εκλογήν. 
Τ ό  έν τή  Ινδ ικ ή  πολιτικόν εμπορείο» έκτήσατο νίον 
αξίω μα διότι μεταξύ μέν τω ν στεμ μά τω ν ’Α γγλ ίας 
καί Γαλλίας ύπήρχεν ειρήνη- αλλά  μεταξύ τω ν έν 
τή  ’Ανατολή εμπορευόμενων έταιρειών τή ς  ’Α γγλ ίας 
καί τή ς  Γαλλίας παρήχθη άγω ν πολυπραγμονέστατος 
καί άξιολογώ τατος, άγω ν ό χ ι  βεβαίως περί μικρού 
πράγμ α τος, διότι γέρας αύτού καί βραβείο» έμελλε 
νά ήναι τό κράτος του Ταμερλανικού οίκου.

Τό κράτος τό όποιον δ Βαβέρ καί οί Μ ογγόλοι 
αύτοΰ έν τή  Ιϋ η  έκατονταετηρίδι ίδρυσαν, ύπήρξεν 
επί πολύν χρόνον εν τώ ν  επ ί γ ή ς  έκτενεστάτων καί 
λαμπροτάτω ν. Ούδενός Ευρωπαϊκού βασιλείου δ ήγε- 
μ ύ ν  ε ίχ ε  τοσούτους υπηκόους ούδέ είςοδήματα το- 
σαύτα. Τ ό  κάλλος καί ή πολυτέλεια τώ ν ύπό τώ ν 
τώ ν κυριαρχώ» τή ς  Ινδ ικ ή ς  κατασκευασδέντων οικο
δομημάτων έξέπληξαν καί αυτούς εκείνους τούς πε- 
ρ ιηγητάς όσοι ειδον τήν έν 'Ρ ώ μ η  εκκλησίαν τού 
Α γίου Πε'τρου. Οι άναοίδμητοι αύλικοί καί δ π ο 
λυτελής κόσμος ύφ’ ων περ ιεστο ιχίζετο  δ είς 
Δελίν δρόνος έξεδάμβωσαν καί αυτούς τούς όφθαλ- 
μούς οοοι ήσαν συνειδισμένοι εις τήν πολυτέλεια” 
τή ς Ούερσαλλίας. Τ ινές τώ ν μεγάλω ν αύτής ά ντιβ α - 
σιλέων, ο ίτίνες κατείχον τό  α ξίω μα  αύτών κ α τ’ εντο
λήν τού Μ ογούλ, ήρχον τοσούτων ύπηκόων, όσων ό 
βασιλεύς τής Γαλλίας ή δ αύτοκράτωρ τής Γερμανίας. 
Αύτοί οί τοποτηρητα ί τώ ν τοποτηρητών τούτω ν ήδύ- 
ναντο κ α τά  τήν έκτασιν τή ς  χώ ρ α ς  καί τό ποσόν 
τού είςοδήματος νά έξισωδώσι μέ τόν μέγαν δούκα 
τής Τοσκάνης ή με τόν εκλογέα τή ς  Σαξονίας.

Δέν υπάρχει άμφιβολία, δ τ ι τό  μ έγα  τούτο 
κράτος, δσω ισχυρόν καί άκμαΐον έκ πρώ της όψεως 
ρα ίνετα ι, έκυβερνατο όμω ς, καί εις αΰτήν τήν καλη- 
τέραν αύτοΰ επ οχή ν, χειρότερον τώ ν χείρ ιστα  κυβερ- 
νωμένων τήν σήμερον μερών τή ς  Ευρώπης. Τ ήν διοί 
κησιν έμίαινον πασαι α ί κακίαι τού ανατολικού δε- 
σποτίσμού, καί πδσαι αί άπό τή ς  κυριαρχίας μιας 
ουλής επί άλλης αδιαχώ ριστοι κακίαι. Αί Ιριδες τώ ν 
ήγεμόνων τού βασιλικού οίκου παρήγον άπειρους κα- 
κουργίας καί δημοσίους συμφοράς. Φ ιλόδοξοι τοπο
τηρηταί τού κυριάρχου ήγωνιζοντο ενίοτε νά γ ίνω - 
σιν άνεξάρτητοι. Ά γ ρ ια ι  Ίνδ ικα ί φυλαι, μή ύποφέρουσαι 
τόν ξένον ζυγόν, άπεποιοΰντο πολλάκις τόν φόρον, 
άπέκρουον τά  στρατεύματα τή ς  χυβερνησεως άπό τώ ν 
όρέων καί χατέρρεον ένοπλοι είς τ ά  γεωργημένα π ε . 
δία. Ά λ λ ’ ά» καί ή κακή αύτή διοίχησις ήτον αδιά
λειπτος, άν καί έκ διαλειμμάτων συνέβαινον ταραχα ί 
έκ θεμελίων άνασείουσαι τό κοινωνικόν οικοδόμημα, 
ή μεγάλη αϋτη μοναρχία  διερόλαξεν έ» γένει έπί 
τ ινα ς  γενεάς τή ν  επιφάνειαν τή ς  ένότητος, τής μ εγα - 
λειότητος καί τ ή ; δραστηριότητος. Έ π ί  τής μα- 
κράς όμως χυβερνησεως τού Αύρεγγζέβου, τό κράτος 
κατεφέρθη πρός τήν παραλυσίαν, καί περ πολλά μο. 
χδήσαντος τού ήγεμόνος πρός άνα χα ίτισ ίν  του κ α 
κού. Μ ετά δέ τόν δάνατον τού κυριάρχου εκείνου,

376 ΠΑί

τού έν έτεί 1 7 0 7  συμβάντος,ή τα χυ τη ς  μ έτή ν  όποιαν 
έπήλδεν ή απώ λεια  υπήρξε φοβερά. Δειναί έξωτερι- 
καί επιθέσεις συμπεσούσαι μ ετά  ανιάτου καί αδιά
λειπτου έσωτερίκής παρακμής έμελλον νά έπιφέρωσίν 
έντός ολίγων ένιαυτών τήν εντελή τού κράτους διά· 
λυσιν.

Ή  ιστορία τώ ν διαδόχων τού Θεοδοσίου παρί- 
στησιν ό χ ι  όλίγην ομοιότητα πρός τήν τώ ν διαδόχων 
τού Αύρεγγζέβου- άλλ’ ίσως ή τώ ν Καρολιδών πτώ* 
σις δύναται μάλλον νά συγχριθή πρός τήν πτώσιν 
τού Μογούλ. Ο  Κάρολος δ μ έγα ς ε ίχ ε  μόλις κηδευ- 

οτε α ί άσδένειαι καί αί διενέξεις τώ ν διαδόχω ν του 
ήρχισαν νά έπάγω ντα ι κ α τ  αύτώ ν μέν περιφρόνησι», 
είς δέ τού ; υπηκόους αυτώ ν συμφοράς. Ή  «ύρεία τών 
Φ ράγκω ν χ ώ ρ α  κατεκερματίσδη είς χ ίλ ια  κλάσμα
τ α . Ψ ιλ όν  μόνον τό  όνομα του α ξιώ ματος έλείπετο 
είς τούς άδοξους κληρονόμους ονόματος λαμπρού, είς 
Κάρολον τόν  Φ αλακρόν, Κάρολον τόν Π αχύν, Κάρο
λον τόν Ευήθη. Ε χ θ ρ ο ί βάρβαροι, καί διαφεροντες άπ’ 
άλλήλων κατά  τ ε  τήν φυλήν, τήν γλώσσαν καί τό θρή* 
σκευμα συνέρ^ευσαν, ώ ς έκ συνδήνης, άπό τώ ν ά· 
π ω τά τω ν  γωνιώ ν τή ς  γή ς , διά νά λεηλατήσωσιν έ- 
πα ρχ ία ς , τ ά ς  όποιας ή κυβέρνησις δέν ήδΰνατο πλέον 
νά ύπερασπισδή. Ο ί πειρατα ί τή ς  Β αλτικής έξέτεινον 
τά ς  ληστρικάς αυτώ ν έπιδρομάς άπό τού Ά λβ ιος μέ
χρ ι τώ ν  Πυρηναίων καί έστησαν τελευταϊον τήν έδραν 
αύτών έν τή  πλούσια τού Σηκουάνα κοιλάδι. Οί Ούγ
γροι άπήγον εις τ ά  βάδη τώ ν Παννονείων δασών τ* 
λάφυρα τώ ν πόλεων τή ς  Λομβαρδίας. Ό  Σαρακηνό; 
ήρχε τής Σ ικελ ίας, έδήου τά ς  ευφόρους πεδιάδα; 
τή ς Κ αμπανίας καί διέδιδε τρόμον μ έχρ ις  αύτών τών 
τε ιχώ ν  τής 'Ρ ώ μ η ς. Έ ν  μέσψ δέ τώ ν συμφορών τ#ύ- 
τω», μ εγάλη  εσωτερική μεταβολή συνέβαΐνεν έν τώ 
κράτει. ’Από τής σηπεδόνος τού δανάτου ήρχισε νσ 
π α ρ ά γε-α ι νέος β· συ τύπος . Έ <ώ  τό σΰνολον τού με
γάλου σώ ματος έναρκούτο καί ήδράνει, εν έκαστο» 
αύτού μέλος ήρχισε νά λαμβάνη ίδ ια  είς αύτό αι
σθήματα καί νά κινήται μέ ίδιάζουσαν είς αύτό δρα
στηριότητα. Ε ις  τ ά ς  έρημοτάτας έκείνας καί θλιβε- 
ρω τάτας χ ώ ρ α ς  τή ς  Ε υρωπαϊκής ιστορίας κεΐνται 
αί π ηγα ί όλων τώ ν φεουδαλικών δ ικα ιω μ άτω ν όλων 
τώ ν νιωτέρων ευπατριδών. Αύτόδι α νατρέχει ή δύ- 
ναμις τώ ν ηγεμόνων εκείνων, οίτινες, καλούμενοι μέ» 
υποτελείς, πραγματικώ ς δέ βντες ανεξάρτητοι, έπ ί αα- 
κράν χρόνον, ήρξαν, ώ ς δούκες, μαρκίονες καί κομή
τες , όλων σχεδόν τώ ν  κλασμάτω ν τού κράτους το 
όποιον ύπετάσσετό ποτε είς τόν Κάρολον τόν Μέγα».

Τ οιαΰτη  ή σχεδόν τοιαύτη ύπήρξεν ή μεταβολή ί  
συμβασαείς τό Μογουλικόν κράτος έπ ί τώ ν 4 0  ενιαυ
τώ ν , τώ ν μ ετά  τόν δάνατον τού Αύρεγγζέβου έπελβο'ν 
τω ν. Η γεμ ό ν ες  φέροντες ψιλόν τό όνομα τή ς  αρχή: 
καί φδειρόμενοι ύπό τ ή ;  ραθυμίας καί τή ς  άσωτία;, 
κατέτριβον τόν βίον είς κατάκλεις-α βασίλεια, μασσώ»- 
τες  βέτα λα  (έρεβιστικά φυτά τή ς  Ινδικής), θωπεΰοντε; 
παλλακάς καί άκροώμενοι γελω τοποιώ ν. Έ χ δ ρ ο ί βαρ- 
βαροι είςέβαλον διά τώ ν δυτικών παρόδων, ίνα λεηλατη' 
σωσι τόν αφύλακτον τής ’Ινδικής πλούτον. Πέρσης κ*- 
τα κ τη τή ς περάσας τόν ’Ινδόν κ α ί είςελάσας διά τών
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Αελικών πυλών, άπήγαγεν έν δρισμβω τούς θκ,σαυ- 
ρούς έκείνους, τώ ν όποιων ή πολυτέλεια  έφερεν είς 
(κστασιν τόν 'Ρόην καί τόν Βερνιέρον- δηλαδή τόν 
ταώνιον θρόνον, έπ ί τού οποίου οί πλουσιώτατοι 
λίδοι τ ή ς  Γολκόνδης έκολλήδησαν ύπό τώ ν  έπ ιτη - 
δειοτάτων χειρών τής Ευρώπης, καί τό άτίμητον 
όρος τού φω τός, τό  όποιον, μ ε τά  πολλάς παραδόξους 
τροπάς τή ς τύ χ η ς , Ιλαμψε τελευταϊον είς τό  περιβρα
χιόνιο·» τού 'Ρ ουνδσ ιτ  Σ ίγγου  καί ήδη είναι προωρισμέ- 
νσν νά κόσμηση τό μισητόν είδωλο» τού Όρίσσου. 
Μετ’ ολίγον έπήλθον οί ’Αφγανοί, διά νά συμπληρώ- 
®ωσι τό ύπό τώ ν Περσών άρξάμενον έργον τή ς  
έρημώσεως. Οί μ ά χ ιμ ο ι Ραζιπούτοι (Ϊ Ια φ ίΐρ ο ιιΙβ ε ) 
Ιπέβαλον τόν Μουσουλμανικόν ζυγόν'. Στίφ ος μισθό 
φόρων έκυρίευσαν τήν ’Ροϊλκούνδαν. Ο ί Σϊναι έπεκρά- 
τουν τού ’Ινδού. Οί Δ ζαοϋται διέδιδον τρόμον παρά 
τόν Δζουμναν ποταμόν (τόν δεξιόθεν είς τόν Γ άγγην 
έμβάλλοντα' είναι δέ δ Ίομάνης τού Πλινίου καί 
’Ιωβάρης τού ’Α σιανού). Αί παρά τήν έσπερίαν π α 
ραλίαν τή ς  Ινδ ικ ής όρειναί χ ώ ρ α ι έξέβρασαν φυλήν 
Ιτ ι φοβερωτέραν, φυλήν ή τις  έπ ί πολύ ένέπνευσε τρό
μον είς πά ντα  ιθαγενή κυριάρχην, μ ετά  δέ πλείστους 
δεινούς κ α ί αμφιβόλους αγώ νας δέν ένέδωκεν είμή είς 
τήν τύ χη ν  καί τήν μεγαλοφυίαν τή ς  ’Α γγλ ία ς . Ή  
άγρια  αυτή ληστρική φυλή κατέ^ρευσε πρώτον άπό 
τών όρέων αύτή ς επ ί τής χυβερνησεως τού Αύρεγ
γζέβου καί μ ετά  τόν θάνατόν του  πασα γω νία  τού 
μεγάλου αύτού κράτους έλαβε πείραν τού φοβερού 
τώ ν Μ αραττώ ν ονόματος. Π ολλαί εύφοροι ’Α ντιβασι
λέων έπ ιχράτεια ι ύπετάχθησαν είς αυτούς έντελώς. 
Τ ό  κράτος τω ν έξηπλώδη άπό τής μ ιας παραλίας τής 
χερσονήσου μ έχρ ι τή ς  άλλης. Μ αραττώ ν άρχοντες 
έκυβέρνων είς Πουναν, είς Γουαλιόρην, είς Γυζυρά* 
την, είς Βεράρην καί είς Τανδσχόρην- καί περ δέ 
γενόμενοι ηγεμόνες μεγάλοι, 8έν Ιπαυον τού νά ήναι 
λαφυραγωγοί, καί διετήρουν τά ς  ληστρικός έξεις τώ ν 
πατέρων αύτώ ν. Π ασα χ ώ ρ α , μή ύποτεταγμένη  είς 
τήν κυριαρχίαν τω ν, έδηοΰτο διά τώ ν είςβολών αύ
τώ ν. Ά μ α  ήκούοντό που τά  τύ μπα νά  τω ν , δ γεω ρ
γός ε ^ ιπ τ ε ν  έπ ί τώ ν ώμων αύτοΰ τόν οδοιπορικόν του 
σάκκον, έξησφάλιζεν είς τή ν  ζώνην του τά ς  μιχράς 
του οικονομίας καί έφευγε μ ετά  τή ς γυναικός καί τών 
τέκνων είς τ ά  όρη, πρός τήν προςηνεστέραν γε ιτο 
νίαν τή ς  ύαίνης καί τή ς  τίγρ ιδος. Π ολλαί έπα ρχία ι 
έξησφάλιζο» τούς καρπούς αύτώ ν διά πληρωμής λύ
τρων. Κ α ί αύτό τό  ελεεινόν φάσμα τό δποΐον έφερεν 
έτ ι τόν αύτοκρατορικόν τίτλον  κατεδέχθη νά πλη - 
ρώση τό έπονείδιστον τούτο βραβεϊον τής ληστείας. 
Τ ά  πυρά ένός τώ ν άρπάγων εκείνων ηγεμόνων έθεά- 
θησαν άπό τά  τε ίχ η  τώ ν Δελικών βασιλείων. "Ε τε 
ρος δέ συνεπαγόμενος τό πολυάριθμον αύτοΰ ιπ π ι
κόν, έπέσκηπτε καθ’ έκαστον ένιαυτόν είς τούς έρυ 
ζώνας τ η ;  Β εγγάλης. Κ αί αύταί αί άποδήχαι τώ ν 
Ευρωπαϊκών έμπορείων έχίνδύνευον- ούδέ συνεπληρώ- 
δησαν έ τ ι εκατόν ένιαυτοί άφ’ ου έθεωρήθη άναγκαϊον 
νά όχυρωθή ή Κ πλκούττα κατά  τώ ν ιππέω ν τής 
Βεράρης, καί τό  όνομα τής Μ αραττικής τάφρου σώζει 
μ έχρ ι τ ή ;  σήμερον τήν μνήμην τού κινδύνου έκείνου.

Οί δέ αντιβασιλείς του Μ ογούλ όσοι διετηρη- 
σαν τήν άρχήν, άπέβησαν ανεξάρτητοι. Ν αι μέν 
άνεγνώριζον πά ντοτε διά λόγων τήν άνωτέραν κυ
ριαρχίαν τού Ταμερλανικού οίκου, άπαραλλάκτω ς κα
θώ ς δ Κ όμης τής Φ λανδρίας ή δ δούξ τής Βουργουν
δίας άνεγνώριζον τήν ύπερτάτην κυριαρχίαν τού  ασθε
νέστερου καί μικροτέρου τώ ν τελευταίων Κ αρολιδών- 
ναι μέν έπεμπον έτ ι έκ διαλειμμάτω ν δώρά τίνα  εις 
τόν έπ ί ψιλώ δνόματι κυριάρχην τω ν- αληθώς όμως 
δέν ήσαν πλέον τοποτηρηταί παυόμενοι κ α τ ' αρέσκειαν, 
άλλ’ ανεξάρτητοι καί κληρονομικοί ήγεμόνες. Τ οιου
τοτρόπω ς παρήχδησαν οι μεγάλοι Μουσουλμανικοί 
οίκοι, ο ίτινες πρότερον ήρχον τή ς  Β εγγάλης, καί τής 
Κ αρνατίκης, καί οί άλλοι έκεϊνοι οί ά χρ ι τούδε, εί 
καί ώ ς  ύποτελεϊς, μετερχόμενοι έ τ ι  μ έχ ρ ι τινός είς 
Λυκκνοούϊον κ α ί είς Ύδεραβάδην (Ύδεραβάδη είναι 
π ιθανώ τατα  ή Ί π π ό χ ο ν ρ α  τώ ν  άρχαίω ν) τό κράτος 
τού βασιλικού αξιώ ματος.

ί  Π ώ ς έμελλε νά τελειώση ή σύγχυσ ις α υ τή ; έμελ
λε» άρά γ ε  ό άγων νά διαρκέση εκατονταετηρίδας 
όλας; ’Έ μελλε νά καταπαύση διά τής συστάσεως νε’ας 
τ ιν δς  μεγάλης Μ οναρχ ία ς ; τ ίς  άρα έπέπρώ το νά 
άρξη τή ς  ’Ινδικής, δ Μουσουλμάνος ή δ Μ α ρά ττη ς ; 
Ή  μήπω ς έτερδς τ ι ς  Βαβέρ, άπδ τώ ν όρέων κατερ- 
χόμενος, έμελλε νά δδηγήση τ ά ς  τολμ ηρά ; φυλάς τού 
Καβούλ καί τού Χορασσάν κατά  τή ς  πλουσιωτέρας 
εκείνης άλλ’ δλιγώτερον μ α χ ίμ ου  γενεάς ; Ούδέν τώ ν 
συμβεβηκότων τούτω ν έφαίνετο άπίθανον. ’Α λλά ού- 
δείς βεβαίως άνθρωπος, δσω δξυδερκής καί άν ύπο- 
τεθη, εΐμπόρει νά θεώρηση ώ ς δυνατόν, ό τ ι έμπορι· 
κή εταιρεία, άπό τής ’Ινδικής διά 1 5 0 0 0  θαλασ
σίων μιλίων κεχω ρισμένη, καί έν τή  Ινδ ικ ή  μή κα- 
τέχουσα  είμή όκίγα τινά  πλέθρα γής έπ ί σκοπώ 
έμπορίας, θέλει κατορθώσει, έν δ ιασ τηματι β ρ α χυ - 
τέρω  τώ » 1 0 0  ένιαυτών, νά έκτείνη τό  κράτος α υ
τή ς  άπό τή ς  Κ ομαρίας άκρα; (κατά Π τολεμαίον, σή
μερον C ap  K o m o rin )  μ έχρ ι τώ ν άϊδίων χιόνω ν τού 
Ή μ ω δοΰ όρους (H im a la y a ) , ότι θέλει αναγκάσει Μ α - 
ρ ά ττα ς  καί Μ ωαμεθανούς, νά λησμονήσωσι τά ς  α μ ο ι
βαίας αύτών έριδας, διά νά ύποταχθώ σιν άπό κοινού 
είς αύτην- ότι έμελλε νά δαμάση καί αύτάς τά ς  
άγριας έκείνας φυλάς, α ίτινες είχο» άντισταθή εις 
τόν ισχυρότατα» τώ ν Μ ογούλων, καί ότι μή άρκουμέ- 
νη είς τό  ”ά ένωση ύπό τό  κράτος αύτής 1 0 0  εκα
τομ μ ύρια  ψ υχώ ν, θέλει προαγάγει τ ά  νικηφόρα αύ
τή ς  όπλα πολύ μέν άνατολικώτερον τού ποταμού 
Β ραχμαπουτρα ( B u r ra in p o o te r )  χα ί πολύ δυτιχώ - 
τερον τού  Ύ δάσπου, έπιβάλλουσα τήν θέλησίν τη ς  είς 
τά ς  πύλας τή ς  Α ΰας (πρωτευουσης τής Βιρμανικού 
κράτους τού κειμένου ε ίς  τήν έκτος Γ άγγου  ’Ινδι
κήν) καί άναβιβάζουσα τούς υποτελείς αύτής είς τόν 
θρόνον τού Κ ανδαχάρ (έν τή  ανατολική Περσία).

Π ρώ τος άνεγνώρισεν, ότι είναι δυνατόν νά ίδρυθή 
ευρωπαϊκόν κράτος έπ ί τώ ν έρειπίων τής Μογουλικής 
Μ οναρχίας, ό Δυπλείξιος. Τ ό  άκοίμητον, τό  ευφυές, 
τό  πολυμήχανον αύτού πνεύμα ε ίχ ε  βάλει κατά νούν 
¡τό βούλευμα τούτο, ε ί; εποχήν καθ’ ή» οί επιτήδειο
ί τεροι υπάλληλοι τή ς  ’Α γγλικής ετα ιρεία ; δέν ένησχο-
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λοΰντο είμή περί φορτωτικάς καί περί τερ/.ολόγια 
πρα γμ α τειώ ν . Κ αί δέν περιωρισθη εις τό νά συλλαβή 
μόνον τον σκοπόν τοοτον, ά λλ ’ ¿μελέτησε·/ ακριβώς 
χα ί τίν ι τρόπω  δύναται νά ίπ ιτ ύ χ η  αύτοΰ. Έ*όησε 
δέ χαλώ ς, ότι ή μ εγ ίσ τη  δυναμις τήν όποιαν είμπο- 
ροΰν νά συγχροτήσωσιν οί Ινδο ί ηγεμόνες δέν είναι 
ένάμιλλος όμιλοο ευαρίθμου μέν, άλλά έξησχημένου 
τήν στρατιω τικήν τέχνην τή ς  δύσεως χα ί δδηγου- 
μένου 6πά άνδρών έμπειρων π ερ ί τήν τακτικήν έπ ι· 
στημην. Έ νόησε προς τούτο ις, ό τ ι οί ιθαγενείς τής 
Ίνδ ιχή ς ήδόναντο, οπό εύρωπαίους ήγεμόνας, νά συγ- 
κροτήσωσι στρατόν, τω ν όποιων ό Φρεδερϊχος ό μ έ . 
γα ς  χα ί δ Γάλλος στρατάρχης τή ς  Σαξονίας ήδελον 
θεωρήσει καύχημ α  αυτών νά  άρχωσιν. Ένόησε τ ε 
λευταίο·/, ότι ή ασφαλέστερα χα ί ή άρμοδιωτέρα δδός, 
3ι’ ής Ευρωπαίος τυχοδιώ κτη ς ήδύνατο νά κυριάρ
χηση έν τή  Ινδική , ήτο νά κατορθωτή νά όδηγή τά  
κ ινήματα κάνενός τώ ν λαμπρώ ν εκείνων νευροσπά- 
στω ν τ ά  όποια έφερον τδ ν  τ ίτλ ο ν  τοΰ Ναβώβ ή 
του Ν ιζάμ  καί νά όμιλή διά τοΰ στόματος αύτοΰ. 
Τ ά  μ η χα νή μ α τα  του τε  πολέμου και τής πολιτικής, 
τά  όποια ολίγους ενιαυτούς βραδύτερο·/ μ ετεχε ιρ ί- 
σδησαν οί ’Α γγλο ι μ ετά  πλείστης επ ιτυ χ ία ς , έπε- 
νοήδησαν κατά  πρώτον χ α ί έβλήθησαν ε ις  ενέργειαν 
υπό τοΰ άγχινουστάτου καί φιλοδόξου εκείνου Γάλλου.

Τ ά  κατά  τήν ’Ινδικήν είχον ούτως, ώ ;τ ε  πασα 
έπίδεσις ήδυνατο νά εΰρη τήν πρόφασιν αύτής είτε 
εν το ΐς  ά ρ χα ίο ις νόμοις, ε ίτε  έν τή  νεωτέρα πράξει. 
Ά π α ν τ α  τά  δ ικα ιώ ματα  περιέστησαν εις παντελή 
σόγχυσιν καί αβεβαιότητα, οί δέ Ευρωπαίοι, ο! άνα- 
μ ιχδέντες εις τά ς  τώ ν ιθαγενών έριδας, έσΰγχυσαν 
τήν σύγχυσιν ταΰτην, έφαρμόσαντες εις τήν ’Α σια
νήν πολιτικήν τό  δημόσιον δίκαιον τής δΰσεως καί 
αναλογίας ληφθείσας άπό τοΰ φεουδαλικοΰ πολιτεύμα
τος. Ό  έχω ν συμφέρον νά μεταχειρ ισδή  Ν αβώβ τινα  
ώ ;  ήγεμόνα ανεξάρτητον ε ίχεν  ισχυρόν προς τοΰτο 
λόγον τοΰτον, ό τ ι δ Ναβώβ εκείνος ητο πραγμ α τικώ ς 
ανεξάρτητο;. Ό  δ’ έχω ν πάλιν συμφέρον νά μετα  
χειρισδή αύτέν ώ ς άπλοΰν τοποτηρητήν τή ς  Δελικής 
αύλής, μηδεμίαν ε ίχ ε  προς τοΰτο  δυσκολίαν, διότι 
δεωρητικώς τό  π ρ α γμ α  είχεν ούτω ς. Ό  έχω ν τελευ 
ταϊον συμφέρον νά δεωρήση τό  αξίω μα τοΰτο ώ ς κλη
ρονομικόν, ί  ώ ς ισόβιον μόνον ή καί μόνον ώ ς έξ- 
ηρτημένον, κ α τά  τήν διάρκειαν αύτοΰ, άπό τή ς  άρε- 
σκείας τοΰ  Μ ογούλ, ε ίχ ε  λόγους κ α ί προφάσεις ν’ ά - 
ναφέρη ώ ς  πρός εκάστην τώ ν επόψεων τούτω ν. Ή  
μερίς ή έχουσα εις χεϊρ ά ς τη ς  τδν κληρονόμον τοΰ 
Βαβέρ άπεφαίνετο αύτόν ώ ς τόν άναμφ.σβήτητον, τδν 
νόμιμον, τον απεριόριστον κυριάρχην, εις ον π ά 
σα ι  α ί  διυτερβύσυσαι ά ρ χα ί ώ φιιλον υποταγήν. Ή  
δέ μερίς κατά  τή ς οποίας ή προηγούμενη μ ετε- 
χε ιρ ίζετο  τό  ονομά του, δέν έστερείτο εύλογοφανών 
προφάσεων εις τό  νά ίσχυρισβή, ό τ ι τό  κράτος ήτο 
π ρ ά γ μ α τ ι διαλελυμένον, καί ότι εύλογον μέν βεβαίως 
ήτο  νά τ ιμ ά τα ι δ Μ ογούλ ώ ς λείψανον σεβαστόν π α - 
ρεληλυΟυίας τάξεω ς πραγμ ά τω ν , ά λλ ’ άτοπον παντά- 
πασι καί τ ό  νά θεωρήται ώ ;  πραγματικός κυριάρχης 
τής Ινδικής.

Τ ό  έτος 1 7 4 8  άπεβίωσιν είς τώ ν ισχυρότατων 
νέων τής Ίνδ ιχής ηγεμόνων, ό μ έγα ς Ν ιζά μ  ά λ  Μ ούλχ 
άντιβασιλεύς Λεκάνης (Δαχιναβάδου) καί τό  κρά
τος αύτοΰ μετεβιβάσδη είς τόν υίόν του , Ναζίρ 
Δ ζο ύ γγ . Έ κ  δέ τώ ν  έπ α ρ χ ιω ν  ό σ «  ήσαν ύποτεταγμέ» 
ναι είς τόν άνώτερον τοΰτον αξιω ματικόν, ή Καρνα- 
τίχη  ήτον ή πλουσιω τάτη καί έκτενεστάτη, χα ί 8ι- 
οιχείτο υπό γηραιοΰ τίνος Ν αβώβ, τοΰ  όποιου τό  ό
νομα διέφβειραν οί Ά γ γ λ ο ι  είς Ά ναυερδύ/ Χάν.

Ύ πή ρ χονέν  τούτοις αντίζηλοι τοΰ τ ι  άντιβασιλέως 
καί τοΰ διοικητοΰ τή ς  ύποτεταγμένης έκ α ρχ ία ς . Έ γ ·  
γο νό ςτ ις  τοΰ Ν ιζά μ  άλ Μούλκ, ό Μιρζαφα Δζούγγ, 
παρέστη ώς ανταγω νιστής τοΰ Ναζίρ Δ ζούγγ. Ό  
δε Χουνδα Σ α χ ίβ , γαμβρός επ ί δυγα τρ ί προηγουμένου 
τίνος Ν αβώβ τής Κ αρνατίκης, διημφισβήτει τ ό  δ ι
κ α ίω μ α  τοΰ Άναυερδύ Χάν. Ε π ειδή , ώ ς προείρηται, 
τό  ’Ινδικόν δίκαιον ήτο παντάπασιν αόριστον καί 
ασαφές, κ α ί ό Μ ιρζαφα Δζούγ'γ, καί ό  Χούνδα Σ α χίβ  
«ύκολον ήτο νά άνεύρωσι λόγον τινα  έχοντα  τήν έπι- 
φάνειαν νομικής άξιώσεως, επειδή δέ ή κοινωνία ήτον 
όλως παραλελυμένη, δύςκολον δέν ήτον είς αυτούς 
νά άνευρωσι τυ χο δ ιώ κ τα ς  τ ινά ς  προδόμους νά άκο- 
λουδήσωσι τά ς  σημαίας τω ν. "Οδεν ήνωσαν τά  συμ- 
φέροντά τω ν , ένέβολον είς Κ αρνατίκην καί έζήτησαν 
τήν συνδρομή* τώ ν Γάλλων, τώ » όποιων πολλή ήτον 
ή έπί τή ς Κορομανδελικής παραλίας φήμη διά τήν 
κατά  τώ ν Ά γ γ λ ω ν  έπ ιτυχίαν έν τώ  προ μικρού γε- 
νομένω πολέμω .

Ούδέν άρεστότερον ήδυνατο νά συμβή είς τόν παν- 
οΰργον καί φιλόδοξον Δυπλείξιον. Τ ω όντι έπα γω γο- 
τά τη  ήτον ή  έλπ ίς τοΰ  νά έγκαταστήση αυτός τόν 
Ναβώβ τή ς  Κ αρνατίκης, νά δημιουργήση αυτός τόν 
αντιβασιλέα τής Λεκάνης καί ίν όνόματι αυτώ ν νά 
άρξη άπάσης τή ς  μεσημβρινής ’Ινδικής. Συνεμάχησε 
λοιπόν μ ετά  τώ ν μνηστήρων έκείνων καί έπεμψεν 
είς ύποστήριξίν τω ν 4 0 0  Γάλλους στρα τιώ τα ς καί 
2 0 0 0  κ α τά  τήν Ευρωπαϊκήν στρατιωτικήν τέχνη ν  γε- 
γυμνασμένους Σεποίους. Συγκροτηδείσης δέ μ ά χη ς , οί 
Γάλλοι διεκρίδησαν λαμπρώ ς, ό ’Ανανερδύς Χ άν ήττήθη 
και έφονεόδη, ό υιός του Μ α χομ έτ Ά λή ςδ ιε’φυγε μετά 
ολίγω ν λειψάνων τοΰ στρατού αύτοΰ είς Τ ρ ιτσ χινόπο- 
λ ιν, οί δέ νίκηταί ίγένοντο διά μ ια ς κύριοι όλοκλή- 
ρου σχεδόν τή ς  Κ αρνατίκης.

Τ οΰτο  υπήρξε·/ ή  ά ρχή  μόνον τοΰ μεγαλείου τοΰ Δ υ- 
πλειξίου. Μ ετά τινα ς μήνας αγώνω ν, δ ια π ρ α γμ α τεύ 
σεων καί ραδιουργιών, ή έπιτηδειότης καί ή ευτυχία  
αύτοΰ έφαίνοντο παντού ύπερισχύσασαι. Ό  Ναζίρ 
Δ ζούγγ  έφονεύδη υπό τώ ν ιδίων όπαδών, δ δε Μιρ" 
ζαφά Δ ζούγγ  κατέστη  κύριος τής Λεκάνης καί δ θρί
αμβος τώ ν  Γαλλικών όπλων καί τής Γαλλικής π ο λ ιτ ι
κής ήτο πλήρης. Ε ίς  Πονδίχερυν έπεκράτει χ α ρ ά  και 
άγαλλίασ ις, κανονοβολισμοί άνήγγελλον τά  κατορ
θώ μ ατα  εκείνα καί έν τα ϊς  έχκλησίαις έψάλλοντο 
δοξολογίαι. Ό  δέ Ν ιζά μ  ήλθε νά  έπισκεφθή τούς συμ
μάχους του καί ή τελετή  τ ί ς  έγκαθιδρύσεώς του έτε - 
λέσθη μ ετά  πλείστης πομπής. Ό  Δυπλείξιος, περιβε- 
βλημένος τήν στολήν τήν όποιαν φέρουσι παρά Μ ω α
μεθανούς οί έν τέλει, είσήλασεν είς τήν πόλιν ίν τώ
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βύτώ μετά τοΰ Ν ιζά μ  οορείω καί εις τήν έπα* 
χολουθή-ασαν πανηγύρι·/ προίσ-.ατο άπάσης τή ς  αύ- 
λής’ έπετρά-η  δέ ίβχύν μ εγαλητίραν καί αύτής τή ; 
ηΟ  Χούνδα Σ α χ ίβ  ισχύος, καί προεχειρίσθη κυβερ
νήτης τής ’Ινδικής άπό τοΰ Μαισώλου ποταμοΰ (ουτω 
καλεΐ αύτόν ό Π τολεμαίος, σήμερον δέ όνομάζεται 
K istnah  ή K ric lin a )  μ έχρ ι τής Κ ομαρίας άκρας, ή 
« ι  χώ ρ α ς έχούσης ίσην σχεδόν έχτασιν μέ τήν τής 
Γαλλίας, καί άνεγνωρίσθη στρατηγός 7 0 0 0  ίπ π έω ν  

| έψηφι'σθη δέ, 5τι έν Καρνατίκη ούδέν θέλει υπάρξει 
νομισματοκοπείο·; άλλο παρά τά  τή ς  Πονδιχέρυος· καί 
μέγα μέρος τώ ν θησαυρών όσους είχον σωρεύσει σί 

i Βοηγουμένοι τής Δε«άνης αντιβασιλείς είςήλδον ή 
δη είς τά  κιβώτια τοΰ Γάλλου διοιχητοΰ, ώ ςτε έ[5- 

| ρέδη, ότι παρέλαβε 2 0 0 ,0 0 0  λιρών στερλινών είς 
| χρυσόν, έκτος πολλών πολυτίμω ν λίθω ν. Ή  αλήθεια 
| είναι, ότι αί πρόςοδοί του ήσαν ήδη απεριόριστοι,
| διότι ή ρχε σχεδόν απολύτως 3 0  εκατομμυρίων άν- 
| δρώπων, ούδιμίαν δέ χρηματικήν ή άλλην αμοιβήν ή 

δύ·ατό τ ις  νά έπ ιτύ χ η  παρά τ ή ς  κυβερνήσεως είμή 
διά τής μεσιτείας του, καί ό Ν ιζά μ  ούδεμίαν άνεγί- 
νωσκεν αναφοράν παρ’ αύτοΰ μή ύπογραφείσαν.

Ο Μιρζαφα Λζούργ δέν Ιζησε πολύ μ ετά  τήν ά -  
νυψωσίν του· ά λ λ ’ ετερος ήγεμώ ν τοΰ αύτοΰ οίκου, 

Ανυψωθείς διά τής Γ αλλικής έπιρρσής ε ί;  τόν θρόνον, 
««κύρωσε·/ άπάσας τάς ομολογίας τοΰ προκατόχου. 
’Ο Δυπλείξιος ήτον ήδη ό κρα τα ιότα το ; έν τη  ’Ινδι
κή κυρίαρχης· οί δμογενεΐς του έκαυχώ ντο, ότι τό ό 

| νομα αύτοΰ καί έν αύτοϊς το ϊς Δελικοϊς βασώ ειοις 
εύλαβώς έπροφέρετο. Ο ί ιθαγενείς απέβλεπον μέ έκ- 
σταοιν πρός τό  μέγεδος τής εξουσίας την όποιαν 
Κύρωποΐος τυ χοδ ιώ κ τη ς, έν τώ  β ρ α χε ί δ ιασ τήματι 
τεσσάρων ενιαυτών, κατεσκεύασεν είς τήν Άσίαν. 

ΚΟυδέ ήρκεϊτο ό δοξομανής Γ ά λ λος είς τό  π ρ α γμ α  
τής άρχής- άλλ’ έπεΟύμει νά έπιδεικνύη είς τε  τούς 
υπηκόους αύτοΰ καί εις τούς αντιζήλους μ ετ’ αλα
ζονείας πλείστης τό μεγαλείο» του. *Οθεν άπεφάσισε 
νά έγείρη πλησίον τοΰ χώρου όπου ή πολιτική  αύ- 
,τοΰ επ έτυ χε  τόν κύριο» αύτής θρίαμβον διά τή ς  π τ ώ 
σεως τοΰ Ν αζίρ Δ ζούγγ καί τής άνυψώσεως τοΰ Μιρ 
ζαφά, στήλην, είς τή ς όποιας τά ς  τέσσαρας πλευράς, 
τέσσαρες πομπώ δεις έπ ιγραφαί, εις τέσσαρας γλιύσ 
ea ; εμελλον νά άναγγέλλωσι τό  κλέος αύτοΰ είς όλα 
τ« έθνη τής γής. Ν ομισματόσημα φέροντα τά  σύμ- 
ρολα τοΰ κατορδώματος αύτοΰ παρακατετιθησαν 
ύπό τόν θεμέλιον λίθον τή ς  μεγαλοπρεπούς ταύτης 
οτήλης, κύκλω δέ αύτής ήγέρδη πόλις φέρουσα τό 
ά 'έρ ω χο ν  όνομα D u p le ix  F a l i h a b a t ,  όπερ έστί με 
Κρμηνευόμενον Δ υπ/ειξίου Ν ικόπολις.

Ο ί Ά γ γ λ ο ι  έπραξαν μέν ασθενείς τινα ς χα ί α μ 
φιβόλους απόπειρας πρό; αναστολήν τή ς ραγδαίας καί 
λαμπρας τα ύτη ς πρός τ ά  πρόσω φοράς τή ς άντιζή 

εταιρείας καί έξηκολούδησα» δεωροΰντες τόν Μ α- 
Χ*μέτ Ά λή ν ώ ς Ναβώβ τή ς  Καρνατίχης· άλλά 
■Jo κράτος τοΰ Μ α χομ έτ Ά λ ή  τούτου συνέκειτο 
®ττλώς άπό τή ς  Τ ρ ιτσχινοπόλεω ς, ή δέ Τ ρ ιτσ χ ιν ό - 
’'ολις έπολιορκείτο ήδη ύπό τοΰ Χούνδα Σ α χ ίβ  καί 
"ύν  έπικουρικών αύτοΰ Γαλλικών στρατευμάτω ν. Ή

διάλυσις τής πολιορκίας έφαίνετο αδύνατος· ή μικρά 
δύναμις ή  έν Μαδράση τότε  εύρισχομένη ούδένα είχε  
στρατηγό». Ό  τα γ μ α τά ρ χ η ς  Λαουρέγκιος είχεν έπ α - 
νέλθει είς Α γ γ λ ία ν , ούδείς δέ αξιω ματικός όμολο- 
γουμένης ίκανότητος ύπελείπετο έν τή  αποικία. Οί 
ιθαγενείς είχον συνειθίσει νά θεωρώσι μέ περιφρόνη- 
σιν τό ισχυρόν έθνος τό  όποιον έμελλε μ ετ’ ολίγον 
νά τούς δαμάση καί νά άρξη αύτώ ν. Είδον τήν 
Γ αλλικήν σημαίαν χυματίσασαν έπ ι τοΰ  φρουρίου τοΰ 
Α γ. Γεωργίου' είδον τούς προϊσταμένους τοΰ 'Α γ 

γλικού έμπορείου έν θριάμβω διά τώ ν όδών τή ς Π ον
διχέρυος άγομένους· είδον τ ά  όπλα καί βουλεύματα 
τοΰ Δυπλειξίου απανταχού  εύοδούμενα, ένώ ή  ά ντ ί-  
στασ ις, τήν όποιαν α ί έν Μαδράση ά ρ χα ί έπεχείρησαν 
είς τήν πρόοδόν του, είς ούδέν άλλο έχρησίμευσεν 
είμή ι ίς  τά νά καταστήση μέν έκδηλον τήν άσθένειαν 
αύτώ ν, τήν δέ φήμην αύτοΰ νά άνυψώση Ο ύτω ς είχον 
τά  π ράγμ α τα  ότε τό θάρρος καί ή μεγαλοφυία ά- 
κ.ατονομάστου "Α γγλου νεανίου έτέραν εδωχαν είς 
τήν τύ χην  ροπήν.

Ό  Κ λίβης ήτο  τότε είκοσιπενταετής· άφου δέ επ ί 
τινα  χρόνον έταλαντεύθη μεταξύ εμπορικού καί" στρα
τιω τικού βίου, ε ίχε  λάβει τελευταιον Οέσιν μ ετέ" 
χουσαν άμφοτέρων τώ ν σταδίων, τήν θεσιν κ α τα λ υ - 
ματιου μ έ  βαθμόν λοχαγού . Ή  δυςχέρεια τώ ν π ε 
ριστάσεων ήνάγκασεν αύτόν νά άναπτύξη άπάσας τά ς  
διανοητικάς αύτοΰ δυνάμεις. Παρέστησε δε είς τούς 
προϊσταμένους, ότι άν δέν άγωνισθώσι σπουδαίως, ή 
Τ ριτσχίνόπολ ις θέλει πέσει είς χείρας τώ ν εχθρών, δ 
οίκος τοΰ Άναυερδύ Χ άν θέλει καταλυθή, οί δέ Γ ά λ
λοι θέλουν άποβή οί αληθείς κύριοι άπάσης τ ή ς  Ί ν 
διχής Χερσονήσου- όθεν απαραίτητον είναι νά έπ ι-  
χ ιιρήσω σι γενναΐόν τ ι  πρός αποτροπήν τοΰ κακού" 
φρονεί δέ, ό τ ι, άν έπιτεθώσι κατά  τοΰ Ά ρκότου , τής 
πρωτευουσης τής Κ αρνατίκης, κ α ί μ ά λ ισ τα  α γα π η 
τής τοΰ Ναβώβ πόλεω ς, δέν είναι άούνατον νά έπ ι-  
φέρωσι τήν διάλυσιν τής πολιορκίας τής Τ ρ ιτσχινοπό· 
λ,εως. Οί προϊστάμινοι τής ’Α γγλικής αποικίας, οΓ- 
τινες πολύ ήδη έταράσσοντο διά τήν έπ ιτυ χ ία ν  τοΰ 
Δυπλειξίου κοί έφοβοΰντο, ότι εκρηγνυμένου νέου μ ε
τα ξύ  Γαλλίας καί Α γ γ λ ία ς  πολέμου, ή Μαδράση θέ- 
λ.ει αμέσως κυραυθή χα ί καταστραφή, ένέχριναν τό 
σχέδιον τοΰ Κλίβου χα ί ανέθεσαν είς αύτόν τήν έκ- 
τέλεσιν, έπιτρέψαντες είς τόν νέον λοχαγόν 2 0 0  
"Α γγλους στρατιώ τας καί 3 0 0  κατ’ Ευρωπαϊκόν τρ ό 
πον ώπλισμένους καί πειθαρχοΰντας Σεπούους. Έ κ  
τώ ν όκτώ  αξιω ματικώ ν, οΓτινες ήρχον ύπ ’ αύτόν τοΰ 
μικροΰ τούτου τά γ μ α το ς , δύο μόνον παρευρέθησάν 
ποτέ είς μ ά χην καί τέσσαρες έκ τώ ν όκτώ  ήσαν υπάλ
ληλοι τής έταιρείας οΓτινες, κατά  τό  παράδειγμα  τοΰ 
Κλίβου, άντηλλαξαν τήν στρατιωτικήν ά ντί τή ς  π ο 
λιτικής ύπηρεσίας. Ό  καιρός ήτο θυελλώδης, ά λ 
λ’ ό Κ λίβης εσπευσεν, άνά μέσον τώ ν  κεραυνών, τώ ν 
αστραπών καί τώ νΰετώ ν, έπ ί τά ς  πύλας τοΰ Ά ρκότου 
τοΰ όποιου ή φρουρά, ύπό πανικοΰ κυριευθεϊσα φόβου, 
έξεχώρησε τοΰ φρουρίου, α μ α χη τ ί ύπό τώ ν Ά γ γ λ ω ν  
καταληφθέντος.

Ά λ λ ’ ό Κ λίβης ήξευρε χάλ^ ιστα , ότι δέν θέλει μεί-
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νει κύριος ανενόχλητος τή ς χατακτήσεω ς αυτού' όθεν 
ήρχισεν αμέσως νά συλλέγη τρ ο ία ς , νά κατασκευάζη 
π ροχώ μ α τα  καί νά προπαρασκβυάζεται εις τό  νά 
υπομείνη πολιορκίαν. Ή  φρουρά, ή τις έδραπέτευσεν, 
ά μ α  πλησιάσαντος β ίτο δ , συνελθούσα ήδη από τού 
τρόμου καί, διά  πολυαρίθμου επικουρίας, τήν όποιαν 
από τή ς  πέριξ χ ώ ρ α ς  έλαβεν, εις στρατόν 3 0 0 0  άν
δρών συγκροτηθεϊσα, περιεοτοίχισε στενώ ς τήν πό- 
λιν. Ό  δέ Κ λίβης έχβάλλει άπό του φρουρίου περί 
μέσας νύχτα ς, έπ ιτ ίθετα ι χα τά  του στρατοπέδου ά 
προςδοχήτως, φονεύει πολλούς, τούς δέ λοιπούς δ ια 
λύει χα ί άναχα 'μπτει εις τούς σταθμούς αύτού, μηδένα 
άποβαλών άενδρα.

"Α μ α  ή περί τώ ν συμβεβηχότων τούτω ν ά γγελ ία  
έφΘασεν εις τόν Σούνδα Σ α χ ίβ , δ ςτ ις , μ ετά  τω ν Γ ά λ
λων αυτού συμμάχω ν, ¿πολιορκεί τήν Τ ρίτσχινόπολιν, 
ουτος έξέπεμψεν άμέσω ; άπό του στρατοπέδου αυ
τού εις ' Αρχοτον τετρ ακ ιςχ ιλ ίους άνδρας, εις οΰς 
προςετέθησαν μ ετ’ ολίγον τ ά  λείψανα τού υπό τού 
Κλίβου διαλυδέντος στρατού. Π ροςτούτοις ένισχυθη- 
σαν καί διά 2 0 0 0  άνδρών άπό Ούελλόρης σταλέντων 
καί διά τής έτ ι άξιολογω τέρας προςθ/ίκης 15 0  Γ άλ . 
λων στρα τιω τώ ν, τούς όποιους ίπεμψεν ό Δυπλείξιος 
άπό Πονδίχερυν* τού δέ όλου αυτού στρατού, συμπο- 
σουμένου ήδη εις μυρίους άνδρας, έστρατήγει δ τού 
Χ ουνδα Σ α χ ίβ  υίός ’Ράδζα Σ α χ ίβ .

Ό  'Ρ ά δ ζα  Σ α χ ίβ  ωρμησε επ ί τό  φρουριον τού 
Ά ρκότου  τό  όποιον μηδόλως έφαίνετο εις κατάστα- 
σιν νά ύπομείνη πολιορκίαν. Τ ά  τε ίχη  ήταν σαθρά, 
α ί τάφροι ξηραί, τ ά  π ρ ο χώ μ α τα  ισχνότερα ή ώ ςτε 
φέρειν πυροβόλα, ίτά οχυρώ ματα  ταπεινότερα ή ώ ςτε 
καλύπτειν άποχρώ ντω ς τούς στρα τιώ τα ς. Ή  μικρά 
φρουρά, διά τυχα ίω ν π ερ π τα τικ ώ ν , άπεβη έτ ι μικρό
τερα διότι δέν συνέκειτο ήδη είμή άπό 1 2 0  Ευρω
παίους καί 2 0 0  Σεποόους, καί δέν ε ιχεν  είμή τέσσα- 
ρας αξιω ματικούς- αί τροφαί ήταν όλ ίγα ι, δ δέ ή γε - 
μών δ ςτ ις  έμελλε νά διευθύνη τή* άμυναν έν μέσω 
τοσούτον αμήχανω ν περιστάσεων, ήτο νεανίας εικο- 
σ ιπενταετής μέν τήν ήλικίαν, άνατραφείς δέ διά νά 
κρατή κ α τά σ τιχα .

Π εντήκοντα ήμέρας διήρκεσεν ή πολιορκία καί έπί 
πεντήκοντα ήμέρας διετέλεσεν δ νέος λοχ αγός αμυνό
μενος μ ετά  καρτερίας, έγρηγόρσεως καί έπιτηδειότη- 
τος, ή τις  ήθελε τ ιμ ή τε ι καί αύτόν τόν πρεσβύτερον 
στρατάρχην τή ς  Ε υρώ πης. Τ ό  ρήγμα τού τε ίχους 
άπέβαινε καθεκάστην μεγαλήτερον, εις το ια ύτα ς δέ 
περιστάσεις πας στρατός, τοσούτον δλίγους έχω ν τούς 
αξιω ματικούς, ήτο  π ιθανώ τατον νά ίωση δείγματα  
απείθειας, καί μάλιστα  στρατός συγκείμενος υπό αν* 
δρών διαφερόντων άπ’ άλλήλων κ α τά  τ ε  τήν κ α τα 
γω γήν , τήν γλώσσαν, τ ά  ήθη καί τό  θρήσκευμα. 
Ά λ λ ’ ή άφοσίωσις τού μικρού εκείνου στίφους εις 
τόν ήγεμόνα αύτού υπερέβαλε παν τό θρυλλουμενον 
περί τού δεκάτου λεγεώνος τού Καίσαρος ή περί τής 
πρεσβυτέρας φρουράς τού Ναπολέοντος. Ο ί Σεπόυοι 
ήλθον πρός τόν Κλίβην ό χ ι διά νά παραπονεθώσιν 
εν ιχα  τού φειδωλού αυτών όψωνίου, αλλά δ ιά  νά προ· 
τείνωσιν, οτι ά πας ό σίτος πρέπει νά δίδεται εις τούς

Εύρωπαίους, οιτίνες ίχουσ ιν ανάγκην πλείονος τροφή; 
η οί ιθαγενείς τής Ά σ ία ;·  εις τούτους, εΐπον, άρκεϊ 
ή λεπτή ούσία ή από τού όρόζου έξαγομένη. Ή  
.στορία δέν άναφέριι δ ε ίγμ α  κατανυκτιχώτερον τής 
στρατιω τικής π ίστεω ς ή τ ή ς  ισχύος τήν όποιαν νούς 

εμονικός δύναται νά λάβη έπί τούς πολλούς.
Η  έν Μαδράτη χυβέρνητις άπεπειράθη νά λύτη 

την πολιορκίαν, ά λλ ’ άπέτυγεν· ύπήρχεν όμω ς έτι 
έτερα τ ι ς  έλπίς. Έ ξα κ ιςχ ίλ ιο ι Μ α ρά ττα ι, έν μ έ0Ε[ 
σ τρα τιώ τα ι, έν μέρει λησταί, υπό τήν όδηγίαν ήγε- 
κόνος όνόματι Μοραρί 'Ρουυου, ειχον μισθωθή ώ ς ί- 
πίκουροι τού Μ α χο μ έτ-Ά λ ή · έπειδή ομω ς έθεώρουν 
τήν Γαλλικήν δΰναμιν ώ ς άκαταγώνιστον καί ώ ς βέ
βαιον τόν θρίαμβον τού Χούνδα Σ α χ ίβ , έμειναν μέ
χ ρ ι τούδε άπρακτοι εις τά  σύνορα τής Καρνατίκης. 
Αλλ ή περί τή ς  άμυνης τού ’Αρκότου φήμη έςύπνι* 
σεν αύτους άπό τής ναρκοίσεώς τω ν . Ό  Μοραρί 
Ροουος ειπεν, οτι ά χ ρ ι το υ ϊε  δέν έπ ίιτευ έ  ποτε, ότι 

οί Α γγλο ι ουνανται νά πολεμήτω σι, προθύμως δέ 
ήδη θέλει τούς βοηθήτει ά μ α  ίδών, ότι έχουσι τήν 
γενναιότητα^νά  βοηθήσωσίν εαυτούς. Ό  'Ρ ά δ ζα  Σα
χ ίβ  μαθώ ν, ότι οί Μ αράττα ι κινούνται, ένόμισεν άκα- 
ραίτητον νά έπ ιτα χύ νη  τήν κρισιν. Κ αί πρώτον ¿δο
κίμασε τά ς  διαπραγματεύσεις, προτείνας μέν εις τόν 
Κλίβην οώρα μ εγάλα , μ ετά  περιφρονήσεως άποβλη- 
θέντα, έπαγγειλάμενος δέ ,ό τ ι, άν αί προτάσεις του δέν 
γίνωσι δεκτα ι, θέλει αμελλητί όρμήσει κατά  τού φρου
ρίου καί κατασφάξει άπαντας τούς έν αύτώ  άνδρας, 
ε ις ο δ Κ λίβης ά γερ ώ χω ς άπήντησεν, ότι ό πατήρ τού 
Ράδζα Σ α χ ίβ  εινα: άρπαξ, ότι δ στρατός του είναι 

όχλος καθαρμάτω ν καί ό τ ι καλόν είναι νά σκεφθή 
ώρίμως πριν ή έκπέμψη άνδράρια μοχθηρά είς έκ- 
πόρθησιν · ψήγματος υπό "Α γγλων σ τρα τιω τώ ν κατε- 
χομένου.

Ό  Ράδζα Σ α χ ίβ  άπεφάσισε νά δρμήση κατά  τού 
φρουρίου. Ή  ήμέρα ήτον άρμοδιω τάτη εις τολμηρόν 
πολεμικόν έπ ιχείρη μ α , διότι τήν ημέραν εκείνην έ- 
πανηγυρίζετο ή μεγάλη Μ ωαμεθανική έορτή, ή είς 
μνήμη» τού Χ ασσάν, υιού του Ά λ ή , τελούμενη. Η 
ιστορία τού Ίσ λ ά μ  ούδέν περ ιέχει κατανυκτικώτε- 
ρον τού γεγονότος τού δόντος αφορμήν είς τήν πανή- 
γυρίν ταυτην* τό  πένθιμον διήγημα λέγε ι, π ώ ς δ αρ
χ η γ ό ς  τώ ν Φ α τιμ ιδώ ν, άφ’ ού έ'πεσον πέριξ αύτού α· 
παντες οί γενναίοι σύντροφοί του, έπιε τήν τελευται- 
αν αύτού πόσιν ΰδατος κ α ί εΐπε τήν τελευταιαν 
αύτού προςευχήν, πώ ς οί φονεις περιήγαγον έν θρι- 
άμβω τήν κεφαλήν αύτού, πώ ς ό τύραννος Ιπληξε διά 
τής βακτηρίας του τά  νεκρά εκείνου χείλη  καί πώς 
όλίγοι τ ινές γηραιοί άνδρες μ ετά  δακρύων ένεθυμούν- 
το , ότι είχον ίδεϊ ποτε τά  χε ίλ η  Ικείνα έντετυπωμε- 
να είς τ ά  χείλη  του προφήτου. Μ ετά παρέλευσιν 12 
περίπου εκατονταετηρίδων, ή άμφιετηρίς τής πα*ηγ^' 
ρεως τα ύτη ς παρήγαγε τ ά  άγριώ τερα καί θλιβερό
τερα αισθήματα είς τά  στήθη τώ ν πιστών Μουσουλ
μάνων τής ’Ινδικής- διότι εις τοσούτον μανίας και 
όδυρμών παρωξύνθησαν, ώ ςτε  τινές, μόνον ώ ς έκ τού 
πνευματικού έκείνου πυρετού, παρέδωχαν τό πνεύμ«· 
Έ πίστευον δέ άπαντες, ότι πας δ ς τ ις , διαρκούσης τή ί
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αανηγύρεως τα ύτης, πέση μαχόμε-ος κατά  τώ ν ά π ί-  
βτων, θέλει διά τού θανάτου αύτού εξαλείψει άπαντα 
ιή ;  ζωής αυτού τ ά  α μ α ρ τή μ α τα  καί μεταβή άμε* 
τ«ς είς τούς παραδείσους τώ ν θυρίδων. Τ ότε λοιπόν 
έ 'Ρ ά δ ζα  Σ α χ ίβ  άπεφάχισε νά όρμήχη έπί τό  Ά οχο 
τον. Έ ρεθιστικα ι υχαι συνετε'.εσαν είς τό  νά έξά 
¿«σιν ετι μάλλον τόν θρησκευτικόν ζήλον καί οί πο 
/.ιορκηται, μεθύοντες υπό ένθουσιασμού, καί υπό 
βεταλων μεθύοντες, ώρμησαν μανιχώς έπί τά
τείχη .

Ό  Κλίβης ε ίχ ε  λάβει κρυφίως τήν περί τού σχε 
δίου είδησιν, ε ίχ ε  δ ιατκξει τά  δέοντα, καί, κεκμηκώ; 
ύκό τοΰ κόπου, έββίφθη είς τήν κλίνην του . Ή γέρθη  
δέ άκούσας τό σημείο» τή ς  εφόδου χα ί έν άκαρεί εύ- 
ρέθη εις τήν θέσχν του. 'Ο  εχθρός ώρμησε. προελαύ- 
ν«ν ελέφαντας, τών όποιων τ ά  μ έτω πα  ήσαν έςω- 
πλισμένα μέ σιδηρά πέταλα , καί έλπ ίζω ν ότι α ί πύλαι 
τοΰ φρουρίου θέλουν ένδώσει είς τήν καταφοράν τών 
έμβιων έκείνων πολιορκητικών μ η χα ν ώ ν .’Αλλά τά  πε 
λώρια θηρία, ά μ α  αΐσθανθέντα τή ς  σφαίρας τώ ν Α γ 
γλικών όπλων, έστράφησαν πρός τ ά  όπίσω, καί, μα 
νιχώς χω ρούντα, κατεπάτησαν τό  πλήθος, τό όποιον 
ιΤχεν ωθήσει αύτά πρός τά  πρόσω. Ο ί εχθροί έπή. 
γαγον σχεδίαν έπ ί τού ΰδατος, τό ό ποιον έπλήρου 
μέρος τής τάφρου, ό δέ Κ λίβης βλέπω ν, δ τ ι οί πυ 

ολισταί του , οι εις τό  μέρος τούτο τα χθέντες, 
ήξευρον τό εργον τω ν, άνέλαβεν αύτός τήν διεύ 

θυνσιν ένός πυροβόλου καί έντός ολίγων σ τιγμ ώ ν ά 
πεδίωξε τήν σχεδίαν. "Οπου δέ ή τάφρος ήτο  ξηρά, 
οί πολιορκηταί ώρμησαν μετά  πολλής τόλμης αλλά 
τοσούτον πυκνόν καί επιτήδειον ήτο τό  πυρ τό  ό
ποιον ύπεδέχθη αυτούς, ώ ςτε τ ά χ ισ τ α  άπέσβεσε τό 
θάρρος εκείνο τής δεισιδαιμονίας καί τή ς  μέθης. Οί 
όπίσθιοι τώ ν  'Α γ γ λ ω ν  σ τ ίχο ι παρεΐχον είς τούς 
έμπροσθίους άδιαλείπτω ς πλήρη όπλα, πάσα οέ βολή 
κατέβαλεν ένα πολέμιον καί μετά  τρεις άπεγνωκυίας 
έπιθέσεις ανέκαμψαν οί πολιορκηταί όπισθεν τή ; 
ταφρου.

Ό  άγων διηρχεσε περί τήν μίαν ώραν, καθ' ήν 
έχθροί μέν έπεσον 4 0 0 ,  ή δέ φρουρά δέν άπέβαλεν 
είμή 5 ή 6  άνδρας. Ο ί πολιορκούμενοι διήγαγον νύ 
κτα αλγεινήν, άπεκδιχόμενοι τήν επα»άληψιν τής 
¿ρόδου* άλλ’ ότε έξημερωτεν, έχθρός ούδαμοΰ έφαί- 
νετο, διότι ε ϊχεν υποχωρήσει, καταλείπω ν είς τούς 
Ά γγλους πολλά πυροβόλα καί πλήθος μ έγα  πολε 
μεφοδίων.

Ή  περί τούτου εΐδησις παρήγαγεν είς Ά γ ιο ν  
Γεώργιον ύπέρμετζον άγαλλίασιν χα ί μεγαλοφροσύ 
νην. Ό  Κλίβης έθεωρήθη δικαίως άξιος πάσης σ τρ α 
τηγίας, χα ί έστάλησαν αύτώ  2 0 0  Σεπόυοι, τούρ 
όποιους παραλαβών έκεΐνος έπεχείρησεν αμελλητί 
πόλεμον έπ ιθετικόν έκυρίευσε τό  φρούριον Τ ίμ ε -  
ρον, χατώρθωσε νά ένωθή μεθ’ ενός αποσπάσματος 
τβυ στρατού τοΰ Μοραρί 'Ροούουχαί έπήλθε δρομαίος 
«ατά τού 'Ρ ά δζα  Σ α χ ίβ , ός-ις  προίστατο 5 0 0 0  περί
που άνδρών, έν οΤς ήσαν 3 0 0  Γάλλοι. Ή  μ ά χη  υπήρξε 
δεινή, άλλά ό Κλίβης επέτυχε νίκην δλοσχερή. Τό

στρατιω τικόν ταμεΐον τού Ράδζα Σ α χ ίβ  έπεσεν είς 
χείρας τοΰ νικητού 6 0 0  Σεπόυοι, ο ιτ ίν ες  υπηρετούν 
έν τω  έχθρικώ στρατώ , ηύτομόλησαν πρός τον Κ λ ί
βην καί εγένοντο δεκτοί είς τήν Βοετανιχήν υπηρε
σίαν. Τ ό  Κονδοχευέραμονπαρεδόθνι α μ α χ η τ ί .Ό  δέ το- 
ποτηοητής τής Ά ρ νη ς , έγχαταλιπώ » τον  Χουνδα 1 α -  
χ ιβ ,  άνεγνωρισε τά  δικαίω μα τού Μ α χομ ετ Αλή.

(Ή  συνέχεια είς τό  ακόλουθον φυλλάδιο.·/}.
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Μ ι χ ρ ο ΐ  δ ι ή γ η μ α  δ ι ά  τ ά  χ α / δ ία .

Ε ίς  τήν Ε ύδ α ίμ ο να  '  ΑγαΟ ίαΥ  έζοΰσε τόν παλαι · 
όν καιρόν ά/θρωπός τ ις , ό όποιος έλέγετο καί έθεω - 
ρείτο επίσης ευδαίμων καθώς ό τόπος όπου κατώ - 
κει. Τού ανθρώπου τούτου τά  κτή μ α τα  έξετςίνοντο 
είς λόφους καί είς κοιλάδας, ε ιχεν  ολόκληρα δάση 
αλόης καίφοινίκοδένδρων, α ί ά γέλα ι του και τά  π ο ί
μνιά του έμετρώντο κατά χ ιλ ιά δα ς, καί τήν Έρυθράν 
θάλασσαν διέσχιζον τά  π^οίά  του, πωλούντα τ ά  προϊ
όντα του εις μεμακρυσμένους τόπους, καί έπ ιστρέ- 
φ ο /τα  μν φορτίον χρυσού καί αργύρου. Ά λ λ ’ ή με* 
γαλητέρα του ευτυχ ία , καί τήν όποιαν ό ίδιος εξετίμ *  
περισσότερον άφ’ όλας τά ς  ά λλα ς, ουνίστατο είς τά  
δύο πα ιδία  του , δύο υίούς, τούς όποιους τώ  άφήκεν 
είς μ·.χράν ήλικίαν ή γυνή του, όταν ό θάνατός της 
τώ  έδωκε τήν πρώτη* καί μόνην λύπην τής ζωής του . 
Έ κ  τώ ν υίών τούτων ό πρωτότοκος ώνομάζετο Ά σ -  
σάν, ό δέ νεώτερος Ίωβναθάν.

Κ αί τ ά  δύω ήσαν πα ιδία  ώραία καί χα ρ ιέσ τα τα . 
Ά λ λ ’ δ Ίωναθάν προ πάντων ήτον δ φ ίλ τα τος τού 
πατρός του. ’Ό τα ν  έκάθητο είς τά  γόνα τά  του. καί 
αί μικραί χε ΐρ ές  του ήγγιζον έκείνου τό γενειον, καί 
οί μαύροι καί ζωηροί όφθαλμοί του τόν ήτένιζον πα* 
ρακλητικώς, τότε δ πατήρ ε ίχ ε  τήν αδυναμίαν νά μήν 
ήμπορή τ ίπ ο τε  νά τίΰ άρνηθή' καί τό  πονηρόν π α ι-  
δίον ¿γνώριζε τήν ίσχύν του, καί κ α τεχρ α το  πολ- 
λάκις α ύ τ ί ς .

Ηΰξανον δέ καί οί δύω ώ ς αυξάνουν είς τόν κήπο» 
δύω άνθη καλλιεργούμενα μ ’ έπιμέλειαν. Ά λ λ ’ ό 
χαρακτήρ τω ν διέφερεν. Ό  Ά σσάν ήτον αγαθός, ή 
συχος, σκεπτικός, καί έπιμελής' δ δέ Ίω να θά ν ζω η 
ρός, θορυβώδης καί άστατος. "Ο ταν ό πατήρ τω ν είς 
θερινάς έτπέρας ύπό τά  δένδρα καθήμενος, το ίς έδιδε 
καλάς συμβουλάς περί τώ ν χρεώ ν τω ν καί περί τού 
μέλλοντος βίου τω ν , τό τε  δ μέν Ά σσάν ήκουεν άτενώς, 
ίχ ω ν  τό βλέμ μ α  προσηλωμένον είς τού πατρός του 
τά  χε ίλ η , δ δέ Ίωναθάν ετρεχεν άνω καί κ άτω , έ
παιζε μέ τού κήπου τά  λιθάρια *®ί τά  άνθη,καί βτα» ό 
γέρων τό  έπέπληττε μειδιών ότι δέν άκούει τόν λόγον 
του, τό  παιδίον, δρέπον βοδοδάφνας, τον έλιθοβολει 
μ’ α ύτά ς , καί έπ ε ιτα  βιπτόμενον είς τ ά ;  άγκάλας του ,
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έκλειε το  στόμα του μέ φ ιλή μα τα . Καβ όσον δέ 
ηύξανον και οί δύω εις ήλιχίαν, μεταδάλλοντο μέν 
α ί άσχολία ι τω ν, ό χ ι  όμως καί α ί διαθέσεις τ ω ν  χαί 
ό μέν πρω τότοκος μόνην του εύχαρίστησιν ε ίχ ε  νά 
μένη ώρας δλοχλήρους άχροώμενος τω ν λόγων τω ν 
πεπαιδευμένων άνδρών, ή άναγινώσχων τά ς  γνώ μας 
αυτώ ν εις τά  βιβλία, δ δέ άλλος έτρεχε μέ τού ; συν· 
ηλικ ιώ τας του έφιππος είς τούς άγρούς, ή χυνη- 
γώ ν εις τά  όρη τά ς  δορχάδας καί τά ς  ύαινας· χα ί άν 
ενίοτε τον παρακινεί ό πατήρ του νά μήν αμελή τήν 
ανατροφήν του, καί τύν προσεχάλει εις τ ά  χρέη του, 
αύτός εδρισχε πά ντοτε προφάσεις διά νά διαφεύγη χαΐ 
ν’ άναβάλλη τήν εκπλήρωσίν τω ν, καί του πατρός του 
ή φιλοστοργία ήτον τόσον τυφλή, ώστε α ντί αυστη
ρ ά ;. επιμονής έδείχνυεν άνόητον συγκατάβασιν.

Τ έλος μίαν ημέραν άπέθανεν δ πατήρ, χα ί οί δόω 
αδελφοί έμειναν ανεξάρτητοι. Ό  Ά σσάν ε ίχε  το δ ι
καίω μα, άν ήθελε, νά κληρονομήσω όλα τά  πατρικά 
χ τή μ α τα , καί νά δίδη εις τόν αδελφόν του μόνον όσον 
νά ζή. ‘Αλλά δέν ήθέλησε, χα ί χαλέσας τόν Ίωναθάν,
• ε ίσα ι» , τω  εΐπεν, «αδελφός μου- είσαι ά λ λ ο ς  έγώ  
τό  αύτό γ ά λ α  έθηλάσαμεν, ή αυτή αγάπη  μ α ; πε- 
ριέθαλψεν όταν ήμεΟα μικροί, επίσης μας ήγσπων 5 
πατήρ  χα ί ή μήτηρ μ α ς , χα ί δέν θέλω ευτυχίαν τής 
δποίας δέν μ ετέχ ε ις  χα ί συ. Δ ιά τοΰτο έμοίρασα εις 
δύω τού  πατρός μ α ς τήν κληρονομιάν έχλεξε όποιαν 
μερίδα θέλεις. »

Ό  Ίω να θά ν έχλεξε τήν καλητέραν. Ά λ λ  ήτον ή 
περιουσία τόσον μ εγάλη , ώστε έκαστος τω ν αδελφών, 
άν καί τό ήμισυ μόνον έλαβεν, έγινεν όμως πλςυσιος 
άνθρωπος. Ά λ λ ' ό Ά σσάν οίκονομών τήν μερίδα του 
μ έ  φρόνησιν, έπιμελούμενος μέ προσοχήν χαί δρας-η- 

ιότητα  τήν καλλιέργειαν τώ ν γα ιώ ν του, τήν πώ- 
ησιν τώ ν  προϊόντων τω ν χα ί τήν διευθετησιν τών 

υποθέσεων του , έχω ν γνώσεις πολλά ; περί όλων τού
τω ν, ών δέ καί έξ α ρ χή ; συνειθισμένος εις όλιγάρ 
χειαν χ α ί εγκράτειαν, ό χ ι μόνον δέν έλάττω σεν οαα 
έχληρονόμησεν, άλλ’ έξ εναντίας εις όλίγον διάστη 
μα χρόνου τ ά  ¿διπλάσιασε, χ α ί έγινε πλουσιώτερος 
του πατρός του.

Ό λ ω ς  διόλου έναντία αύτής ήτον του άλλου υίεύ 
ή διαγωγή. Ανέκαθεν συνηθίσας εις αργίαν χαί οκνη
ρίαν, όταν είδε; ότι απέκτησε χα ί θησαυρόν μέγαν, 
ένόμισεν ότι εις τό εξής χάμμίαν ανάγκην δέν είχε 
νά έργάζηται εις ούδέν, χαί ότι άλλο δέν τώ  έμενεν 
είμή νά ζή άπόνως, χαί ν’ άπολαμβάνη άνετος τά  
χαλά όσα ίλαβε διά κληρονομιάς χω ρίς νά τ ’ άπο- 
κτήση διά φροντίδων. Καί άν ήθελε δέ νά έργασθή 
είς βελτίωσιν τώ ν χτημάτων του χαί εις αυξησιν τής 
αξίας αύτών, ούτε τάς αναγκαίας γνώσεις είχε πρός 
τούτο, διότι ποτέ δέν είχε σπουδάσει, ούτε τήν άπαι- 
τουμένην καρτερίαν. Τό άληθές όμως είναι ότι ή ιδε'α 
αυτή ούτε τώ  ήλθε διόλου. Έβλεπε» '¿ τι έχει πλού
τον άχένωτον, ως ένόμιζε, χαί έθεώρει ώς άφροσΰνην, 
χαί ώνόμαζε φιλαργυρίαν τό  νά φειδωλεύηται ή νά 
βέλη νά πρόσθεση είς αύτόν χαί άλλον, αντί ν’ άπο- 
λαμβάνη άνεμποδίστως όσα αύτός ένόμιζε τού χόσμου 
τούτου χαλά.

Κ αθώς λοιπόν έμεινεν αύτοκέφαλος συγχρόνως 
καί πλούσιος, προσεκάλεσεν όλου; τούς παλαιούς συμ- 
π α ίχτορας χα ί συντρόφους τουί χα ί ήρχισε νά διάγη 
ζωήν σκανδάλου καί άπονοί^ς. Ο ί ίππο ι του , τ ά  ό- 
χ ή μ α τά  του , τά  φ αγοπότια ,1‘τά  κυνήγιά του ¿προξε
νούν θαυμασμόν εις όλους τούς άνοήτους, καί λύπην 
είς όλους τούς φρονίμους, Τόν αδελφόν του , άν ε
νίοτε ¿τόλμα νά τώ  άπευθύνη χάμμίαν συμβουλήν 
έκ πλαγίου, τόν ¿χλεύαζε κ α τ ’ άρχά ς ώ ς μεμώί- 
μοιρον καί ω ς φιλόσοφον, καί ώ ς τέλους τ ω  είπε μ ί
αν ημέραν άποτόμω ς ότι, χαθώς α ύτό ; δέν επεμ
βαίνει ε ί;  ¿κείνου τόν βίον, οΰτω πρέπει κ α ί εκείνος 
νά μήν άναμιγνόηται είς ό ,τι δέν τόν αφορά.

'Ο λίγον κατ όλίγον τ ά  συμπόσια τόν κατέστησαν 
λαίμαργον, ή οινοποσία μέθυσον, ή αργία όχνηρόν 
διότι είς τ ά  ελ α ττώ μ α τα , ώς είς τούς τρ α χ ε ίς  κατή
φορους, έκαστον βήμα καθιστά τήν ζατάβασιν ταχυ- 
τέραν, καί δυσκολωτέραν τήν οδόν τής επιστροφή;. 
Ο  Ά σσάν τόσον έθλίβετο διά τού αδελφού του τήν 
διαγω γήν, κατά τή ς  όποιας κάμμ ία  συμβουλή του 
πλέον δέν ίσχυεν, ώστε χατήντησε νά βλέπη σχεδόν 
μέ χαράν τήν τα χε ΐα ν  καταστροφήν τή ς  περιουσίας 
αυτού, διότι συνέλαβε τήν ελπίδα ό τ ι ή π τω χ ε ία  ί
σως ήθελε τόν άποσπάσει άπό τό  βάραθρον όπου τόν 
ε ίχ ε  βυθίσει ή κατάχρησις τού πλούτου χα ί ή άσω- 
τ ία , χα ί δ καιρός ήδελεν ωριμάσει τόν νουν του. ·

Ά λ λ ’ δ καιρός παρήρχετο, καί τού Ίωναθάν δ βί
ος ¿γίνετο καθ’ ημέραν πλέον παράφορος. Ή  άσω- 
τ ία  του ήτον τό  κοινόν σχάνδαλον, χα ί ή πολυτέλεια 
του δριον δέν ίγνώριζεν. Ά λ λ α  μίαν ημέραν έκραξε 
τόν επ ιστάτην του καί τώ  είπεν.

—  Αΰριον, μ έγα  συμπόσιον.
—  Τ ό τε  δότε με χρ ή μ α τα , είπεν δ έπιστάτης.
—  Π ώ ς ! είπεν όργιζόμενος δ Ίω ν α θ ά ν  δέν έχει; 

σύ τό  κλειδίον τού ταμείου  μου ;
—  Ν α ι, άπεχρίθη δ επ ιστάτης- άλλ’ είς τ δ  ταμεί- 

ον πρό πολλού δέν υπάρχει ούδ’ όδολός.
—  Πώλησε λοιπόν άπό τά  ποίμνια , άπό τά ς  ά* 

γέλας μου.
—  Π οίμνια  χα ί ά γέλα ι πρό πολλού έπωλήθησαν.
—  Δός τούς άγρούς καί τού ; οίκους μου* θέλω τό 

συμπόσιον.
—  Ο ι οίκοι καί οί άγροί, είπε στενάζων δ ε’πι· 

στάτης πρό πολλού έδόθησαν υποθήκην.
—  Λοιπόν δανείσου!
—  Ούδείς δανείζει πλέον, έξ εναντίας ο ί δανει- 

σταί ζητούσιν έπιμόνως καί άπειλητιχώ ς τά  χρήμ3'  
τ ά  τω ν, διότι ή ποσότης όπερέβη πολύ τώ ν κτημά* 
τω ν σας τήν αξίαν.

Ό  Ίωναθάν έχυριεόθη άπό μεγάλην δργήν, οτα* 
ήχουσε τάς λέξει; αύτάς, έδιωξε τόν έπιστάτην τ»ι> 
¡έπ’ εμπρός του, καί ήπείλησεν ότι θά φονεύση όλονζ 
όσοι τολμούν νά ζητούν ν’ άποδώση τά  δάνεια, ή 
λμούν νά μή τώ δίδουν άλλα.Άλλ’ έννοήσας μέχΡ1 
τέλους ότι ή παραφορά αυτή δέν ¿χρησίμευε» είς σύδέ*. 
άπεφάσισε χαί ήλθε πρός τόν άδελφόν του, χαί έζήτ1)- 
σεν άπ’ αύτόν νά τόν βοηθηση, διά δανείων τούλάχις*0’·

—  Αδελφέ, τώ  είπεν αύτός, πολλάχις σ’ ε’οωχ*

θησαυρόν πολυτιμώτερο* άπό τόν χρυσόν, σ’ έδω χα  
χαλάς συμβουλάς, άλλα δέν σέ ω φ έλησαν δ πλούτο; 
ήτο» δ μ έ γ α ; εχθρό ; σου, αύτός σέ έτύφλωσεν. Σέ 
αγαπώ , καί δέν θέλω νά γ ίνω  όργανον τής κατας*ρο- 
φή; σου. Χ ρήματα δέν σοί δίδω* αλλά ή τράπεζα 
μου εϊ-αι τράπεζά  σο», ό οίχός μου οίκός σου. Ζήσε 
χλησίον μου, εως δτου ν’ άλλάξης τ ά ;  εξεις σου, νά 
γίνη; φιλεργό; καί φρόνιμος, χα ί ν’ απόχτησης τήν 
ικανότητα χα ί τά ς  γνώσεις τά ς  όποιας παρημέλησας 
όταν ήτον δ κατάλληλο; καιρός νά τ ά ;  καλλιεργήση;.

Αί λέξνι; αυται παοώξυναν είς τόν υπέρτατο» 
βαθμόν τόν Ιωναθάν, όστις έξήλθε χω ρίς ν’ άποκρι- 
θή, καί τρέμων άπο τόν θυμόν του. Ο ί φίλοι του ήρ- 
χισαν νά β 'έπ ο υν  ότι τά  συμπόσια έπαυσαν, ότι 
ή πολυτέλεια τής οικίας άνελυετο τα χ έ ω ς  ώ ς κηριον 
είς πυρ, χα ί οι όξυδερκέστεροι καί τα χύ τερ ο ι, έννοή 
σαντε; τ ί  συμβαίνει, Ισπευσαν νά μακρυνθώσιν άπό 
αυτόν ώ ς άν δέν τόν είχ αν γνωρίσει ποτέ. Ά λλ.οι ό
μως εΐχον συνηθίσει τόν κακόν αύτόν βίον τή ς  πα 
ραλυσίας, εέχον φάγει μέ τόν Ίω να θά ν τά ς  μ εγά λα ; 
ή μικράς περιουσίας τω ν, ·ίχον φορτωθή καί αύτοί ύ- 
πέρογγα δάνεια, ώστε ή τύ χ η  του ήτον τ ύ χ η  των. 
Διά τούτο όταν μίαν ημέραν έλθών δ έπ ιστάτης άνήγ- 
γειλεν ότε, φόβος καί τρόμος ! ότι οί δανεισταί έλα 
δον άπό τόν διχαστήν τήν άδειαν νά φυλακίσουν α ύ 
τόν καί τούς συντρόφου; του, και ότι εντός ολίγου θά 
έλθουν μ ετά  λαμπάδων καί ξύλων, ουλλέξας όσα 
χρή μα τα  καί πο/.ύτιμα π ρ ά γμ α τα  είχε  πλησίον του, 
¿δραπέτευσε μέ τούς φίλους του έκ τή ς πόλεο>ς τής 
γεννήσεώς του, άφήσας άπαραμύθητον λύπην είς τήν 
χαρδίαν τού αδελφού του.

Κ α τ’ ά ρ χά ς άπεσύρθηταν είς τήν Έ ρημον ‘Αραβίαν, 
χαΐ έκεΐ τά  ¿νάματά των μεταβαλόντες, κατώκησα» εν 
μεμακρυσμένον χωρίο», όπου ήρχισαν τόν ίδιον βίον 
τής κραιπάλ.η; ε ί;  τόν όποιον είχον συνηθίσει. Κ ατ 
«λίγον όμω ς ήοχισαν χα ί εδώ νά στερεύουν οί πόροι, 
ώστε μίαν έσπεραν, ένώ έκάθηντο μεθύοντες είς τήν 
τράπεζαν,

—  Α κόμη  π έντε , ακόμη δέκα ημέρας εδώ, είπεν 
είς έξ αύ-ώ ν, καί έπειτα  που θά πρέπει νά φύγωμεν ;

—  Κ αί έπειτα  π ώ ; 0ά ζήσωμεν ; έπρόσθεσεν δ 
Ιωναθάν, διότι τά  χοή μ α τά  μου ¿τελείωσαν* τ ί  θά κά- 
μωμεν ;

—  Τ ί  άλλο ; είπεν άλλος τρ ίτος, θ ά  ύπά γω  
μεν άπό θύρα; είς θύοαν μέ τόν δΐεκον είς τή*  χ ε ί -  
ρα, νά ^έπαιτήοωμεν.

—  Ή  θ’ άπλωθώμεν είς τόν ήλιον, έπρόσθεσεν 
άλλος, νά προσμείνωμεν ώ ς ν’ άποθάνωμεν άπό π ε ί
ναν. ' *

—  Κ αλλήτερα, άπεχρίθη ό Ίω να θά ν, νά δώσω- 
μεν τούς τελευταίους μ α ; οβολούς, όσοι σώζονται ά 
χόμη, ν’ άγοράσωμεν πίθους κρασιού, καί είς αυτούς 
νά πνιγώμε».

—  Ά ν  ήμην έγώ είς τήν θέσιν σου, είπεν ό προ 
λαλήσας, άλλην μορφήν θά είχον τ ά  πράγμ ατα .

—  Καί ποία είναι ή θέσις μ ο υ ; ήρώτησεν αύτός.
—  Π ώ ; ! άνέχραξεν δ προλαλήσας, νά ε ίχα  α 

δελφόν όστις κυλιέται είς τά  πλουτη, χα ί ν* άποθά

νω ώ ς τόν  σκύλον έις τήν έρημον άπό πείναν, ή νά 
ζώ  επα ιτώ ν τόν άρτον μου ! ποτέ δέν ήθελε γίνει.

—  Ά λ λ ί  ήξεόρετε, είπεν ό Ίω ναθάν, ότι έζή - 
τησα άπό τόν άδελφόν μου χρ ή μ α τα  καί δέν μ ’ έ -  
δωχεν.

—  Ά ν  δέν μ  έδιδε,τά ελάμβκνα, είπεν ό άλλος. Ε 
κείνος νά θησαυρίζη χα ί δ αδελφός του νά στερήται 
χα ί τού επιούσιου άρτου, είναι καταχθόνιον, είναι ά* 
παίσ ιο;. Τ ί  τ ά  θέλει τά  τόσα π λούτη ; είς τόν τάφον 
θά τά  λάβη μαζή του ;  είναι πρεσβύτερός σου, καί 
όταν θ’ άποθάνη έδικά σου θά είναι. Ά λ λ ά  τότε  τ ί  
θά σέ χρησιμεύσουν, όταν θά είσαι γέρων χω ρ ίς  όδόν- 
τ α ; ,  ή θά κήσαι καί σύ νεκρός είς τόν τάφον. 
Ε κείνος μέ τά  βιβλία του ούτε ήξεύρει νά μ ετα -  
χειρισθή τούς θησαυρούς, ούτε έχει ανάγκην αύτώ ν. 
Ά ν  δέ σοί τούς δίδη πρέπει νά τούς λάβης έν όσω 
ήμπορούν νά σέ χρησιμεύσουν.

Τοιούτοι ολέθριοι λόγοι έλε'γοντο καθ’ εσπέραν, 
καί έσκλήρυνον είς τό έγκλημα τά ς  καρδίας, δ ιότι 
α ί κακίαι είναι άλυσις άλληλένδετος, καί ή μ ία  
φέρει τήν άλλην. Τέλος άφ’ ου έξηντλήθησαν καί οί 
τελευταίοι τω ν κόροι, ή βδελυρά συντροφιά ά νεγώ - 
ρησεν άπό τό χω ρ ίο ν . Δύω ήμέρας ¿περιπάτησαν, καί 
τήν νύκτα τή ς  τρ ίτη ς έφθασαν είς τήν πόλιν τής 
γεννήσεώς τω ν. Ά π ό  τό σκότος κρυπτόμενοι, ¿προ
χώρησαν περί τό  μεσονύκτιον πρός τήν οικίαν τού 
Ά σσάν, είσήλθον άθορΰβως διά κεκρυμμένης θύρας, 
γνω στής είς τόν Ίω ναθάν, είσεχώρησαν είς τόν κοι
τώνα όπου αύτός ήξευρεν ότι δ αδελφός του e x c r  
ματο μόνος, καί δ μέν Ίω ναθάν, άφ’ ου έσβυσε τόν 
λύχνον, διευθύνθη πρός τήν γω νίαν όπου έκειτο τό  
χιέώ τιον τού ταμείου, οί δέ σύντροφοί του, δύω τόν  
άριθμόν, έ^ρίφθησαν πρός τή» κλίνην, καί συλλαβόν- 
τες  τόν Ά σσάν, ήθελον νά τώ  δέσουν τ ά ;  χειρας 
καί νά τ 2  κλείσουν τό  στόμα. Ά λ λ ’ αύτός αθλη
τικήν έχω ν έκ φύσεως δύναμιν, δε’ ενός βίαιου κ ι
νήματος άπεσπάσθη άπό τά ς  χε ίρ ά ς  το>ν, καί σύρων 
τό ξίρός του, τό όποιον έκρέματο ύπεράνω τή ς  κ λ ί
νης του, ώρμησε πρός τό  ταμείον όπου ήχουσε θόρυ
βον, χα ί όπου ένόησεν ότι ένεργειται κλοπή, χα ί ρίψας 
κατά  ^ής 'εκείνον τόν όποιον ηυρεν ήσχολημένον εκεί, 
τόν ¿πάτησε μέ τό  γόνυ του καί ή γγισε τ ό  στήθος 
του μέ τού ξίφους του τήν ακμήν.

—  Βοήθεια ! Ικραξεν δ Ίωναθάν. Φονεύσατέ το» 
διότι θα μ έ  φονεύση !

—  Π ώς f είπεν δ Ά σσάν ¿»εγειρόμενος καί ί φ ί .  
νων αύτόν. Σ ύ  είσαι λοιπόν! Λάβε, άθλιε, τό  κιβώ- 
τιον ΐκείνσ, καί φύγε άπό τού; οφθαλμού; μου. Κ αί 
μή τολμήση νά μ ’ έγγίση χφνείς σας, διότι θά π λ η 
ρώσω ακριβά τήν ζωήν μου, καί θά γίνη γνωστόν ότι 
ό υιός τού πατρός μου είναι ληστής χα ί φονέύς.

Ό  Ίω ναθάν ήρπασε τότε τό ταμείον, καί χ ω ρ ίς  
λέξιν νά προφέρη. χω ρ ίς  νά στρέψη ¿πίσω  τήν x t-  
φαλήν, έρρίφθη έξω τής θύρας, ακολουθούμε β ς  άπό 
τούς σύνεργού; του.

Μ ετά τινα ς ήμέρας δ Ασσάν προφασιζόμενος μ ε 
γάλην εμπορικήν ζημίαν, καί ναυάγια πολλών πλοίων 
του είς τήν Έρυθράν, έπώλησε τούς άγρούς καί τ ά
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οι δ υ ω  τιο ι.

Κ α τ ' t i n t r a  του Ώ ρ α ΐίο β  Α τ ρ η τ ο υ .
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ποίμνιά του, μετέβαλε τον ίν ε το ν  βίον του είς πε* 
ριωρισμένον χαί εύτελή, και τά* ευπρεπή του οίκο* 
εις πενιχρόν κα/ύβην. ’Αλλά καί είς τήν π τω χε ία ν  
xai υπό τήν άχυρίνην στέγην τον παρηκολούθει ή 
®ρό*ησις. ή τ ιμ ιό τη ς , τό  π /εύ μ α  τή ς  τα ξεω ς xai 
τής i φ ιλεργίας, κ α ι επομένως ή άγαπη  χβί ή ύπόλη- 
ψις^τών συμπατριω τώ ν του Κ αι επειδή βΰτό κυρίως 
είναι, καί ο / ι  ή τύ χ η , ό χ ι ή άπατη, ό χ ι ή α ισχρο
κέρδεια, τά  φέροντα τήν ευπορίαν, διά τούτο ολίγον 
κατ’ ¿Λίγον ή τύ χ η  του ήρχισε πάλιν νά βελτιοΰται, 
καί ολοι ήσαν πρόθυμοι »ά τον βοηθώσιν εις τούτο. 
’Κνίοτε, είς μαχρά δ ιαστήματα  χρόνου, άπό έμπό 
ρους εκ τή ς  αλλοδαπής ερχομένους, ήχουεν ότι δ 
σδελφίς του χατώ κει τ ά ;  Α ιγυπτιακός Θήβας, ε ιχ ε  
πλούτον απέραντο*, καί έπεδείχνυε πολυτέλειαν π ε -  
ρισσοτέραν άπό τούς Φ αραώ .

'Α λλά μ ετ’ δλίγον έπαυσαν αί σπάνιαι αύτα ί ει
δήσεις, καί είς τά ς  έρευνας τού 'Ασσάν περί τού άδελ- 
φού του ούδείς ήξευρε ν' άπαντήση, ώστε έσυμπέρα- 
νεν ή οτι άπέδανεν αυτός, ή ό τ ι μετέβη είς άλλον 
τόπον. Ή  ίδια του δέ κατάστασις προώδευεν έν τού
το ι; χ α θ ' ήμέραν έπ ί τό χρεϊττο*, καί εύλογούμενος 
υπό τού δεοΰ και βοηθούυενος 6πό τω ν άνδρώπων, 
κατώρδωσε διά τής έπιμελείας του ά» ό χ ι ν’ α π ό 
χτηση πάλιν όλον τόν παλαιόν πλούτδν του, αλλά 
νά φθάση είς βαδμάν άνέσεως, δστίς ήτον έπαρχέ 
στατος δι* αύτόν. Ο ΰτω  κατώρδωσε κ α τ ’ δλίγον νά 
έξαγοράση καί τού ; πατρικούς άγρού; του, καί τόν 
οίκον ε ί;  δν έγεννήδη, καί ν’ απόχτηση πάλιν τάς 
καμήλους του καί τούς ίππους του.

’F.v μ ια  τω ν ήμερων ένα τώ ν ίπ π ω ν τούτων έπ ι- 
δαίνων, έςήλθε τή ς  οικίας του, καί βραδέως καί σχε- 
π τ ’.κώς διευδύνετο πρό; μίαν άπό τά ς  πα λα ιός του 
επαύλεις, τ ή ; όποια; τήν έκ νέου αγοράν διεπραγμα- 
τευετο. ’ Β τον δέ σκεπτικές, διότι διά νά έλθη είς 
αύτήν τήν Ιπαυλίν, έστράοη ¿πίσω τής ο ικ ίας, εί; 
μικράν χλ.οερά* πεδιάδα, τήν οποίαν διέ^ρεε βύαξ. 
καί όπου πρό χρόνων δεν ι ι χ ε  στρέψει τά  βήματα 
του, διότι έσπαράττετο ή καρδία του δσάκις τήν I .  
βλιπε καί άνεπόλει ότι είς τά ς  παιδικάς του ημέρας 
έχει συνέπαιζε μ ετά  τού αδελφού του, τόν ό> οίο» 
έγκαρδίως τό τε  ή γά π α , ύπό τ ά  βλέμ μ α τα  τού πα 
τρός τω ν, όστις εύλόγει τά  παιδία του.

Αίφνης ό ίπ π ος άνεσχίρτησε, καί όρδών τά  ω τα , 
καί στηρίζων τό βλέμμα πρός ένός δένδρου τήν ρίζαν, 
ήογισε νά φυσά σφοδρώς. ’Α πό τά  κινήματα ταύτα  
ποοσεκηκός γινόμενος καί ό 'Ασσάν έστρεψε τούς 
οφθαλμούς πρός τήν £ίζαν, καί ειδεν εκτάδην κείμενον 
έπ αύτής άνδρωπον έντελώς γυμνόν, διότι τά  
•  Ί γ α  ράκη τά  όποια τόν έχάλυπτον είχον πέσει από 
τό σώμα του, κατά τ ά  άλλα δέ ισχνόν καί ωχρόν, 
ώστε έφαίνετο ώ ς νεκρός. Πλήρης συμπαδείας έπλη 
σιασεν δ 'Ασσάν, άλλα ποια  ύπήρξεν ή έκπληζίς του, 
όταν ά τ ιν ία α ; τούς ήλλοιωμένους χαρακτήρας έκε!-  
νους έγνώρισ* τού άδελφοΰ του τό  πρόσωπον.

Ή  πρώ τη του δρμή υπήρξε νά οτρέψη τούς 
χαλινούς καί νά φύγη, διότι παρέστη έμπρός του ή 
,ί« ύ ν  τή ς άπαισίου νυκτός εκείνης, όταν δ Ί ω -

ναβά* ώ ς κλέπτης είσελβών είς τήν οικίαν του, καί 
φονέων ξίφη κ α τ’ αυτού χινήσας, τον έδύθισε δ ι’ έγ* 
κλ.ήματος έΐς πενίαν, καί πρό πάντω ν τω  έπότισε 
τήν ανίατον δλίψιν τού νά γνωρίση τού άδελφοΰ του 
τήν αισχύνην καί τήν ήθικήν έξαχρείω σιν. ’Αλλά τά 
πικρόν τούτο αίσθημα δέν διήρκεσεν οΰδ’ όσον ριπή 
αστραπής' διότι τώ  έπήλθε κατά  νούν ότι δ £ακεν- 
δύτης εκείνος, δ άποΟνήσκων τή ς πείνας έπ ί τή ς  ^ίζης 
έκεϊ, έκοιμήδη τοσάκις είς τήν χλόην αύτής άλλο
τε , στηρίζων τήν κεφαλήν του εις τού πατρός τω ν τό 
στήθος, καί κρατών άπό τήν χ ε ΐρ α  τόν άδελφόν του 
μήπω ς τω  φύγη. Οί όφθαλμοί του έπληρώδησαν δα
κρύων, καί άποβάς τού ίππου, επλησίασεν ε ί; αυτόν, 
ή γγ ισ ε  τήν χ ε ίρ ά  του καί τήν εύρε ψυχράν, άλλ’ έ 
θεσε τήν χεΐρα  είς τήν καρδίαν του, και ήσθάνδη ότι 
άκόμη χτυ π ά . Τ ό τε  έλαβε τόν ήμιδανή είς τ ά ς  α γ 
κόλας του , τόν έθεσεν είς τόν ίππον, καί στηρίζων 
αύτόν, τόν είσήγαγεν είς τόν οΐκόν του, τόν έΌεσεν 
είς τήν κλίνην του, τόν έθέρμανε καί τόν περιέθαλψε.

(Ή  συνέχεια είς τά επόμενον φυλλάδιο»)

Ν Ε ΙΛ Ο Μ Ε Τ Ρ ΙΟ Ν

Π άντες γινώσκομεν, ό τ ι δ Νείλος κατακλύζει 
καΟ έκαστον ενιαυτόν τήν πέριξ χώ ρα ν καί ότι άνευ 
τού περιοδικού τούτου κατακλυσμού ή Α ίγυπτος ά - 
πασα ήθελε περιέλδει είς ήν κατάστασιν είναι άπαντα 
τά  μέρη αυτής όπου δέν φθάνουσι τά  ζωογόνα ΰδατα 
τού ποταμού ήθελε, δηλαδή, μεταβληθή είς φριχτήν 
αμμώδη έρημίαν. Ή  Α ίγυπτος, στερηθεϊσα τού 
Νείλου (καί ύπήρξαν άνθρωποι μ ιλετήσαντες τούτο), 
ήθελε καταδικασδή είς άφορίαν καί εις θάνατον. Ό θ εν  
λατρεύει τον α γ ιό ι  τηο, καθώς τόν ονομάζει, ώ ς θεό
τη τα  καί μ ετά  πλείστης προνοίας φροντίζει, νά μήν 
άσωτεύφ, έν τή  μεγαλοδωρία αυτού, τόν όγκον έχεϊ- 
νον τού υδατος τόν δποίον άγνωστον μέν είναι θετι- 
νώ ς, πού, πώ ς καί πότε θησαυρίζει, βέβαιον δέ είναι 
ότι κομίζει εις αύτήν τ α κ τ ικ δ ς ,  κ α τά  πάντα ένιαυ- 
τόν, άπό καταβολής κόσμου. Π ερί τήν ^ύθμισιν τής 
χρήσεω ς τού άνεκτιμήτου έκείνου θησαυρού έπρά- 
χθησαν ανέκαθεν πολλά* ώ ςτε δ Νείλος δέν είναι έλεύ- 
θερος νά κατακλύζη τήν χώραν δ πότε καί όπως βέ
λη- άλλά π ρ οχώ μ α τα  πολυάριθμα κρατοΰσιν αύτόν 
δέσμιον έντός διπλού ^είθρου. φυσικού καί τεχνητού, 
έωςοϋ, αύξήσαντος τού υδατος ά ποχρώ ντω ς, είμπορεί 
ήδη νά έπ ιτραπή  ά>ευ άτοπήματος είς τόν πληθω- 
ροΰντα ποταμόν νά άπλωθή έν άνέσιι επέκεινα τώ ν 
όχθών αύτού' καί πάλιν όμως δέν τό* άφίνουσι »ά 
ύπάγη όπου Οέλη, άλλά τόν υποχρεούσι νά διανεμηδή 
ε ίςάπ ιίρους διώρυγας, κατά  τό  μάλλον καί ήττον εό- 
ρείας, τώ * δποίων αί διάφοροι πύλαι δέν άνοίγονται 
είμή είς έπ οχά ς ώρισμένας καί καθ’ ώρισμένα μέτρα ' 
διότι είναι άσωτος δεόμενος κηδεμόνος, άνευ τού δ- 
ποίου ήθελε βεβαίως ποιήσει χακίστην χρήσιν τής 
τερατώδους αυτού περιουσίας. Π ροςτούτοις τά  είςο-
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δήματά του δέν είναι πάντοτε όμοια. ’Ενίοτε, δΓ α ι
τ ία ς αγνώστους, έλαττούντα ι τοσούτον, ώ ςτε  δέν έξ- 
αρκούσιν είς τ ά ς  άνάγκας τή ς  πολυαρίθμου αύτοΰ 
οικογένειας· καί τούτου μ ά λ ισ τα  δοθέντος, ανάγκη ή 
δια·ομή νά γίνη ϊση καί νά ληφθή φροντίς περί τής 
άναπληρώσεως του έλλείποντος. Κ αθότι ή Α ίγυπτο; 
δεν ¿μοιάζει τ ά ;  ά λλα ; χώ ρα ς, ή πρόςοδός τη ; ε'ξαρ- 
τά τα ι πάντοτε άπό τής πλημμύρας τού Νείλου' πο
λύ πριν έλθη ή ώρα του θερισμού, ή αύξησις τω ν 
ύδάτων τού ποταμού αναγγέλλει εις αΰτήν τό  ποσόν 
τού σίιου τον όποιο» θελει συλλε'ξει1 29εν αείποτε
μ ετρ εϊ τήν αύίησίν ταύτην διά οικοδομών εξεπίτηδες 
μέν κατασκευασθέντων, ¿νομαζομένων 8έ ί \ 'ί ΐΜ ψ (  
τρ ίω *  καί τω ν πλείστων άνατρεχόντω ν είς τήν άπω 
τά τω  άρχο ιότη ια .

'Γό πεοιοεμότερον Ν ειλομέτριον, τό καί μόνον σή 
μερον σωζόμενο», εϊ»α: τό  παρά πόόας είκονιζόμενον"

• Έ ν  καιρώ τ η ;  λειψυδρίας, ό ποτα μ ός δέν υπερ
βαίνει τήν δεξαμενήν· άλλ’ £ν καιρώ τού άνω τάζον  
δρου τ ή ;  πλημμύρας, φθάνει μ έχρ ι τώ ν υπέρτατων 
τού οικοδομήματος κώλων. (Ή  κλίμαξ ή δεικνύουοα 
τήν βαθμιαιαν τώ ν ύδάτων άνάβασιν, δέν είναι προς- 
ηρτημένη είς τά  πλευρά τού το ίχου , άλλ’ είναι. £γΧι. 
Χα Ραϊ,αΕν1 *π ’· 0Τήλης εγειρόμενη; έν τώ  χέντρω . Ή  
στήλη αϋτη, ή χομψ ώ ; ά μ α  καί ελαφρώς έξειργασμέ- 
νη, φέρουσα ίέ  «ιονόκρανον Κορινθιακόν, καί έκ μ αρ
μάρου ύπολεύκου χατεσχευασμένη, είναι ¿»τάπλευ- 
ρος· καί ή μέν βάσις αυτής είναι ισόπεδος τού πυθ- 
μένος τού ποταμού, τό  δέ δλον ύψο; συμποσοΰται 
εις 3 5  πόδας, 8  δακτύλους, 8  γρ αμ μ ά ς, Παρισινών 
μέτρων. »

« Π ερί τά  τέλη τ η ;  παοελθούσης έκατονταετη- 
ρ 'δο;, οί Κ5! Χ αβρώλ καί Πε'ρης, έπιτετραμμε'νοι 
τήν επισκευήν τού Νειλομετρίου τούτου, χατεμετρη-

χεΐτα ι δέ ε ί;  τήν άχραν τ ή ;  νήσου Ί ’αουδά, μεταξύ 
Γ ιζε  (όπου αί τρεις · μ έγ ιστα ι τώ ν πυοαμίδωνί καί 
Κάιρου. Γό Νειλομέτριον τούτο ήτο< άλλοτε οικοδόμη
μ α  κομψόν, διότι περιηγητής, γράψας έν αρχή τής 
παρούσης έκατονταετηρίδος, ούτω π ω ; περιγράφει αύ 
τό. · Είναι εέ κτίριον όκτάγωνον, είς τό μέσον τού 
όποιου υπάρχει δεξαμενή ευρεια, βαδεϊα καί κομψώς 
κεκοσμημένη καί Ιχουσα είς τό  κάτω αύτής μέρος, 
οπήν πλατεία», δι’ ή; είςερχοντα· έλευδέρως τά  ύδα 
τ α  τού ποταμού άνωθεν τής δεξαμενή; ταότης, ώ 
κοδομήθησαν πολλά δω μάτια  ή κελλία, περίεργα διά 
τούς γω νιω δει; αυτώ ν βόλους' είςέρχεσαι δέ είς 
αΰτά διά κλιμακο; συγκείμενης υπό αρκετών βαθ
μιδών, άλλ ά»ευ διυρράκτου· ‘Ε π ί τώ ν δωματίων 
τούτω ν, ύψούται κ ιονοστοΐ/ία  κομψή, καί τό όλον 
οικοδόμημα άποκορυοούται είς θόλον εύρύν. *

σαν ά χρ ιίώ ς  τά ς  ύποδιαιρε’σεις αύτού. Καθαρίσαντες 
3η».αδή καλώς τήν δεξαμενήν άπό τή ς  σωρευθιίσης 
οιά τού χρόνου ίλύος, παρετήρησαν, ότι τό  άπό τού 
βάθρου μ έχρ ι τή ς  κορωνίδος μέρος τής στήλης ήτο 
διηρημένον ε ί; 16  πήχε ις· έκ τούτω ν οί μέν εξ κα
τώτεροι δέν ήσαν ύποδιηρημένοι, οί δε 1 0  ανώτεροι 
ύποδιηροδντο είς 2·! δακτύλους· έκαστος δέ τώ ν πή- 
χεω ν άντοστοίχει πρός 5 4  έκατόμετρα. Τ ό  κιονό' 
κρανον ε ίχεν  ενός π ή /εο ς  καί τεσσάρων δακτύλων ύψος· 
Προςεπέθεσαν δέ επί τού κιονοκράνοα κύβον έκ μαρ
μάρου λευκού, έχοντα ύψος πήχυν και δύο δακτύλου;" 
καί ύποδιήρεσαν αύτόν, διότι άπό πολλών εκατονταε
τηρίδων, ή αύξησις τού Νείλου πολλάκις ύπερέίαινε 
τόν δέκατον εκτον πήχυν Π ροςτούτοις, αντικατέστη- 
¡σαν μίαν εγκάρσιον δοκόν έπ ιχιιμένην έπί τή ς στη- 
Ιλης, διά *ά ύποσσηρίζζ αύτήν, έβαψαν έκ νε'ου ’ V
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στήλη», διατηρήσβντες επ ιμ ελώ ; τ ά ; α ρ χα ία ; Κ ου- 
φιχάς καί Α ρ α β ικ ά ; έπιγρα»»ά; καί τελευταίον ένε 
•»άραξαν έπί τή ς πύλης επιγραφήν γαλλικήν καί άρα 
β.χήν πρός χαθιερωσιν τή ς μνήμης τού γεγονότος 
τούτου, γ

ϋ  προκειμένη είκέον πολύ α π έχε ι τού νά ένθυμίζη 
τή» κομψήν έκείνην περ ιγραφ ήν διότι ή μ ετά  τήν 
Γαλλικήν κατάκτησιν επελθούσα Κυβέρνησις έθιώρη- 
σε, φαίνεται, περιττήν τήν συντήρησιν τοσούτο» πολυ 
δαπάνου οικοδομήματος, καί περίωρίσθη είς μόνην τήν 
απαραίτητον δεξαμενήν καί στήλην. ’Αλλά καί τά  
άρχαία Ν ειλομέτρι*  ήσαν άπλούστατα, έάν κρίνωμεν 
άπό τή ς περιγραφή;, τή ; έν τώ  Στράβωνι σώζομε 
νν,ς τού Νειλομετρίου τό  όποιο* ύπήρξεν έπί τής παρά 
τή·» Συήνην κείμενης νήσου. « Ε ίναι δέ, λέγε ι, τά  Νει- 
λομέτριον φρέαρ άπό λίθον πελεκητόν καί τετράγω νον, 
παρ’ αΰτήν τήν όχ θην τού Νείλου, κατεσκευασμένον, 
καί χρησιμεύον ΐνα σημειώνται έν αύτώ  όλαι α ί ανα
βάσεις τού Νείλου, α ί μ έγ ισ τα ι, αί έλ ά χ ισ τα ι καί αί 
μέσαι· διότι τό  μέν έν τ ώ  φρέατι ύδωρ συναναβαίνει 
καί συνταπεινούται μέ τόν ποταμόν, έ·» δέ τώ  το ιχ ω  
τού φρέατος ύπάρχουσι σημεία δΓ ώ» μετρούνται αί 
τέλειαι καί α ί άλλαι αναβάσεις* καί οί έφορεύοντες τά 
σημεία άναγγέλλουσι το ϊς πασι πρός δδτ,γίαν αυ
τ ώ ν .» Κ . Π .

Α Ρ ΙΘ Μ Ο Μ Ε Τ Ρ Ο Ν .

Ή  ύπερτάτη εύδαιμονία εις ήν φαίνεται τείνων ό 
άνθρωπος, είναι ή ύπερτάτη άδοάνεια, ό ά νετο ; βίο; 
τού ζωοφύτου, τό  γλυκύ μηδέν πράττει·». Ά φ ροντίν  
καδήμενον είς δωμάτιον πολυτελές καί αναπαυτικόν 
μεταφέρει δ α τμ ός, μέ άνεμου τα χ ύ τ η τ α , άπό πέρα- 
τος μ έχρ ι πέρατος τής Εΰρώπης.’Η γή  αύτή προσκα
λείται νά κλίνη ώς πειθήνιος ίππος τ ο  νώτον ύπό τόν 
αναβάτην τη ς , καί αντί αδτάς νά κόπια μεταβαίνων 
άπό μέρος είς μέρος, τ ά  μέρη αύτής νά δδοιπορώσι 
πρός αύτόν άμα έπιθυμήση. Ό  ηλεκτρισμός τα χ ύ  
τερος τής ιδέας μεταφέρει τά ς  άγγελ ία ς του , καί 
αυτοί οΐ νωθροί κ οχλ ία ι μεταβάλλονται είς ώκύπο- 
δας ταχυδρόμους μου. Μ ετ’ ού πολύ ό πεπολισμένος 
άνθρωπος, ώς τρυφηλάς τή ; Ά σ ία ς  Σατράπης, θέλει 
κείσθαι ύπτιος καί χαινων έν τή  αργία του είς π α χέα  
στρώ ματα £όδων, καί α ί δυνάμεις τής φύσεως, ώ ; 
τόσαι αργυρώνητοι ύΛ α.Ιίσχα ι θέλουσι περιίστασθαι 
μ ’ έσταυρωμένας τά ς  χε ϊρα ς, περιμένουσαι το  νεύμα 
του ήγεμόνος τω ν. Δ ιά τού Κρωσώτου καί τού Χ λω  
ροφοργίου πολεμεϊ τήν άλγηδόνα, διά μυρίων δ1 έφευ- 
ρέσεων, αίτινες έχπλήττουσι τήν διάνοια», προσπαθεί ν’ 
άποσείση τόν ζυγόν τού κόπου καί τού καμάτου.

Ά λ λ ’ άν καί κατίσχυση »ά κατατροπώση τόν δαί
μονα τού υλικού πόνου, δόναται δ ι’ οίας δήποτε έφευ- 
ρέσεώς ποτε ν’ άποκόψη καί τόν άλλον πόνον εκείνον, 
ϊσ τ ις  δάχνει ό χ ι τό  οώμα άλλά τή» ψυχήν, θέλει δυ· 
νηθή διά σταγώνων έπισταλάξεω ς, ή δι’ έμπνεύσεως 
βίθερίου νά καταστήση άνώδυνον τήν χαρδίαν, ή θέ

λει εφεύρει μηχανήν ελαττοΰσαν τόν νοερόν κάμα
τον, ον επιβάλλει καί ήβιβρώσκουσα σκεψις; Γούτο τώ  
0ντι φαίνεται ότι είναι τό έσχατον όριον, μ ε / « ;  οΰ δέν 
επ ιτρέπεται εις τήν άνθρωπίνην ά γ χ ίνο  αν νά προβή" 
καί όμως ιδού, έπατησε καί αύτό ! Η ενταύθα δη
μοσιευόμενη εϊν.ών παριστα μηχανήν, ή τ ις  θέλει έκτε- 
λεί ό χ ι σωματικήν, άλλά νοεράν εργασίαν, καί ταύ- 
τη» μίαν τώ ν έπιπονωτέρων. Η  μηχανή αύτη είναι 
τό άριΗ μιψ ζτρηΐ', ιοευρεθέν μέ» τό πρώτον έν 1 8 1 8 , 
τελειοποιηθέν δέ καί εύχοηστότερον γενόμενον έν 
1 8 4 9  ύπό τού Γάλλου θ ω μ α  τού Κολμάρου, καί 
έπαγγελλόμενον νά έκτελή μέ τήν μεγίστην ακρί
βειαν καί μέ πολλήν τα χ ύ τη τα  τά ς  τέσσαρα; πρά
ξε ις  τή ς  αριθμητικής, καί ακόμη καί τήν εξαγωγήν 
τώ ν £ιζών.

Δέν θέλομεν παντάπασςν επιχειρήσει νά έξηγήσω- 
μεν π ώ ; έντόε τού ενταύθα άπεικονιζτμένου κιβω 
τίου κρύπτονται πέντε κύλινδροι εχοντες άνά έννέα 
£αβδώσει; άντιστοιχούσας είς έννέα μονάδα ;, καί 
άλλην δεκάτην κινουμένην δι ελατηρίου- π ώ ; άλλο; 
έκτος κύλινδρος έχε ι τά ς  ραβδώσεις έλιχοειοείς, π ώ ; 
οί κύλινδροι οϋτοι άλληλουχοΰνται καί μεταδίδου- 
σι τ ά ;  κινήσεις τω ν άμοιβαίως. Ή  τοιαύτη μ η 
χανική  περιγραφή ούτε καταληπτή  ήθελε γίνει ούτε 
ήθελε χρησιμεύσει, διότι εκτός τού έφευρετοΰ καί 
τώ ν ύπό τούς Οφθαλμούς καί κατά  τά ς  όδηγίας αύ
τού έργαζομε'νων ούδείς έπ ί άπλής περιγραφής δύ- 
νατα ι νά επ ιτύ χη  είς τήν κατασκευήν μηχανήματος 
πολύπλοκου, καί δυσνόητου. Θ?λει δ ' άρκέσει νά εκ
θέσω βραχέω ς τ ά ;  ένεργείας το ύ  άριθμομέτρου.

Ή  μηχανή αύτη, όποια παρίστατα ι ενταύθα, καί 
όποια μ έχρ ι τούδε κατεσκευάσθη, δύναται νά ε'νερ- 
γήση μόνον δι’ αριθμών άναβαινόντων μ έχρ ι μυριά
δων, καί οΰχί επέκεινα. Προκειμένη; λοιπόν έργα· 
σίας προσθεσεως, αί μετάλλιναι λαβίδες οΓτινε; κ ι
νούνται έντός τώ ν έκ δεξιών πέντε γραμ μ ώ ν ή σ χ ι 
σμάδων ωθούνται μ έχρι τώ ν αντιστο ίχω ν χα ρ α κ τή 
ρων τού πρώτου προσθετέου. Αν, φέρ είπείν, δ προσ
θετέος ούτος ήναι 7 6 9 4 8 ,  ή τή ς  πρώτης σχισμάδο; 
(πρός δεξιά) λαβίς τ ίθ ετα ι είς τόν ά?. 8 ,  ή τή ς δευ- 
τέρας είς τόν 4  ή τής τρ ίτη ς  είς τόν 9 , καί ούτω 
καθεξής, καί τό τε  στρέφεται ό εμπρός τού κιβωτίου 
στρόφ ιγξ, καί αμέσως είς τά ς  στρογγυλά; όπάς, τά ς  
άνωθεν τώ ν  σχισμάδων, φαίνονται γεγραμμένοι οί αύ- 
τοΙ αριθμοί. Μ ετά τούτο α ί λαβίδες μετατίθεντα ι 
είς τούς αριθμούς τού δευτέρου προσθετέου. Ο ύτως 
άν είς τόν προ^ρηθέντα πρόκηται νά προστεθή δ α 
ριθμός 3 5 7 8 4  ή λαβίς τή ς  ά. σχισμάδο; μ ε τα τ ίθ ε 
τα ι είς 4  ή τής §’. είς 8  καί ούτω καθεξής' καί 
δΓ άλλης στροφής τού στρόφιγγος φαίνεται γεγρα μ  
μένον τό  κιφαλαιον τώ ν δύω άριθμών, καί ούτω καθε
ξής, δΓ όλους τούς αριθμούς όσοι πρόκειται νά προσ- 
τεθώ σι, γινόμενης όμως πάντοτε προσοχής ώστε ή 
λαβίς τή ς  ά. σχισμάδο; πρός τ ’ αριστερά νά μενη 
είς τόν άρ. 1 .

Προκειμένου περί πολλαπλασιασμού, οί χα ρ α κ τή 
ρες τού πολλαπλασιαστέου σημειούνται διά τώ ν λαβί
δων είς τά ς  5  σχισμάδας εκ δεξιών, έκ δέ τού πολ-
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λαπλασιαστοΰ δ ά. χα ρα χτή ρ , δ τώ ν μονάδων σημει- 
βύται διά τή ς λαβίδος είς τήν πρός αριστερά σχισμάδα, 
έπ ε ιτα  δέ στρέφεται δ στρόφιγξ καί έπειδή δ π ολ 
λαπλασιασμός είναι μόνον πρόσθεσις αριθμού τι/ός 
τοσάκις έφ’ έαυτοΰ, όσας μονάδας έχει δ πολλαπλα 
σιαστής, δ ιά  τούτο  ή στροφή αυτή φέρει, δ ιά  του εύ 
φυοΰς μηχανισμού τού άριθμομέτρου ε ί; αποτέλεσμα, 
ότι είς τ ά ;  στρογγυλά; όπάς γράφονται άλληλοδια- 
δό χω ς καί τα χ ύ τ α τ α  τ ά  διάφορα κεφάλαια τού πολ 
λαπλασιασμού προστεθειμένου έφ ' εαυτόν ά π α ξ , δ ϊ;, 
τρ ις, χα ί τέλος τοσάκις όσας μονάδας δεικνύει ή  λα- 
δίς τής πρώ τη ; σχισμάδος αριστερά. Μ ιτ ά  ταύτα  
ή  αυτή έργασία επαναλαμβάνεται διά τού  δευτέρου 
χαρακτήρος τού πολλαπλα πα στού  τού  χαρακτήρο;

επ ί διλιουνίω», καί ή  τ ιμ ή  α ύ τή ; νά  ή«αι μόνον 1 0 0  
!μ έχρ ι 1 2 5 . φρ. Τ ό τε  θέλομε» ειπ εί ότι άπηλλάγη  δ 
ανθρώπινος νοΰς ενός τώ ν μεγαλητέρω ν, τώ » βασα- 
νιστικωτέρων κ α ί τώ ν συνεχέστερων αγώνω ν του, καί 
τό τε  δέν θέλομε» άπελπ ισθή '' νά ίδώμεν π ο τέ  έφ·υ* 
ρίσκομενην κ α ί μηχανήν άλλην, ώ  ! πόσον χρήσιμον 
ενίοτε ταύτην, ή τ ις  καί νά σκέπτητα ι αντί τώ ν αν
θρώ πω ν. λ .  Ρ . Ρ .

Δ ΙΩ Ρ Γ Γ Ε Σ .
Ο ί πρώ τοι τώ ν κεφαλαιούχων τή ς  Α γγλ ίας ήνώ- 

θησαν ήδη είς επιχείρησιν τ ή ; διώρυγος δ ι' ής δ Ειρη
νικό; κ α ί δ  Α τλαντικό ; μέλλουοι νά βληθώσιν εί; 

I συγκοινωνίαν. Ε π ί κεφαλής τώ ν  κεφαλαιούχω ν αύτών

τώ ν  δεκάδων, άλλ’ άφού δ άβαξ έφ’ ού είσίν ή νεω γ- 
μέναι α ί στρογγύλαι όπαί σπρωχθή όλίγον πρό; τά 
δ ιξ ιά . Τ ό  αύτό γ ίν ετα ι καί διά τάς έκατοντάδ ις.

’Επειδή δέ ή άφαίρεσις είναι ή εναντία πράξις τή ; 
προσθέσεως, ή διαίρεσι; είναι σενεχή; άφαίρεσι;, ά 
φαιρουμενου δηλαδή τού διαιρέτου άπό τόν διαιρετέον 
τοσάκις όσας μονάδας περιέχει τό πηλίκον, καί ή 
εξαγω γή τή ς  £ίζης τέλος είναι διαίρεσι; χ ι ί  αύτή. 
όπου διαιρέτης χα ί πηλίχον είναι ίσα, διά τούτο αί 
τρεις αυτα ι πράξεις γ ίνοντα ι κατά  τόν αύτόν τρό* 
πον, ά ντιθέτω ; τ η ;  προσθέσεως καί τού πολλαπλα 
σιασμοΰ, στρεφόμενου δηλαδή τού άβακίου τώ ν στρογ
γυλώ ν όπών κ α τ ' εναντίαν διεύθυνσιν.

Έ κ α σ τος εννοεί δποία ή εύχαριστία  τής μηχανής 
ταύτης, ή τις  υπολογίζει τα χ ύ τ η τ α  καί δέν ύπόχειται 
•ίς  ούδεμίαν απάτην. 'Ο  έφευρετής υπόσχετα ι εντός 
ολίγου νά τελειοποίηση αύτήν ι ίς  βαθμόν ώ στε νά 
έργάζεται 2 χ ι έπ ί πέντε άλλ’ έ π ϊ  δέκα αριθμών, ήτοι

ακούονται ό ,τε 'Ροθσ χίλδης καί οί αδελφοί Βάριγγες. 
Διευθυντής τώ ν άφορωσών τήν έξώρυξιν εργασιών εί
ναι ό γνω στός έν πάση τή  ’Αμερική τέκτω ν καί μη
χα νικ ό ; C h ild s . Ό π ω ς  δέ άποφύγωσι τ ά ς  μεγάλος 
δυσκολίας τά ς  όποιας ό ισθμός τ ή ; Πανάμης παρέχει 
ε ί;  τήν έγκοπήν, άπεφάσισαν νά άνοίξωσι τήν διώρυγο 
ε ί; τήν G rey  T o w n  πόλιν είς τό  στόμιον χειμένην 
τού Ά γ ιο υ  ’Ιωάννου τού έκβάλλοντος είς τόν Μεξικα- 
νιχόν κόλπον. Ά χολουθούντες t ¿ »  ποταμόν τούτο», 
φθάνουσι τοιουτοτρόπως διά τ ή ;  λ ίμνη; έως τή ς  Νι* 
χαραγούας. Τ ό  διαχω ρίζον τήν Νικαραγοΰαν άπό τό» 
Ειρηνικόν δ ιάστημα δέν υπερβαίνει τό τ ε  τά  1 3 0  σ τά 
δια (1 5  μ ίλια) ώ ς έγ γ ισ τα , καί ευκόλως διά τήν φι>- 
σιν τού εδάφους έγκ όπτετα ι. Προέκρινον δέ τόν δρόμο» 
τούτον δ ιό τ ι ή Ν ικαραγοΰα έ χ ε ι κ λ ίμ α  υγιεινότερο»» 
καί διότι έκ τή ς Π ανάμης τά  πρός τήν Καλλιφορνί*» 
διευθυνόμενα πλοία ήθελον ύποχοιω θή  νά διαπλεύσ«*1 
9 0 0  μ ίλ ια  περισσότερον.

Η  ’Ιταλία, όνομαζομένη τό πάλαι Μ εγά 2 η  ‘Ε .Ι Ιά ς ,  ύπήρξιν άλλοτε άδελφή τής Ε λλάδος, 
αδελφικόν τούτον δεσμόν ά»ενέωσε καί συνε'σφιγξεν έιι μάλλον έπ’ έσχατων ή συμπάθεια πών 

ιών υπέρ τών έν δόξων άλλ’ άτυχων προμάχων τής ’Ιταλική; έλιυθερίας. Είς Toútcov, δ Κ. 

Φούσκος, νέο; πεπαιδευμίι ,1 « ρ *

είς νέον πόνημα ποιητικόν, αντικείμενο» ένο» ύπόθεσιί έλληνίκήν 
ου προχήρυξιν, άίτοόμεθα πρόθυμον τήν''συνδρομήν τών φιλοχάλων καί

ι * -  ■■ ·-■-* * τ ι  dC ~ —££*". f  I  t -

0  Ψ Α Α Μ Ω Δ Ο Σ  T Ó r  Σ Ο Τ Λ ΙΟ Τ

ύπό ' " r A  '
* * " Λ . ί '  Ι I t l s K f  l Λ t  -V

Έ δ ·

Ό  κατά τού δεσποτιομού άγών τής έλευθερίας δπουδήποτι ά» έμφαίνηται φυλάττιι πάντοτε τή 
άΰτήν άναλογίαν. Ούτε Ιδέα μικρά ή μεγάλη έξ ής γενναται, ουτι όλίγον ή πολύ άπ’ άλλήλων 
άκέ/ουσαι έποχαί καθ’ άς συμβαίνει, ούτε έκβασις μάλλον ή έλλατον έπιευχής παρακολουθούσα, 
μεταδάλλουσι τήν 2ψι» τών δδυνηρών μίν είς τήν άνθρωπότητα, άλλ’ άπαραιτήτως αναγκαίων αι
ματοχυσιών τής έκ τούτου προξινουμένης πάλης.

Τούτου ένεκα θέλοντις διά ζ ω ν ά ς  ποιήσεως νά μεταδώμε» είς τάς ήμέρας χαθ \ά ς  τά έργα 
θέλουν έχει ώς τελευταία» συνέπειαν τήν οριστικήν λοσιν τού μεγάλου τούτου ζητήματος, Γ»α κα- 
ταδείξωμεν τήν ήμετέραν έννοιαν, λαμβάνομιν ώ ; θέμα εν τώ» άπαθανατισάντων τό ηρωικόν Σού- 
λιον γεγονότων τό Σούλιον έχιίνο τό όποιον, ούχί τό έσχατον βέβαια τών πολεμικών τόπών, τών

ί προπυργίων γινομένων τής έλληνική; παλιγγενεσίας, έδρεπε νά έχη  τοσαΰτα δικαιώματα είς
τήν έθ,ικήν αυτονομίαν! * ’ 1- 1  , «ι |

θέλομ ίν  Ιχδώσει λοιπό» βραχεία» σειράν ψαλμών, έκξιδομένην είς δγδόου μεγέθους τομίδιο» Ιξ 
περίπου τυπογραφικών φύλλων, μετά .ελληνικής μεταφράσιω;, ήτις θέλει ευκολύνει τήν άνάγνωσίΓ 

ιίς τούς άγαπώντας τήν πάτριον δόξαν.

~  Λ  ’ * * * · '»  «α»τ* ¿ η  -
Ά ξ ι α  ό ρ α χρ α ί δύο.

Η διανοητική κίνησις είναι μεγίστη ου μόνο» κατά τή» M ¿ p a .  Ε λλάδα, άλλά καί 
Οθωμανικήν «αί τή. Ίόνιον. Καθ’ έχάστ,ν ¿«δίδοντας χ α ΐ ε ς  ταυτην χαί είς εκείνη» νέ<M j g «  
β,7«? χαΐ νέαι συΥΎοαβαΙ χαΐ μειαεοάσεις, μαρτυρουοαι τό» όργασμον των άδιλφων ομογε 
πρό;’τά γράμματα^Ε σ χάτω ς έλάβομ.» έκ Σμόρ.ης τό Β1. φυλλάδιο» νέου περιοδικού 
•εγγράμματος, Ή  Ίωκεχή ρ ίΛ ισ σ α  έπιγραφομίνοο, περιίχοντος πολλά διδαχτιχα χαΐ ωφέλιμ .

in  r P ? .  Γ ' -  *» r ;
I C i * ·■ ; ; L 7 . * i  »
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